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B fiamnak motorkerék¬ 
párt vásároltam a 
spórolt pénzemből. 
Amikor anyám megtudta, 
a szívéhez kapott, és azt 
kiáltotta felém: 

— Gyilkos! 

A feleségem elsápadt a 
hír hallatára, és kijelentet¬ 
te, hogy őrült vagyok, 
örült vagyok, hogy meg¬ 
engedtem a fiamnak a mo¬ 
torvásárlást. 

— Megölted a fiadat! — 
mondta a nővérem. 

A sógorom nem szólt 
semmit, csak gyászos ké¬ 
pet vágott, és megszorítot¬ 
ta a kezem. 

— Gyilkos! — mondta 
az anyám. 

— Örült! — mondta a 
feleségem. 


Én nem szóltam semmit, 
csak nevettem. Nevettem 
rajtuk. Később feltűnt, 
hogy milyen furcsán ne¬ 
vetek. Amikor egyedül 
voltam, a tükör elé álltam, 
és nevettem: ellenőrizni 
akartam, hogy valóban 
furcsán nevetek-e? Megál¬ 
lapítottam, hogy teljesen 
normálisan nevetek. Saj¬ 
nos, a feleségem rajtaka¬ 
pott, hogy a tükör előtt 
állva nevetgélek, és attól 
a perctől kezdve gyana¬ 
kodva nézett rám. 


— ^Motort vettél a fiad¬ 
nak? — kérdezte egy ba¬ 
rátom. — Ez őrület! Kész 
gyilkosság! Érted ? Kész 
gyilkosság! 

— Túlzásba viszed a 
dolgot — mondtam a ba¬ 
rátomnak, aztán sietve el¬ 
búcsúztam tőle. Nem volt 
semmi dolgom, de valami 
belső nyugtalanság űzött, 
kergetett. Talán a lekiis- 
meret-furdalás. Valaki lá¬ 
tott az utcán, és mint ké¬ 
sőbb a feleségemnek elme¬ 
sélte: megijedt tőlem. Le¬ 
hajtott fejjel sompolyog¬ 
tam a fal mellett, és vala¬ 




mit motyogtam magam¬ 
ban. 

— Gyilkos! — mondta 
az anyám. — Nem olvasod 
az újságok baleseti króni¬ 
káit?! 

— őrültség! — mondták 
a kollégák. — őrültség 
motort venni! 

Akkor már éreztem, 
hogy valami baj van ve¬ 
lem. Álmatlanság kínzott 
és étvágytalan voltam, és 
ha motorkerékpár-zajt hal¬ 
lottam, ideges rángások 
futottak végig az arco¬ 
mon. 

— Mi bajod? — kérdez¬ 
te a feleségem. — Az 
utóbbi időben olyan külö¬ 
nösen viselkedsz! 

Egy este beszedtem há¬ 
rom Tardylt, hogy aludni 
tudjak. El is aludtam, de 
szörnyű álmom volt. Azt 
álmodtam, hogy fekete ál¬ 
arcban, fekete köpenyben 
lófrálok az utcán, éjnek 
évadján. Egyszer csak egy 
fiatal lány kerül az utam¬ 
ba. Én eléje lépek, és fe¬ 


nyegető hangon azt mon¬ 
dom: 

— Szép kisasszony, ve¬ 
szek magának egy motort! 

A lány rémülten hátrál, 
és visítozik: 

— Nem! Nem kell! 

— De miért nem?! — 
kiáltok rá. — Fogadjon el 
tőlem egy motorkerékpárt. 
Hány köbcentisét óhajt?! 


— Nekem nem kell! 
Nem kell! — sikolt ja a 
lány, és futásnak ered. 

Másnap olvasom az új¬ 
ságban, hogy egy őrült 
gyilkos ólálkodik a pesti 
éjszakában, és az a trükk¬ 
je, hogy motorkerékpáro¬ 
kat kínál fel védtelen nők¬ 
nek, így akarja eltenni 
őket láb alól. 

Mielőtt a rendőrség kéz¬ 
re kerítene, verítékben fü- 
rödve felébredek. 


— Mit álmodtál? — 
kérdezte a feleségem. — 
Már vagy fél órája azt 
üvöltőd: „Ártatlan va¬ 

gyok!” 

Reggel fáradtan, elgyö¬ 
történ ébredtem: még bo¬ 
rotválkozni sem volt ked¬ 
vem. Borostás arccal men¬ 
tem dolgozni. A hivatal¬ 
ban figyelmeztettek: elfe¬ 


lejtettem inget vermi. Za¬ 
vartan dadogtam: minden¬ 
nek az az átkozott motor¬ 
kerékpár az oka. 

Munkaidő után elmen¬ 
tem a motorkerékpár-gyár¬ 
ba, és kerestem azt a 
pszichológust, alki a szü¬ 
lőkkel foglalkozik, azokkal 
a szülőkkel, akiknek a 
gyereke motorkerékpárt 
vásárolt. Azt mondták, 
ilyen nincs náluk. Miért 
nincs? Miért? Szegény 


szülőkkel senki sem törő¬ 
dik. Pedig milyen jólesne, 
ha a motorkerékpár-gyár 
mondana nekik néhány 
vigasztaló szót, ha a fő¬ 
mérnöknek kiönthetnék a 
lelkűket, ha kibeszélhet¬ 
nék magukból a problé¬ 
máikat. 

A fal mellett osonva 
mentem hazafelé. S azt 
mondogattam magamban: 
„Nem vagyok őrült! Nem 
őrültem meg, amikor mo¬ 
tort vettem ... Nem őrül¬ 
tem meg.. 

Valaki nekemjött, és még 
azt sem mondta, hogy 
pardon. Dühösen megfor¬ 
dultam és azt sziszegtem 
feléje: „Na várj csak, majd 
veszek neked egy motor- 
kerékpárt!” 

Hirtelen motorzúgást 
hallottam. Felkaptam a 
fejem. A fiam motorozott 
el mellettem, a hátsó ülé¬ 
sen egy csinibabával. Jó¬ 
kedvűen integettek, és va¬ 
lamit kiabáltak is, de nem 
értettem. 

Nagyon gyorsan mentek, 
de én mégis előbb értem 
haza. A fiamnak ugyanis 
125 köbcentis motorja van, 
nekem viszont 250 köb¬ 
centis lelkiismeret-furdalá- 
som ... Mikes György 





































































EMLÉKEZÉS 


TEUTONOK 



— Azt mondják, hogy amíg élv. nagyon kel lemet 
len ember volt! 


1 KÉNYES TÉMA 



- Első dolgozatunk címe: „Legszebb nyári é,- 
méTlyem. ,, 


GYAKORLATLAN MENYECSKE 




— Szivecském, az az érzésem, nem vetted fi¬ 
gyelembe, hogy a szakácsileönyv ezt a mennyiségei 
harminchat • személyes díszvacsorára írja elől... 



Irigylem őt, s Okkal, 
olyan átlóst foglal, 
hogy tudja előre, 
nem lesz baj belőle, 
ha állást foglal, 

Helyzete tip-tap, 
mindegy, hogy mit mond, 
a garast leteszi - 
és bátran felveszi 
érte a forintot... 

Böcz Sándor 




- Magának is csak szobaantennája van? 



1969. aug. 5. 

Erzsiként! 

ígéretemhez híven, sietek 
beszámolni neked, üdülési él¬ 
ményeimről. Üdülés? Élmé¬ 
nyek? Megmondhatod a tisz¬ 
telt Bakos elvtársnak, hogy 
máskor boldogítsa a kedves 
nagynénikéjét. Mert lehet, 
hogy ebbe a híres mátrai „Su- # 
gárözön’’-be azelőtt csak a ki¬ 
váltságos osztály nászutasai 
jutottak el, és a magamfajta 
munkáslány nem i$ álmodha¬ 
tott ilyesmiről, de azok a ki¬ 
váltságos lányok az imádott 
férjükkel laktak egy szobában, 
nem pedig Cseneki Antóniá¬ 
val, aki harmincöt éves öreg¬ 
lány és szörnyen horkol, ami¬ 
nek következtében én álmatla¬ 
nul forgolódom a rekamiémon. 

Igaz, hogy hideg-meleg kom¬ 
fort van meg puha szőnyeg a 
padlón, de tegnap egész dél¬ 
után esett, éjjel meg fújt a 
szél, rázta a redőnyt. 

Különben a vidék csakugyan 
oltári szép. Messziről! De az 
erdőben közelről szúnyogok 
vannak meg csalán, és a he¬ 
gyek fölfelé meredekek, lefelé 
pedig lejtősek. A társaság vi¬ 
szont unalmas. 

A koszt — nem mondom — 
megjárja, habár a rósejbni túl 
zsíros volt és a csokoládés 
torta émelyítő. Az a fontos, 
hogy már csak tizenegyet kell 
aludnom. Válaszolj sürgősen a 
te 

bánatos Annusodnak. Csók! 

1969. aug. 8. 

Erzsókám! 

Köszönöm a jó tanácsokat. 
Ezennel megfogadom, hogy 
nem törődöm semmivel, csak 
pihenek, már amennyire hagy¬ 
nak. Tegnap ugyanis két if¬ 
jonc pingpongozni hívott. 
Hiába mondtam, hogy nem 
tudok, vállalkoztak rá, hogy 
megtanítanak. 

Pingpong után egyikükkel, 
bizonyos Mahorka Ödönnel 
sétálni mentem. Vacsora után 
meg táncoltunk. Sajnos, tizen¬ 
egykor záróra van. 


tás koaka. Egyébként add át 
üdvözletemet Bakos elvtárs¬ 
nak. Már nem haragszom rá, ő 
igazán nem tudhatta előre, 
hogy Antónia horkol. 

Csókol Annád 


Aug. 11. 

Zsókám , édes r 

Igazán, te olyan vagy! Es 
küszöm, amire csak akarod, 
hogy Ödönt illetően tévedsz. 
Annyi az egész, hogy elszóra¬ 
koztat, mert olyan jópofa és 
művelt, és a hangja kellemes, 
és a nézésében van valami és 
az alakja sem rossz, de főképp 
azt bírom benne, hogy jól is¬ 
meri a környéket, még a leg¬ 
kisebb ösvényeket is. 

Az ő segítségével jobban él¬ 
vezem az erdőt, amély telis¬ 
teli van fákkal meg madarak¬ 
kal, amelyek dalolnak, és 
azok az alíkonyatok ...! 

Sajnos, hétkor már vacso¬ 
rázni kell, és utána sem pihen¬ 
hetek, mert mindig táncolunk. 
Képzeld, ez a bolondos Dönci 
olyan féltékeny, hogy minden¬ 
kitől visszakér. Kisajátított 
magának a pimaszkám. 

A koszt pompás. Ma paradi¬ 
csomleves volt, utána pedig 
makaróni pörkölttel. Tudod, 
én utálom a makarónit, de 
ahogy itt csinálják, olyan lu¬ 
kasán, az csuda fincsi. Az 
ószibarackadagjaimkat össze¬ 
dobtuk, mivel kicsit kemény 
volt, s Toncsika (tudod, a szo¬ 
batársnőm) megfőzte kompót- 
nak. Sajnos, már csak egy hét 
van hátra... 

Csókdos Ninka 
(így szólít Ö. Ugye édes?) 

Aug. 14. 

Zsozsókám! 

Mindenekelőtt közöld avval 
az angyali Bakos elvtárssal, 
hogy javasolni fogom számára 
a kiváló üdülési felelős címet. 
Csak most tudom értékelni — 
az ö jóvoltából —, mát jelent 
a szocializmus nekünk, egysze¬ 
rű dolgozóknak. 


bár már túl van a gyerekko¬ 
ron. Tegnap bevallotta, hogy 
harminc múlt, de húsznak 
sem látszik, különösen, ami¬ 
kor a vállára kap, és vágta! 
velem hegynek fölfelé. Persze, 
te mindjárt fantáziiálsz. Meg¬ 
nyugtatlak, nincs köztünk sem¬ 
mi különös, de erről inkább 
személyesen... 

Különben, ami a kosztot il¬ 
leti, kalapot le. Ma például 
burgonyaleves volt, utána 
krumplifőzelék, s befejezésül 
burgonyás pogácsa. 

De zárom soraimat, mert ez 
a huncut Döncike mindig bele 
akar lesni a levélbe, pedig már 
megmutattam a féltékeny ko¬ 
bakjának, hogy a barátnőm¬ 
nek írom. 

Millió csók 

Ninkád 
Aug. 17., éjfél. 

Erzsiként! 

Nem tudok aludni, mert An¬ 
tónia ónagysága fúrt horkol, és 
különben is szeretném, ha fi¬ 
gyelmeztetnéd azt a drága jó 
Bakos elvtársat, hogy ne ke¬ 
rüljön a szemem elé, mert ab¬ 
ból minimálisan súlyos testi 
sértés lesz a részemről. 

Ami Mahorka Ödönt illeti, 
már régen nem érdekel. Egy 
unalmas, nyamvadt, öreg fej, 
akit megszántam, mert olyan 
hülye jó szívem van, de én se 
vagyok jótékonysági intézmény 
a végleteikig: 

Erzsikém, ne higgyél a fér¬ 
fiaknak ! Mind szélhámos, meg 
nős, a többi pedig nem ér 
semmit. 

És a nőket is jól meg kell 
nézni! Nekem nagy a gyanúm, 
hogy az én kedves szobatárs¬ 
nőm, Cseneki kartársnő, civil¬ 
ben kerítőnő. Különben, miért 
hagyott volna kettesben avval 
az utolsóval? 

Az vigasztal, hogy holnap¬ 
után otthon leszek, és majd 
jól ki bőgöm magam a te barát¬ 
női válladon. 

Addig is csókol 

Anna 






i 


i 


i 


A koszt mintha javulna. Ma 
szalontüdő volt, utána káposz¬ 


Döncikémről kérdezel. Sem¬ 
mi új. Bolondos egy fiúka. Ha¬ 


Sólyom László 






























































A PESTI ÉJSZAKÁBAN 



- Könyörüljetek! Elromlott az autóink, és itt sehol nem kapni villamosjegyet!... 



AZ ELSŐ HÁZI FELADAT 


HOGYAN KELL HIPPIKKEL BÁNNI? 


Ahány ország, annyiféleképpen 
bánnak a hippikkel. Kiderült, 
hogy a hidegnek és érzéketlen¬ 
nek hitt angol nép bánik a lég- 
gyengédebben hippijeivel. A hip¬ 
pik, mint ismeretes, szeretnek 
szabad ég alatt hálni, ilyen mg- 
don tudnak ugyanis megmene¬ 
külni a polgári rend és a mosa¬ 
kodás rémétől. Londonban a 
Green Park a brit hippik legis¬ 
mertebb hálóhelye. Reggelenként 
a rendőrök vagy a parkőrök 
gyengéd érintéssel ébresztik fel 
a hippiket , jó reggelt kívánnak 
nekik , és néhány megjegyzést 
tesznek az időjárásról. Nem igy 
Amszterdamban! A holland hip¬ 
pik fő hálóhelye a főváros köz¬ 
ponti tere. Reggelenként a köz- 
tisztasági hivatal dolgozói jelen¬ 
nek meg, és vízfecskendővel éb¬ 
resztik fel a gyanútlanul szen¬ 
dergő hippiket. Ez nemcsak elké¬ 
pesztő brutalitás, de egyben még 
a mosakodásra is emlékezteti a 
víztől irtózó hippiket. 



'Wr/ 



- Ha most nem tanulod meg helyesen leírni, 
fiam, okkor soha az életben . .. 



eneca egy eb. Fajtá¬ 
ját tekintve tacskó, 
beosztását nézve 
szobakutya. Pillanatnyilag 
a sarokban ül és nyüszít. 
Véges kutyaeszével kép¬ 
telen felfogni, hogy hű 
pajtása, a hatéves Gábor, 
miért verte meg, amikor 
egyetlen beléje sulykolt 
reglama ellen sem vétett 
Szemrehányóan néz és ab¬ 
bahagyja a töprengést. Űj- 
ra megállapítja, hogy az 
ember rendkívül kiismer¬ 
hetetlen és bonyolult, még 
akkor is az, ha csak hat¬ 
éves. Hogyan is jöhetne 
rá, hogy ezúttal egy szá¬ 
mára teljesen ismeretlen 
vezérigazgató miatt tépték 
meg. Ezt ő nem tudja, 
mint ahogy az a bizonyos 
vezérigazgató sem sejti, 
hogy miatta ilyen igazság¬ 
talanság esett egy kutyán. 

Ennek a vezérigazgató¬ 
nak az öltözködésnél el¬ 
szakadt a cipőfűzője, és 
ettől rendkívül ideges lett. 

Reggel gyanútlanul be¬ 
ment hozzá egy osztályve¬ 
zető. Pont kapóra jött: 

— Vegye tudomásul, 
hogy a jövőben nem fo¬ 
gom tűrni az ilyen felelőt¬ 
len munkát! — förmedt rá 
az igazgató, majd lehord¬ 
ta a sárga földig. 

Az osztályvezető reszke¬ 
tett a dühtől, persze csak 
amikor elhagyta a vezér 
irodáját. Visszatérve a szo¬ 
bájába, meglátta, hogy a 
titkárnője éppen a száját 
rúzsozza. 

— Mit gondol, mi ez? 
Kozmetikai szalon? — tá¬ 
madt rá és hamarosan a 
titkárnőről minden kide¬ 
rült, csak az nem, hogy 
rendes ember. Aztán be¬ 
ment a szobájába és mi¬ 
után dühét levezette, nyu¬ 
godtan nekiállt a reggeli 
lapok böngészésének. 

A titkárnőt a vőlegénye 
hívta telefonon. 

— Hogy aludtál mókus- 
kám ? — búgta a szerel¬ 
mes ifjú. 

— Abbahagyhatnád ezt 
a hülye gügyögést — zen- 
dített rá a szerelmes ara 
és öt perc alatt kiosztotta 
a szóhoz sem jutó vőle¬ 
gényt, aki emellett mű¬ 
vezető volt egy gyárban. 
A derék vőlegény éppen 
letette a telefont, amikor 
Sipeki szaki lépett hozzá, 
és közölte, hogy nyers¬ 
anyag híján leállnak a gé¬ 
pek. 

— Akkor leállnak. Mi 
vagyok én? A maguk daj¬ 
kája? Hát köteles vagyok 
én úgy ugrálni, ahogy ma¬ 
guk fütyülnek? — harsog- 
La és olyan helyre küldte 
Sipeki szakit, amely már 
kívül esik a gyár terüle¬ 
tén. Ettől meg is könnyeb- 
oült és bement az irodá¬ 
jába, hogy egy szép sze¬ 
relmes levelet írjon meny¬ 
asszonyának. 


Sipeki az első ipari ta¬ 
nulót felpofozta. 

A srác tehetetlen dühé¬ 
ben rányújtotta a nyelvét 
a portásra. 

Mire a portás megtorol¬ 
hatta volna a szemtelensé¬ 
gét, a srác már messze 
járt, így dühében a kö¬ 
vetkező távozó munkást, 
egy bizonyos Kemecsei 
Ágostot, bevitte a kuckó¬ 
ba és tetőtől talpig meg¬ 
motozta. Szerencséje volt, 
mert Kemecsei nek nem 
tetszett az ügy, igy kiok¬ 
tathatta a portás jogaira 
és a dolgozó kötelességei¬ 
re. 

Kemecsei dúlt-fúlt A 
buszon egy férfi a lábára 
lépett. 

— Nem tud vigyázni, 
maga állat?! — dörögte. 

— Állat a maga nagyné¬ 
nikéje! — válaszolt a fér¬ 
fi, és ezt követően kölcsö¬ 
nösen kimerítették a be¬ 
csületsértés minden lehet¬ 
séges változatát. A férfi, 
miután leszállt az autó¬ 
buszról, keresett egy Kö¬ 
zértet, ahol valamelyik 
eladón kitöltheti a dühét. 
Karbucsek Jenőné eladót 
érte az a megtiszteltetés, 
hogy a zaklatott férfi ala¬ 
posan leszidja. Az inge¬ 
rült vevő távozása után 
Karbucsekné három szalá¬ 
mivéget csempészett bele 
egy vevőnek, Babanyecz 
Gusztávnénak a felvágott¬ 
jába, hogy megbosszulja a 
rajta esett sérelmet. Ba- 
banyeczné csak otthon 
vette észre, hogy mi tör¬ 
tént. Visszamenni már nem 
volt kedve, de nem is me¬ 
hetett volna, mert a férje, 
Babanyecz Gusztáv haza¬ 
tért. Éppen ezért az asz- 
szonyka a férjén vezette 
le a dühét, és különböző 
megjegyzéseiket tett rá. 
Hamarosan önfeledt ordí- 
tozás verte fel a ház 
csendjét. Babanyecz nyu¬ 
godt ember volt, de a 
megjegyzések annyira fel¬ 
ingerelték, hogy éppen egy 
dísztárgyat keresett, amit 
a falhoz vághat, amikor 
megérkezett a játszótérről 
Gábor, a hatéves fiú, ma¬ 
gával vonszolva Senecát, 
az egyéves ebet. 

— Hogy nézel ki? Mint 
egy disznó! Majd adok én 
neked! Minden héten el- 
nyűsz egy nadrágot — kia¬ 
bált az atya, és máris 
csattant a pofon. 

Gábor sírva menekült 
és tehetetlen dühében jól 
ela^yabugyálta Senecát. de 
ezt az olvasó már tudja. 

Lám, ha reggel nem sza¬ 
kad el az a nyavalyás ci¬ 
pőfűző, hány embernek 
lett volna szebb napja és 
egy kutyának sem kellett 
volna csalódnia az embe¬ 
rekben. 

Bizony mondom nektek, 
erősebb cipőfűzőket kelle¬ 
ne gyártani... 

' Ö. F. 















































































ITT A PAPIRTANYER 


KOMISZ KÖLYÖK 


Fülöp György rajzai 


— Ez a mi formánk. Most kezdtem a férjem betörni a mosoga 
tásbo. erre forgalomba hozzák a papírtá-nyért. 


ASSZONYBANAT 


JOBB KÉSÖN, 
MINT SOHA 

- Kérek há 
rom tucat pa- 
prrtányért. 


MAI 

DIOGENÉSZ 



A FEJLŐDÉS ÚTJA 



- Kassza! Egy lovaggá ütés, öt dollár... 



A világ ANEKtm kincséből 


Harry Baur , a kiét 
világháború közötti 
évtizedek nagy fran¬ 
cia film- és színmű¬ 
vésze, egy drámában 
a tragikus sorsú nagy 
angol író: Oscar Wilde 
személyét testesítette 
meg. Előadás után 
csodáiéinak egyike 
felkereste öltözőjében 
Baurt, és hosszasan, 



lelkesen gratulált. 
Majd megjegyezte: 

— Ha meg nem 
sértem, drága művész 
úr, alakításában 

egyetlen hibát talál¬ 
tam csak, éspedig azt, 
hogy ön külső megje¬ 
lenésében nem hason¬ 
lított Oscar Wilde- 
re ... 

A hatalmas termetű 
és nem kevésbé hatal¬ 
mas öntudatú művész 


nyomban fordított a 
problémán. 

— Ellenkezőleg, ba¬ 
rátom — emelte meg 
a hangját —, kizáró¬ 
lag Oscar Wilde hi¬ 
bája volt, hogy nem 
hasonlított énrám. 

* 

Jean Gabin, a kitű¬ 
nő francia filmszínész, 
egy tiszteletére rende¬ 
zett fogadáson nagyon 
belelendült a köréje 
sereglett hölgykoszorú 
dicséretébe: 

— Minden asszony 
gyönyörű — hirdette 
lelkesen. — Számomra 
csúnya nő nem is lé¬ 
tezik. 

Egy dáma, akire 
semmiképpen sem il¬ 
lett ez az általánosító 
rajongás, ki akarta 
ugratni a nyulat a bo- 



— Drága mester! 
Mondja meg nyíltan 
a szemembe: engem 
sem tart csúnyának?! 

— Asszonyom — 
vágta rá Gabin —, ön 
is, mint minden nő, 
égből pottyant angyal. 
Azzal a kis különb¬ 
séggel, hogy ön pont 
az orrára esett. 


Orsón Welles, ame¬ 
rikai filmszínész és 
rendező gyakran láto¬ 
gatott el Itáliába. Egy 
ízben megkérték, 

mondja el, milyen be¬ 
nyomásokat szerzett 
az olasz színészekkel 
kapcsolatban? 

— Itália — vála¬ 
szolta Welles —, bő¬ 
velkedik jeles szín¬ 
művészekben. Szinte 
azt mondhatnák, min¬ 
den olasz szüleién szí¬ 
nész; ösztönös , termé¬ 
szetes, hiteles. Ameny- 
nyire meg tudom ítél¬ 
ni, a leggyöngébbek 
közöttük a hivatáso¬ 
sak. 

Békés István 
gyűjtése 
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CSÚSZTAT A MOZDONYVEZETŐ 


A SZABADULÁS NAPJÁN 



— Tetsrík tudni, volt néhány túlórája ... 





Nincsen öröm üröm nélkül 


)4amm3& 


AZ ESÖ TANCOSOK 

A New Mexico állambeli Gallupban rendezett nagyszabású indián ün¬ 
nepségen felléptek többek között a Zuni-törzs esö-táncosai is. Alig kezdtek 
hozzá látványos számukhoz, olyan felhöszakadas kezdődött, hogy a mintegy 
6000 főnyi nézősereg pánikszerűen menekült. A rendezőség úgy nyilatkozott, 
hogy jövőre ezt a tónccsoportot nem hívják meg. 


IGÉNYTELENSÉG 



— Merre megy? 


— Üdvözlöm a sajtó tisztelt 
képviselőjét — hajolt meg udva¬ 
riasan Stirpák Sándor, a Timsó- 
és Robbanómotorgyár kiváló veze¬ 
tője. — Nemrég nyílt meg ez a 
reprezentatív üzletünk , melyben 
saját termékeinket árusítjuk. Te¬ 
kintsen körül! 

— Köszönöm — mondta Szia- 
tona, az újságíró és jegyzetfüzettel 
a kezében, belépett az ajtón. A 
pult mögött ugrásra készen vára¬ 
kozott a rokonszenves eladó. 

— Figyeljen csak! Ott jön egy 
vevő — bökte oldalba Stirpák az 
újságírót. 

— Egy robbanómotort legyen 
szíves — szólt a vevő —, de szé¬ 
pet tessék adni, mert betegnek vi¬ 
szem. 

— Parancsoljon. Osztályon fe¬ 
lüli minőség. Méltóztassék a blokk. 
Tessék a pénztárhoz fáradni. 

A vásárló egy perc múlva át¬ 
nyújtotta a kifizetett blokkot az 
eladónak, aki az ízléses csomag 
mellé egy elegáns, rózsaszínű bo¬ 
rítékot mellékelt és bizalmasan a 
vevő füléhez hajolt: 

— Az áruixil tessék átfáradni 
a javító részleghez. Innét a máso¬ 
dik ház. Legyen szerencsénk más - 
kor is. 

— Mit jelent ez? — kérdezte 
csodálkozva az újságíró 

Stirpák büszkén magyarázta: 


— Ezt nevezzük kulturált keres¬ 
kedelemnek. Gondolja csak el, 
hányszor megtörténik, hogy haza¬ 
viszi a vevő az ipari terméket, és 
otthon megdöbbenve tapasztalja, 
hogy hibás, használhatatlan árut 
kapott. Esetleg a távoli Albertfal¬ 
váról cipelheti vissza a készülé¬ 
ket. Mi előzékenyen megtakarít¬ 
juk a vevőnek ezt a fáradságot. 
Vásárlás után, bürokráciamente¬ 
sen, azonnal viheti a vadonatúj 
árut a javító szervizbe. 

— Gratulálok! Önök valóban a 
lakosság szolgálatában állnak! — 
szorított kezet az igazgatóval Szia - 
tona. — Megnézhetném a műhelyt, 
ahol a javításokat végzik? 

— Nincs ott semmi látnivaló. 
Elárulom, de kérem, ezt ne írja 
meg, egy kis maszek-pince az 
egész javító részleg. Az öcsém, 
Stirpák Jenő vezeti. Az ember se¬ 
gítse a rokonságát, nem igaz? Né¬ 
ha én is lejárok hozzá szerelni. 
Elfogadható órabért kapok. Le¬ 
kopogom, jól megy az öcskös vál¬ 
lalkozása, mert hibás gyári ter¬ 
mék szép számmal akad — fejezte 
be nyilatkozatát Stirpák Sándor, a 
Timsó- és Robbanómotorgyár ki¬ 
váló vezetője. 

Galambos Szilveszter 



- És miért veitek át tető nélkül a lakást? 

— Akkor sütött a nap! 


— Te jó isten! Itt titkos rakétotámaszpont van* 































































T apló János azt mond¬ 
ta a feleségének, 
amikor késő est 2 
hazament: 

— Engem az előbb jegy¬ 
zőkönyveztek. 

— Jézusmáriám! Mit 
csináltak veled? 

— Mondom! Jegyző¬ 
könyveztek. A téesz-elnök, 
a tainácselnök, meg a párt¬ 
titkár jegyzőkönyvbe vet¬ 
ték, amit mondtam a szö¬ 
vetkezet vezetőiről. Vala¬ 
mit mondtam. 

— Kinek mondtad? 

— Ott, azon a gyűlésen, 
vagy oktatáson. Ahol vol¬ 
tam az este. Nem emlék¬ 
szem, mit mondtam, de 
nem jót, az biztos, össze¬ 
vissza beszéltem részeg 
fejjel. 

— Jóságos ég! Most mi 
lesz? 

— Nem tudom. 

— A jegyzőkönyvbe mit 
írtak? 

— Azt sem tudom. Csak 
mostanra tisztult ki a fe¬ 
jem, hogy hazaértem. A 
jegyzőkönyvet mindjárt 
megírták. A gyűlés abba¬ 
maradt. 

— Én ezt nem élem túl. 
Ilyen szégyent! 

— Mit tegyek? Akasz- 
szam föl magam? 

— Jaj, dehogyis! Feküdj 
le és aludj! Reggel beszé¬ 
lek a Pistivel. 

Tapló János azonnal el¬ 
aludt, még dolgozott ben¬ 
ne a bor. Az asszony csaik 
forgolódott az ágyon, és azt 
álmodta, hogy az ura egy 
nagy tömeggyűlésen szóno¬ 
kol, a téesz-vezetők levál¬ 
tását követeli. 

Reggel, meg sem várta 
a férje ébredését, felöltö¬ 
zött a legjobb utcai ruhá¬ 
jába, és elment a párttit¬ 
kárhoz. A falu politikai 
vezetője éppen akikor húz¬ 
ta fel a nadrágját. Mindig 
korán leélt. 

— Jó reggelt, köröszt- 
fiam! — mondta Taplóné 
a párttitkámak. 

— Jó reggelt, Juliska 
néném! Fölébredt ? 

— Föl. Nem is aludtam. 
Mi lesz velünk? Mit mon¬ 
dott ez az ember? 

— Megrágalmazta a szö¬ 


vetkezet vezetőit, hogy 
lopnak. Azt mondta, nem 
ártana a vezetők udvará¬ 
ba is benézni, akad ott is 
szajré. 

— Szajrét mondott? 

— Szajrét. 

— Otthon sose mond 
ilyeneket. 

— A falu színe előtt vi¬ 
szont mondott. Nem tu¬ 
dom, mi oka volt rá, mert 
a téesz-vezetők nem szaj- 
réznak. Történt néhány 
lopás az utóbbi időben, de 
nem a vezetők részéről. 
Szóval ez az eset rágalma¬ 
zásnak minősül. A jegyző¬ 
könyvet beküldjük az 
ügyészségre, és aztán majd 
a bíróság dönt. 


— Bíróság? Pistikém, 
bíróságot mondtál? 

— Igen. Arra tartozik. 
Nem lehet megengedni, 
hogy újra meg újra ki¬ 
kezdjék a téesz-vezetőket. 
Volt már itt néhány bom¬ 
lasztó hadjárat és mind 
sikerrel végződött, levál¬ 
tották a vezetőket. 

— A körösztapád nem 
hadjáratot akar. Csak be¬ 
rúgott. 

— Tudom, Juliska né¬ 
ném. De aki részeg fejjel 
1 beszél, azt mondja ki, 
amit józanon gondol. Majd 
a hivatalos szervek tisz¬ 
tázzák, hogyan is áll a 
szövetkezettel Tapló János. 

— Ügy mondod. Tapló 
János? 

— Hát hogyan mond¬ 
jam? Ez a neve. 

— A körösztapád! 

— Hagyjuk ezt! Párttit¬ 
kár vagyok, kellemetlen az 
ilyen megszólítás. 

Az asszony sértődötten 
távozott. 

Tapló Jánosban volt egy 



kis szorongás, de azért jól 
érezte magát. Megborot¬ 
válkozott, fölvette az ün¬ 
neplő ruháját, beutazott a 
járási székhelyre, és na¬ 
gyot nézelődött a központ¬ 
ban. Ráérősen, úriembere¬ 
sen sétált. Amikor elérke¬ 
zett az ideje, fölment az 
ügyészséghez. Egy fiatal¬ 
ember fogadta, kezet nyúj¬ 
tott, hellyel kínálta a fo¬ 
telben. 

— Tapló bácsi, ez a do¬ 
log elég balul ütött ki. Föl¬ 
jelentették magát. 

— Csodákszom rajta, 
mert énnekem a téesz- 
szel semmi bajom sincs. 

— De a vezetőkkel, úgy 
látszik, annál több. 


— Jól megvagyok én 
ővelük is. Hát a párttitkár 
a körösztfiam, az elnökkel 
meg együtt katonáskod¬ 
tunk. 

— De maga most eláz¬ 
tatta a katonakori pajtá¬ 
sát. 

— Ügyész úr, az a baj, 
hogy én is eláztam ... Szó¬ 
val, berúgtam. 

— Ez nem mentség, el¬ 
lenkezőleg. Súlyosbítja a 
helyzetet. 'Egyébként tiszte¬ 
letlenség is úgy elmenni 
egy tanácskozásra, hogy 
előbb beiszik. 

— Az történt, hogy va¬ 
csorázni már nem volt 
időm, de az üveget meg¬ 
húztam. Szomjas lettem a 
munka után. Ott a terem¬ 
ben meg nagyon befűtöt- 
ték. Fejbe vágott az ital. 

— Na, jó... Tehát azt 
mondja, hogy nincs sem¬ 
mi baja a szövetkezet ve¬ 
zetőivel. 

— Igen, azt mondom. 

— Mit gondol, miért vá¬ 
dolja őket mégis, amikor 
fejébe száll a bor? 


— Miért? Pontosan nem 
tudom... Mindig azt hal¬ 
lom, hogy lopnak a tagok. 
Történt egy-két eset, nem 
nagy ügy. De mindig csak 
a tagok. Kérdem én, 
ügyész úr, csak a tag lop¬ 
hat? A vezetőnek jobban 
módjában áll. O kezeli a 
húsos fazekat. 

— Na, de az a kérdés, 
hogyan kezeli. A maguk 
szövetkezetében látott már 
olyan esetet, hogy a veze¬ 
tő csak magának szed a 
fazékból? Tud ilyen eset¬ 
ről? 

— Ilyen esetről nem tu¬ 
dok. A harmadik faluban 
történt ilyen eset. Bíróság 
lett a vége. Nálunk is so¬ 
kat beszéltek róla. 

— Értem ... János bácsi, 
volt-e már olyan helyzet¬ 
ben, hogy bocsánatot kel¬ 
lett kérnie? 

— Nem én! Na, egyszer, 
még gyerekkoromban. Egy¬ 
szer, tudom, megparity- 
tyáztam a szomszéd ék ka¬ 
kasát. A dolog azért tör¬ 
tént, mert a szomszédasz- 
szony kakasa átjárt a mi 
tyúkjainkhoz. 

Az ügyész lehajolt az 
íróasztal fölé, mintha ira¬ 
tokat böngészne. Elnyo¬ 
mott egy erőteljes mosolyt, 
majd hivatalos hangot vett 
fel. 

— Mérlegelve a helyze¬ 
tét, kivételesen úgy dönt 
az ügyészség, hogy nem 
emel vádat rágalmazás 
miatt. De magának nyil¬ 
vánosan bocsánatot kell 
kérnie a termelőszövetke¬ 
zet vezetőitől. Ugyanolyan 
közönség előtt, mint ahol 
vádaskodott. A beszélgeté¬ 
sünket ezzel be is fejez¬ 
tük. És máskor ne igyák 
üres gyomorra. 

— Köszönöm szépen, 
ügyész úr, megfogadom a 
tanácsát. 

A szövetkezeti gazdák 
tanfolyamán felmordult a 
tömeg, amikor Tapló Já¬ 
nos szólásra emelkedett. 
Atyaúristen. Már megint. 

— Kedves és tisztelt tag¬ 
társak ás vezetők! Én most 
nyilvánosan kérek bocsá¬ 
natot a múltkori elszólá¬ 
somért. Tudják jól, meg¬ 
esik az ember fiával, hogy 
megbotlik a nyelve. A ló¬ 
nak négy nyelve van, mé¬ 
gis... Akarom mondaifi, 
négy lába, a fene egye 
meg! 

Gemenci József 







Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

— Éppen most olvas¬ 
tam, hogy Iránban hat 
fillérbe kerül egy na¬ 
rancs. 

— Jó, jó, de az a 
nagy útiköltség! 



— Miért őrzi ezt a 
tincset, asszonyom? 

— Az utolsó emlék 
az uram hajából. 

— De hiszen a férje 
még él! 

— Igen, de már ko¬ 
pasz ... 



Az igazgató hívatja 
Podvinecz kar társat: 

— Pénzt kell kihozat- 
nunk a bankból. Meg¬ 
bízhatunk magában? 

Podvinecz némi tűnő¬ 
dés után válaszol: 

— Mekkora összegről 
volna szó? 



— Szereti maga a 
kisgyerekeket? 

— Hogyne. Sőt, vala¬ 
mikor magam is az vol¬ 
tam. 




A lábaik, melyek dalra ösztökélnek, 
formásán vígak, kacéran ledérek, 
számtalan ötlet, ékes gondolat 
rejt bennük féltve őrzött titkokat! 

Rajtuk csapongó, röpke fény lakik, 
a comboktól egész az ujjakig, 
és ‘milyen fürgék, erősek, gyengédek 
és merészek és hetykén tettrekészek! 

Bűvös varázs e meztelen jelenség, 
szépérzék kellett, hogy ezt megteremtsék, 
de úgy hoznának igazán szerencsét, 
ha a nő, aki fölöttük lebeg 
és balgaságot csacsog és fecseg, 
míg szavai oly kellemetlenek, 
felmérve minden báját és hibáját, 
egyáltalában nem nyitná ki száját! 

Lovászy Márton 




SZŐLŐI GONDOK 


- Szegénykém, nem tud érvényesülni. Az idén sem lesz Ki mit tud 












































































PESSZIMISTA A HÍDON 


MAGYAR FELHŐKARCOLÓ 



Tűzoltó barátom meséli: 

— Néhány évvel ezelőtt 
kigyulladt egy bérház és 
nagy lángokban égett. Egy 
második emeleti lakásból 
létrával mentettük a benn¬ 
rekedt lakókat. A szobá¬ 
ban két férfi ült egy sakk¬ 
tábla előtt. Bekiáltottam: 

— Azonnal jöjjenek, nem 
látják, hogy ég a ház?! 

Az egyik férfi dühösen 
felnézett a sakktábláról: 

— Ez az én formám: 
Pont most kell abbahagy¬ 
nom a partit, amikor gya¬ 
logelőnyöm van... 

JUTALOM 

— ön jól dolgozik. En¬ 
gedje meg , hogy kezet szo¬ 
rítsak önnel. 

— Ügy érzem , igazgató 
kartárs , ez még korai len¬ 
ne. Egyelőre beérném egy 
kis készpénzzel ... 

ABSZOLÜT 

TÁJÉKOZATLAN 

— Tessék mondani, ha 
a Római-partra szeretnék 
utazni, kell ahhoz olasz 
vízum ? 

MÜLIK AZ IDŐ 

— Istenkém , hogy múlik 
az idő. A lányom tegnap 
ment férjhez , és maholnap 
én is férjhez megyek . .. 

FIGYELMES FÉRJ 

Brahovácz elkíséri fe¬ 
leségét a piacra. Az asz- 
szony hatalmas, teli kosa¬ 
rat visz a karján. A férje 
figyelmesen megkérdi: 

— Fiacskám, nem nehéz? 

— De, nehéz. 

— Akkor tedd le egy 
kicsit, mielőtt tovább ci¬ 
pelnéd .. . 

ELFOGLALT SZÜLŐ 

— Asszonyom , gratulá¬ 
lok a gyermekéhez. Fiú 
vagy lány? 


megnézni. 


SZIGORÚ 

FIGYELMEZTETÉS 

AMENNYIBEN FOLYÓ 
HÓ 24-ÉN DÉLI 12 
ÓRÁIG NEM RENDEZI 
TARTOZÁSÁT, KÉNYTE¬ 
LENEK VAGYUNK TO¬ 
VÁBB VÁRNI... 


G. Sz. 



PATINÁS 

FARMER 
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FÜLLENTETT HÍREK 


A Kémikusok Országos 
Szervezete az ételek tömö¬ 
rítéséről (lásd leveskocka 
stb.) áttért a szellemi ter¬ 
mékek tömörítésének ki¬ 
kísérletezésére. Máris si¬ 
került egy nyolcoldalas 
napilapot pasztilla alakban 
előállítani ok. A pasztilla 
egészben nyelendő le, így 
nem fordulhat elő, hogy 
egy nehéz tudományos 
cikket valaki nem tud 
megrágni. 

A Jászberényi Nőszövet¬ 
ség tiltakozó táviratot kül¬ 
dött Washingtonba amiatt, 
hogy Amerikában vala¬ 
mennyi pusztító hurrikán¬ 
nak női neve van, így pél¬ 
dául legutóbb a Camille 
és Debbie hurrikánok. A 
jászberényi indítvány sze¬ 
rint helyes lenne az ez¬ 
után soron következő hur¬ 
rikánoknak az Ottokár, 
Izsó, Ulrik, esetleg Zaka¬ 
riás neveket adni. 

A napi- és hetilapok 
kulturális rovatvezetői el¬ 


határozták, hogy az 1970. 
évi táncdalfesztivállal 1969. 
október elseje előtt nem 
foglalkoznak. 

Szakadás történt a Ga¬ 
lambtenyésztők Klubjában. 
A tagok fele ugyanis ga¬ 
lambposta, másik fele ga¬ 
lamblövészet céljaira kí¬ 
vánta fordítani a tenyész¬ 
tésre beütemezett állami 
támogatást. A lövészpár¬ 
tiak szerint semmi értel¬ 
me a galambpostának, 
mert a repülőposta gyor¬ 
sabb, a postáspártiak sze¬ 
rint semmi értelme nincs 
a galamblövészetnek, mert 
az oroszlán nagyobb cél¬ 
pont. A vita lapzártakor 
még nem dőlt el. 

Érdekes albumot állított 
össze az egyik kőbányai 
úttörőraj. Kivágták és be¬ 
ragasztották mindazokat 
az újságcikkeket, amelyek 
valamely visszásságról 
rántották le a leplet, de 
senki se hederített rájuk. 
A további albumok elrak¬ 


tározására kibérelték az 
egyik Pest környéki fcéesz 
magtárát. 

A barcatárkányi „Töb¬ 
bet ésszel, mint munká- 
val** téesz sertésállománya 
az utóbbi időben erősen 
csökkent. A vizsgálat meg¬ 
állapította, hogy a negatív 
eredmény egy téves gaz¬ 
dasági elgondolás eredmé¬ 
nye. Az elnök ugyanis 
megvonta a sertésektől a 
moslékot, viszont reggeltől 
estig nézte őket, mert ar¬ 
ról értesült, hogy a gazda 
szeme hizlalja a jószágot. 

Kroncsinger Béla közép¬ 
iskolai tanár sértődött le¬ 
velet írt a Központi Vám¬ 
hivatalnak. Az történt 
ugyanis, hogy külföldről 
hazatértében a vonaton a 
vámvizsgálók nem nyitot¬ 
ták ki egyetlen kofferjét 
sem, holott nem volt ben¬ 
nük semmi elvámolni való. 
Kroncsinger elégtételt kért 
a személyét ért bizalmat¬ 
lanságért. 

Szánthó Dénes 


* 


TELHETETLENSÉG 



— Lujza! A fehémemus fiókot már igazán nem kellett 
volna albérletba kiadni!... 


FONTOS A SZAKMAI GYAKORLAT 



' 
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— A jó hátvéd hidegre teszi szélsőjét! 




BIZALMATLAN OROSZLÁN 



- Bocsánat, láthatnám a vad ász igazolványát? 


■ 


■4P SE* OüvASflaEJ 


TITOKZATOS 
NATŰR HÖLGY 

A Magyar Nemzet egyik 
cikkéből való az alábbi 
mondat: „Előfordul, hogy 
egy elkészült dokumen- 
tumfilm vetítése után a 
film natúr szereplője egész 
életére megbélyegzetté 
lesz.” 

Bélyeg ide, bélyeg oda, 
azért a natúr szereplő is 
egészen ízletes lehet, habár 
nyilván kevésbé, mint 
mondjuk a bécsi szereplő, 
amelyen, gondolom, prézli 
is van. 

A cikk egyébként foly¬ 
tatódik: „A filmvásznon 
egy volt fiatalkorú gondo¬ 
zott, leány, sokszor, hosz- 
szan látható, amint enyhén 
szólva erkölcstelen életet 
él. A kamera hosszan idő¬ 
zik arcán, tökéletesen fel¬ 
ismerhető.” 

Tehát egy hölgy, aki az¬ 
előtt fiatalkorú volt, mint 
annyian mások, ám ezt 
idővel abbahagyta, sokszor. 


és hosszan látható, er¬ 
kölcstelen élet közben. 
(Enyhén szólva!) Vajon 
mit csinálhat ezen élesme- 
dett fiatalkorú? Sikkaszt? 
Rabol? Gyilkol? Netán 
megeszik egy natúr kollé¬ 
gát? Sajnos, a titok titok 
marad, annak ellenére, 
hogy a kamera, mely hosz- 
szan időzik a gengszter¬ 
hölgy arcán, tökéletesen 
felismerhető. 

JÓL ELDUGOTT 
KÉPESSÉG 

A táncdalfesztiválról ír¬ 
ta a Film, Színház, Mu¬ 
zsika: „A zsűri dolga az, 
hogy felhívja a közönség 
figyelmét azokra a dalok¬ 
ra, amelyek ... magukba 
rejtik a sláger-képességet.** 

Eszerint, ugyebár, azok 
a legjobb dalok, amelyek¬ 
nek sikerült a lehető leg¬ 
alaposabban, mondhatnám 
visszavonhatatlanul elrej¬ 
teniük önmagukba a nép¬ 
szerűvé válás képességét, 
így már az is érthető. 


miért dicsérik a fenti cikk¬ 
ben az idei fesztivált. 

TALALOS KÉRDÉS 

Hétfői Hírek: „A Borisz 
Godunov felújítására ké¬ 
szül a Covent Garden ope¬ 
ra, mely az őszi évad leg¬ 
kiemelkedőbb produkciójá¬ 
nak ígérkezik■” 

Soká törtem a fejem, de 
még most sem jöttem rá, 
hogy ez vajon építészeti 
hír-e, avagy zenei. 

NYILATKOZIK 
A TÖRONYÖR 

A TIT egyik sajtókom¬ 
münikéjéből: „Nem közöl¬ 
tük a Magdolna-torony 
nyitvatartási idejét, mert 
be kellett zárni ... Meg 
tudjuk oldani a torony ta¬ 
karítást, és azt megnyit¬ 
juk vendégeinknek ” 
Megnyugtató, hogy ha 
már a torony nyitvatartá¬ 
si idejét be kellett zárni, 
legalább a takarítást meg¬ 
nyitják az érdeklődőknek. 

Tímár György 



NYŰGÖS BETEG 


- Mit csináljak, főorvos úr, csak panaszkönyvbe haj¬ 
landó beírni a panaszait! 



ÖN- 

KISZOLGÁLÓ 


- Minimá'Hs- 
ra csökkent a 
hiány ... 

















































































IMPORT HUMOR 


AZ ÉN ÍRÓASZTALOM - AZ ÉN VÁRAM. 


SÉTA AZ ELME-KLINIKÁN 





\ í. 



- Ha engem ölel és csákói meg a tanító néni, okkor két hónapig t; 
csinál jótok meg a házi feladatomat! 

(„lei Paris’*) 



(„Jezs”, Belgrád) 


ROMANTIKA 


TÜRELMES FÉNYKÉPÉSZ 









(,,Eulen&piegel ”, Berlin) 


APRÓSÁGOK 


A legeslegújabb) vízióm: 

A ítévé a Hamletet közvetíti a 
Madáchból. Az előadás szüneté¬ 
ben visszakapcsolnak a stúdióba, 
megjelenik a képernyőn egy sport- 
riporter, és azt mondja: 

— Most pedig felvételről meg¬ 
ismételjük az előző felvonás leg¬ 
izgalmasabb jeleneteit... Itt lép 
be Hamlet a királyné hálószobá¬ 
jába, izgatott szópárbaj folyik le 
közöttük, a világirodalom egyik 


legremekebb dialógusa ... Ebből 
a kameraállásból most nézőink is 
jól láthatják, hogy Polónius lesen 
áll... Most Hamlet is észreveszi, 
odaugrik, leszúrja ... 

És így tovább, és így tovább. 

t 

Barátom tegnap bejelentette , 
hogy eljegyezte magát egy csinos 
ifjú hölggyel. 



— Tartós , huzamos ismeretség 
volt előzőleg közietek? — kérdez¬ 
tem. 

— De mennyire! Együtt álltunk 
sorba egy pesti postahivatal pénz 
felvételi ablakánál! 

* 

Kikkel lehet egy magyar film 
főbb szerepeit eljátszatni? E kér¬ 
désre, a közelmúlt és a közel¬ 
jövő magyar filmjeinek ismereté¬ 
ben, az alábbi válaszokat adhat¬ 
juk: 

1. Civilekkel. 


2. Szakmabeliekkel, úgymint; 
operatőrökkel, rendezőkkel. 

3. Külföldi színészekkel. 

Egyesek szerint magyar színé¬ 
szekkel is lehetne. Merész elgon¬ 
dolás! De azért meg kellene 
próbálni... 

R. B. 








CSOMAGOLJÁK A KENYERET 



a divat. 




















































































BEAT-ZENE 


Fekete humor 
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HALAS 

BETEG 




A 87. sz. rejtvényünk megfejtése: 



Keresztelő 

A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: 

Pesthy Pál, Sátoraljaújhely, Lenin 
u. 18. 

Csatári Istvánné, Győr, Zrínyi u. 41. 

Oláh Mária, Baktalórántháza, Köz¬ 
társaság tér 1. 


— Megismerkedtem egy gyönyörű 
növel, színházba vittem, előkelő étte¬ 
remben vacsoráztunk, utána megkér¬ 
tem, hogy nézze meg a bélyeggyűjte- 
ményemet. És tudod, mit válaszolt? 


— Nem. 

— Pont ezt válaszolta! 



89. REJTVÉNYÜNK 


K TALLIN 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb szeptem¬ 
ber 15-ig kell postára adni, kizárólag 
levelezőlapon* erre a címre: Ludas 
Matyi, Budapest VIII., Gyulai Pál u. 
14. 


Egy nőt baleset ér. Az orvos a men¬ 
tőállomáson a kezelés után bemondja 
az ápolónőnek az adatokat: 

— Bokaficam és zúzódás mindkét lá¬ 
bon. 

Aztán a könnyű sebesülthöz fordul: 

— Hány éves, asszonyom? 

— Huszonhét, kedves doktor úr. 

Az orvos az ápolónőhöz: 

— írja hozzá, hogy elvesztette az 
emlékezőtehetségét is! 


Az itt közöltekért 

nem vóllalunk erkölcsi felelősséget. (A szerk.) 


ŐSZ 



- Most pedig válaszolok az elhangzottakra! 


MÁSODÁLLÁS 



BUKSI DICSEKSZIK 
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ÁTRENDEZIK A MOSZKVA TERET 



Toposztalotcserére jöttünk ide, a Baross térre . 


SOK A TÚLÓRÁZTATÁS 

t~k— di 





^^ír*c^ í? 


- Látom, ide költözött... 

- De, sajnos, még így sincs időm lefeküdni! 

KÉNYELMES ALPINISTA 



AZ ELNYOMOTT 
KOPLALÓM ÜVÉSZ 

Adelino Joao da Silva, a Silki 
néven ismert világhírű brazil 
koplalómüvész 111 napos kopla¬ 
lással új világcsúcsot állított fel. 
Ha még ehhez hozzátesszük, 
hogy a nagy Silki szöges ágyon 
pihent figyelemre méltó teljesít¬ 
ménye közben, akkor elmond- 
hatjuk, hagy a meiikói olimpia 
valamennyi bajnokát háttérbe 
szorította. Silki egy Sao Pauló-i 
üvegketrecben volt látható, s 
egy cruzeiróert bárki megtekint¬ 
hette. Sajnos, az érdeklődés 
nem volt nagy, s emiatt Silki 
ki is fakadt: 

- Bezzeg, ha jenki lennék, 
akkor egymást taposnak az em¬ 
berek. Ez az Eszak-imadat meg¬ 
fertőzte a brazil fiatalságot. Az 
életemet tettem kockára, hogy 
Brazíliát a nemzetek élére 
emeljem, és ez a hála! 


- Semmi izgalomI Még kétszer fordulok. 


A JÉGKORSZAKBAN 


>W/; 



- Mert neked mindig csak az utószezonban adnak I 

utalót I 


NEHÉZ AZ ÁLLAMFÉRFIAKNAK 


■A Miniszter 


(IRAT SÜLŐSEN mk/\ 
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- Bocsánat, hogy hátat fordítok, de már nem tudunk az emberek szemébe nézni!... 


Szűr-Szabó József raiza 
























































HANGERŐ 


„FENN AZ ERNYŐ, NINCSEN KAS” 


A Moszkva étterem 
kerthelyiségének közelében 
lakom, s ennek következ¬ 
tében minden nap, este 
hat órától tízig hallgatom 
a zenekar és az előadók 
műsorát. A zenekar olyan 
hangerővel játszik, hogy 
IV. emeleti lakásom abla¬ 
kai is remegnek, nemcsak 
•én. A műsor tavasztól 
őszig nem változik, napon¬ 
ta ugyanazt, ugyanabban a 



sorrendben játsszák. A fe¬ 
leségem a vacsorát már 
nem az órához, hanem a 
műsorhoz igazítja, és min¬ 
den este a „Szállj, szállj 
madár” dallamára hozza 
be. 

Amikor már teljesen ki¬ 
borultam, felhívtam tele¬ 
fonon az üzletvezetőt és 
panaszkodtam az elviselhe¬ 
tetlen lármára. Legnagyobb 
meglepetésemre azt mond¬ 
ta, hogy teljesen igazam 
van , ö is már majdnem 
megőrül, a pincérek nem 
értik egymás szavát, a 
vendégek ordítva „beszél¬ 
getnek” egymással, amíg 
be nem rekednek, azután 
hazamennek. Sokszor kér¬ 
te már a zenekart, hogy 
játsszanak halkabban, de 


eredménytelenül, mert a 
hangszereket és énekese¬ 
ket — a zenekar szerint 
— üvöltetni kell, ahogy 
csak az erősítő bírja. Meg¬ 
ígérte, hogy mindjárt szól 
nekik ismét. Válóban, utá¬ 
na normális hangerővel 
játszottak tovább. 

Másnap elölről kezdő¬ 
dött az egész. Felhívtam te¬ 
lefonon a kerületi tanács 
igazgatási osztályát. Egy 
nagyon kedves, előzékeny 
előadó közölte: írásban ad¬ 
jam be a panaszomat, 
pontosan, napra, órára és 
percre megjelölve közöl¬ 
jem, hogy mit, milyen 
hangerővel játszottak, a 
bejelentést írassam alá 3 — 
4 olyan tanúval, aki haj¬ 
landó az igazgatási osz¬ 
tály kívánságára kihallga¬ 
tás céljából a tanácshoz 
bemenni. Ha mindez meg¬ 
történt, átteszik az „ügyel v 
a kereskedelmi osztályra, 
amelynek egy kijelölt dol¬ 
gozója egy váratlan pilla¬ 
natban meg fog jelenni 
nálam és leméri, hogy 45 
fon-nál hangosabb-e a ze¬ 
ne. Ha igen, akkor majd 
pénzbüntetést kap az ÜZ¬ 
LETVEZETŐ! 

Ezek után úgy gondoltam, 
hogy jobb, ha panaszom¬ 
mal közvetlenül az ENSZ- 
hez fordulok, mégis elő¬ 
kelőbb intézmény, az eljá¬ 
rás sem komplikáltabb, a 
panaszokat ott sem intézik 
el, de legalább az ártat¬ 
lan üzletvezetőt sem bűn - 
tetik meg. 

Bánréti Zoltán 
Budapest 


VÉDELMET A TELEFONNAK! 

A XVII. kerületi Akadémia-telepen két utcai nyilvános 
telefonfülke van. Sajnos, mindkettőt nagyon gyakran meg¬ 
rongálják garázda hajlamú emberek, így aztán sokszor 
marad telefon nélkül ez a környék. Ha valakinek sürgő¬ 
sen orvosra, mentőre, tűzoltóságra vagy rendőrségre lenne 
szüksége ilyenkor, jó messzire kell mennie, míg egy ép, 
használható telefont talál! 

Érdemes lenne a két telefont áthelyezni olyan helyre, 
ahol jobban szem előtt van, s akkor talán jobban véd¬ 
hetnénk mindannyian a készülékeket a rongálóktól! 

M. B. 

Budapest 


A címzett válaszol 


Lapjukban eszmefuttatás Je¬ 
lent meg Savoyai Jenő lovas 
szobráról. A Várpalota újjá¬ 
építése kezdetén felvetődött a 
sajtóban — több ízben Is — a 
szobor eltávolításának a gon¬ 
dolata, de akkor úgy döntöt¬ 
tek mind az építési, mind a 
műemléki hatóságok, hogy a 
szobor művészi értékénél, va¬ 
lamint városképi jellegénél 
fogva, megmarad eredeti he¬ 
lyén. 

A Művészeti Lexikon IV. 
kötete (Akadémiai Kiadó, Bp. 
1988.) 163. oldalán ennek az 

álláspontnak a helyességét 
húzza alá a Róna Józsefről 
szóló cikk is: „Fő műve, Sa¬ 
voyai Jenő lovas szobra, a 
volt királyi palota előtt pom - 
pás mintázásával, zárt kontúr¬ 
jaival a magyar neobarokk 
szobrászat legjobb alkotása.** 

Ami pedig a Savoyai Jenó 
történelmi értékelését illeti, 
azt elvégezte a felszabadul 
sunk utáni történetírás, ki¬ 
emelve, ha Buda felszabadí¬ 
tásában nem is volt jelentős 
szerepe, az ország töröktől 


való megszabadításában dön¬ 
tőek voltak hadműveletei — a 
Habsburgok szándéka ellenére 
is. 

Mátyás király szobrát — a 
Mátyás-kúton kívül — termé¬ 
szetesen mindenki szívesen 
látná a budai Várban, de an¬ 
nak megvalósítása nem old¬ 
ható meg csupán azzal, ha 
Savoyai Jenő szobrát nem ál¬ 
lítanák vissza eredeti helyére. 

Kerényi Jenőné 
igazgató 

Fővárosi Emlékmű 
Felügyelőség 


„Vacsora nélkül maradtunk” 
címmel megjelent cikkük nyo 
mán a panaszost felkerestük, 
a történtekért szíves elnézé¬ 
sét kértük, és az elmaradt va¬ 
csora ellenértékét visszatéri • 
tettük. Minden igyekezetünk 
kei azon leszünk, hogy ha 
sonló eset elő ne forduljon a 
jövőben. 

Bajza Sándor ig.. 

Gyermekélelmezési V. 


A címben szereplő szó¬ 
lás-mondást a budai Fe¬ 
hér Galamb vendéglő jut¬ 
tatta eszembe a minap. 

Itt is fenn az ernyő, 
szó szerinti értelmezésben 
is: a falak és az asztalok 
tele vannak a petróleum- 
lámpa cilinderére emlé¬ 
keztető, stilizált villany¬ 
ernyőkkel. Nagyon hangu¬ 
latos, nagyon romantikus 
hely ez, kellemes félho¬ 
mályban üldögélnek a 
vendégek, sajnos, ez a jó¬ 
tékony félhomály sem tud 
eltakarni néhány fogya¬ 
tékosságot. 

Azt például, hogy itt a 
vendégnek nagyon kell vi¬ 
gyáznia, hogy el ne ázzon. 
No, nem belülről, a jó 
fajta boroktól, hanem egé¬ 
szen más módon. Megesett 


már, ugyanis, hogy egyik¬ 
másik vendég lucskos ci¬ 
pővel távozott a vendéglő 
mellékhelyiségéből, mert a 
lefolyócső nagyon gyakran 
elromlik, s ilyenkor kelle¬ 



metlen kis tócsák keletkez¬ 
nek ... 

A női mosdó lefolyócsö¬ 
vei viszont néha olyan 
ijesztő lármát csapnak, 


hogy a házban lakók alud¬ 
ni sem bírnak az iszonyú 
zajtól. 

Esős időben az épület 
pincéje, s köztük a Fehér 
Galamb raktárhelyisége is 
vízben áll. 

Rossz az épület csőháló¬ 
zata, ki kellene cserélni. 
Azon múlik az egész, hogy 
a két gazda: az Ingatlan- 
kezelő Vállalat és a Ven¬ 
déglátó Vállalat nem tu¬ 
dott megegyezni abban, 
hogy melyikük végeztesse 
el a munkát. 

Ennek a huzavonának 
persze a vendég látja ká¬ 
rát, aki egy kellemes este 
végén mégis kellemetlen 
élménnyel kénytelen tá¬ 
vozni a Fehér Galambból. 

<r.) 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 



VI. KÉR. 

KNETY 

UTCA 

26 ■■ fc 28 

VI. KÉR. 

KNETTY 

UTCA 
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Vajon melyik az igazi? 

(Beküldte: Máté Ildikó, Budapest) 


FÜST SZÁLL A SZEMEMBE 

Csaknem minden reggel, még a leg¬ 
nagyobb kánikulában is, a Kálvin téri 
áruház egyik kéményéből hat és fél hét 
között sűrű, csípős füst kezd gomolyog¬ 
ni, s elárasztja az egész teret, gyakran 
a mellékutcákat is. Ha nincs szél, órá¬ 
kon át terjeng az áruházi „smogbe¬ 
száll a nyitott ablakokon, igazolva a 
KÖJÁL műszeres vizsgálatának szó^ 
morú eredményét: a főváros egyik leg¬ 
szennyezettebb levegőjű pontja a Kál - 
vin tér. 

Felhívtam telefonon az áruházat. Be¬ 
széltem az egyik üzletvezetőnővel, aki 
elismerte, hogy különböző csomagoló¬ 
anyagokat (szalmát , papírt, forgácsot 
stb.) tüzelnek el, mert nem tudják se¬ 
hol tárolni. Megköszönte, hogy figyel¬ 
meztettem a szemétégetés tilalmára, és 
megígérte, hogy abba fogják hagyni. 

Néhány napi tanakodás után, a jelek 
szerint, úgy döntöttek az áruház veze¬ 
tői,- hogy nem kell ilyen észrevételekre 
odafigyelni, s azóta ismét okádja a ké¬ 
mény a csípős, sűrű füstöt kora reggel 
hat óra tájban. 

B. Gy. 

Bp. V., Kálvin tér 4. 


RENÁTA 

Két ötvenhatos méretű 
férfipizsamát vásároltam, 
az egyik sötétkék, a másik 
enciánkék, ezüst csíkozás¬ 
sal. Mindkettőnek van egy 
közös tulajdonsága: sötét¬ 
re festi az ágyneműt. Kí¬ 
sérő papírjaikat annak ide¬ 
jén eldobtam, hosszú ke¬ 
resgélés után azonban az 
egyiknek sikerült megta¬ 
lálnom a dokumentumait, 
amelyről kiderült, hogy a 
Zalaszentgróti Ruházati 
Ktsz gyártmánya és Rená¬ 
ta névre hallgat. 

Ez úton közlöm a ked¬ 
ves zalaszentgróti „szülők¬ 
kel”, hogy a kedves Rená¬ 
tával nem vagyok elége¬ 
dett. s nagyon kérem, cse¬ 
réljék ki olyanra, amelyik 
nem piszkítja be az ágy¬ 
neműmet! 

Fehér László 
Bp. XT., 

Móricz Zsigmond körtér 2. 


TÁVIRAT HELYETT CSOMAGOT 



Miskolcon lakom, a Hű¬ 
tőház lakótelepén, az I. 
kerületben. Hozzánk csak 
külterületi postás jár he¬ 
tenként kétszer — szer¬ 
dán és szombaton —, ha e 
napokon éppen nincs va¬ 
lami ünnep. Ünnepnap 
esetén csak egyszer jön 
hetenként a postás, ö 
hordja gyalogszerrel a 
táviratokat is. Egy-egy távirat 5—6, szerencsés eset¬ 
ben már 3—4 nap alatt eljut a címzetthez! 


Nemrég kaptam egy táviratot, mely Ceglédről 5 nap 
alatt érkezett és egy levelezőlapot, amely Miskolcról— 
Miskolcra X napig jött. 


Ezzel szemben a csomagokat mindennap kihozzák 
rendben, pontosan. Minden ismerősömnek kénytelen 
leszek tudomására hozni, hogy amennyiben sürgős kö¬ 
zölni valójuk van, ne lapot, levelet, vagy táviratot 
küldjenek, hanem tegyék csomagba, pakoljanak hozzá 
néhány kődarabot, — olcsóbb egy 5 kg-os csomag, 
mint a távirat — és én másnap megkapom az üzene¬ 
tet. 

Hajdú János nyugdíjas 

Miskolc, I., Fonoda utca 


























SZEPTEMBER 




— Kezdődik ez a vacak esős évszak . . . 



A minap olvastam valahol, 
hogy egy nyugatnémet városban 
szexuális felvilágosító tanfolya¬ 
mokat rendeznek — öregeknek. 
Nagypapáknak és nagymamák¬ 
nak. Az előadássorozatot azért 
szervezték, mert általában a 
nagyszülők vigyáznak a gyere¬ 
kekre, és az érdeklődő unokák 
gyakran tesznek fel kínos, zavar¬ 
ba ejtő kérdéseket. A tanfolyam 
egyik 91 éves hallgatója azt 
mondotta: „Örülök, hogy beirat¬ 
koztam ide. Most már nyugod¬ 
tan kérdezhetnek tőlem bármit 
az ükunokáim... Tudja, az én 
időmiben még tabu volt ez a 
téma... De most már tájékozott 
vagyok a legkényesebb kérdések¬ 
ben is...” 

Megmondom őszinén, nekem is 
nagyon tetszik ez az ötlet. Jó 
kezdeményezésnek tartom. Ná¬ 
lunk is kellene rendezni ilyen 
tanfolyamokat, persze nemcsak 
ebből a témakörből. Elképzelhe¬ 
tőnek tartom például azt is, hogy 
a gazdasági mechanizmusról tar¬ 
tanak előadássorozatot, kizárólag 
nagymamáknak, nagypapáknak, 
déd- és ükszülőknek. Tegyük 
fel, hogy egy unoka, aki vezető 
állást töflt be egy üzemben, 
mondjuk osztályvezető, nem ért 
valami gazdasági problémát. Ki¬ 
hez fordulhat ilyenkor? A főnö¬ 
kéhez? Nem. A főnökéhez nem 
fordulhat, mert akkor az cso¬ 
dálkozna, nagyon csodálkozna, 
hogy a beosztottja még nincs 
kellően felvilágosítva bizonyos 
kérdésekről és esetleg elhamar¬ 
kodott véleményt alkotna a kér¬ 


dezőről. A saját beosztottjához 
sem fordulhat, mert azok viszont 
tőle várnak felvilágosítást. Mi¬ 
lyen jó lenne ilyenkor a nagy¬ 
mamához fordulni: 

— Nagyi, ráérsz egy kicsit? 

— Most nem érek rá, majd 
később... 

— De ez nagyon fontos, nagy¬ 
mama ... Szeretnék kérdezni va¬ 
lamit, de csak akkor, ha nem 
mondod el a szüleimnek ... 



A nagymama leültetné maga 
mellé osztályvezető kisunokáját, 
megsimogatná a buksiját, majd 
azt mondaná: 

— Na, ki vele, mit akarsz 
tudni? 

Most, hogy ezt a kis dolgozatot 
írom, egyre jobban megbarátko¬ 
zom az ötlettel, egyre jobban 
tetszik ez a kezdeményezés: von¬ 
juk be a nagyszülőket, a déd- 
nagyszülőket, sőt még az ükszü- 
lőket is a felvilágosító munkába! 

A szexuális és gazdasági tan¬ 
folyamokon kívül még számos 
témából lehetne felvilágosító elő¬ 
adássorozatot rendezni, kizárólag 
öregeknek. Gyakran előfordul 


ugyanis, hogy harminc-negyven- 
ötvenéves gyerekek, eszes kis- 
csibészek, jó fejű lurkók, még 
nincsenek felvilágosítva arról, 
hogy mi a demokrácia. Illetve 
hallottak valamit a kispajtásaik¬ 
tól, a hasonló korú haveroktól, 
de még nem látnak tisztán és 
főleg azt nem tudják, hogy mit 
jelent a demokrácia a gyakor¬ 
latban. 

Milyen jó lenne ilyenkor egy 
dédnagymama, akihez a déd¬ 
unoka odamehetne: 

— Dédi... 

— Tessék, kiscsillagom ... 

— Kérdezhetek valamit? 

— Nyugodtan, drágaságom, 
kincsem, bogaram. 

— Mi az a ... 

— Na, ne pirulj el! A déd¬ 
nagymama előtt nem kell el¬ 
pirulnod ... Kérdezhetsz bár¬ 
mit ... 

— Tudod, dédi, hogy mi az az 
izé... hogy ismond jamcsak ... 
üzemi demokrácia?... 

S akkor a dédnagymama, aki 
előzőleg felvilágosító tanfolya¬ 
mon vett részt, elmagyarázná a 
dédunokájának, hogy mi az az 
üzemi demokrácia ... Nyíltan, 
őszintén, minden mellébeszélés 
nélkül. 

Elképzelem ezt a szép jelene¬ 
tet: a ráncos arcú, kontyos, ősz 
hajú nagymamát és a lábánál 
kuporgó, tátott szájjal hallgató 
dédunokát, aki, tegyük fel, egy 
vállalat igazgatója ... Bizony 
isten, könnybelábad a szemem. 

Nagymamák, nagypapák, déd- 
szülők és ükszülők, menjetek 
tanulni! 

Rengeteg kérdés van még, 
amelyre feleletet várunk! 

Mikes György 









































SZERKESZTŐSÉGBEN 


A REMETE 



- Uramisten, itt is egy fiatal költői 



Hé, álljon meg a meneti Albérlőt nem lehet kitenniI 


MflfflffiRCHIMm 


§# issé fáradt hangú nő 
hallózott a telefon¬ 
ba a vonal túlsó 
végén. Azt kérdezte tőlem, 
hogy én vagyok-e én, az 
vagyok-e, aki vagyok és 
velem beszél-e? Mondtam, 
hogy igen, mert mi mást 
is mondhattam volna ezen 
a borongós vasárnapi ko¬ 
ra reggelen, amikor a tele¬ 
fon éles berregése felvert 
az álmomból. 

— Ne haragudjék, hogy 
zavarom — kezdte, amikor 
már kellőképpen lekádere- 
zett —, de rendkívül fon¬ 
tos és közérdekű ügyben 
szeretnék önnel beszél¬ 
getni. 

— Soha jobbkor! Meg¬ 
tisztelve érzem magam, 
hogy rám gondolt. 

— Csak önre gondolhat¬ 
tam! ön nemcsak az olva¬ 
só lelki kukája ... 

Hogy mi vagyok még, 
arra már nem tudtam oda¬ 
figyelni, zavaromban elpi¬ 
rultam a dicsérettől. Any- 
nyira meg voltam hatód¬ 
va, hogy a szemétgyűjtő¬ 
hasonlatot sem éreztem 
sértőnek. Ha már ennyire 
elismert lelki kuka vagyok, 
az egészen más ... 


— Aligha érhetne na¬ 
gyobb öröm, mint az, hogy 
az olvasó bizalma még va¬ 
sárnap is megnyilvánul 
irántam, — szóltam kis¬ 
vártatva, enyhe gúnnyal, a 
kagylóba. 

— Bizonyára olvasta ön 
is az újságokban, hogy az 
idén hatmillió hektoliter 
bort szüretelünk. Jóval 
többet, mint valaha is... 

— Olvastam. Eléggé sok 
gond lesz az értékesítésé¬ 
vel. 

— Nahát, pont ezért 
hívtam fel. Volna egy-két 
életrevaló javaslatom, ami 
enyhíteni tudná az illeté¬ 
kesek gondjait. Nálunk a 
borügy közügy ... 

— Mit javasol a meg¬ 
oldására? 

— Kétmillió hektolitert 
öntsünk a tengerbe. 

Telefon-partnernőm első 
számú javaslata rendkívül 
meghökkentett. Hirtelené- 
ben a brazil kávétermelők¬ 
re gondoltam: ki tudja, 
hátha talán nem is olyan 
elképesztő ez a javaslat... 

— A mi viszonyaink kö¬ 
zött legfeljebb a Dunáról 
lehetne szó — válaszoltam 


óvatosan —, a tengerig 
nagy lenne a szállítási 
költség. De kétmillió hek¬ 
toliter bor megsemmisítése 
is óriási nemzetgazdasági 
kárt jelentene. 



— Inkább terjedjen az 
alkoholizmus?! — kérdezte 
élesen, majd kérlelni kez¬ 
dett: — Nagyon kérem, 
továbbítsa a javaslatomat! 

— Nem nevettetem ki 
magam, asszonyom! És 


nem is értek egyet önnel. 
Olaszországban ötször any- 
nyi bor terem és mégsem 
öntik a tengerbe. 

— Ezzel kapcsolatos a 
második javaslatom. Ké¬ 
szítsünk legalább kétmillió 
hektoliter borból Chiantit: 
magyar Chiantit, fehéret 
és vöröset. Ügy mint 
Olaszországban. Ott min¬ 
denki Chiantit iszik, mert 
olcsó; nem lehet tőle be¬ 
rúgni, mert alacsony a 
szesztartalma; és mégis 
szeretik, mert bor. Ezt kel¬ 
lene nálunk is megcsinál¬ 
ni : az olcsó, gyenge, ár¬ 
talmatlan bort. Még az 
üzemi konyhákon is ma¬ 
gyar Chiantit ihatna a dol¬ 
gozó, leszokna a tömény 
szeszről, a nehéz borokról, 
és nem herdálná el a fi¬ 
zetését. Ez volna a nép¬ 
gazdaság igazi érdeke. Ak¬ 
kor persze elmaradna a 
drága szeszes italok eladá¬ 
sából a nagy bevétel... 

— Ön talán közgazdász? 
— kérdeztem, félbeszakít¬ 
va partnerem szenvedélyes 
monológját. 

— Egy csudát! — felelte 
tömören. —■ Családanya 
vagyok három gyerekkel 
és egy alkoholista férjjel. 
Éppen most bukdácsolt be 
a küszöbön az a részeg 
disznó... 

Földes György 


HŰVÖS 

FOGADTATÁS 

A nyugat-németorszá¬ 
gi Hanau városának ve¬ 
zetői egy angol város 
háromtagú delegációját 
hivatalos látogatásra 
meghívták. A brit város¬ 
atyák a késő éjszakai 
órákban érkeztek, ki¬ 
jelölt szállodájuk kapu¬ 
ját zárva találták. Hiá¬ 
ba csöngettek... Amikor 
megunták a várakozást, 
a közeli rendőrségre 
mentek. Ott — udvarias 
sajnálkozások közepette 
— felajánlották a három 
angol vendégnek, hogy 
aludjanak egy cellában! 
így is lett... 

Reggel a váltáskor a 
rendőr-vendéglátók el¬ 
felejtették említeni az 
esetet társaiknak. Ám 
a szolgálatba lépő rend¬ 
őrök megdöbbenve lát¬ 
ták, hogy három férfi 
egy nyitott cellában al¬ 
szik — gyorsan rájuk 
reteszelték az ajtót. Ami¬ 
kor az angolok felébred¬ 
tek, hiába dörömböltek, 
a rendőrök abban a hi- 
szemben voltak, hogy az 
éjszaka behozott része¬ 
gek dühöngenek oda¬ 
benn. 



A „hűvösön ,, való fo¬ 
gadtatás csak akkor ért 
véget, amikor Hanau 
polgármestere épp a 
rendőrségen kérte szá¬ 
mon, hová tűntek a vá¬ 
ros hivatalos vendégei. 
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ÉRDEKHÁZASSÁG 



— Egy kicsit csúnya, de minden rokona segít a házépítésben. 


A PADSOROK KÖZÖTT 



'kova'cs 


tblekspekulans 


Balázs-Piri Balázs rajza 
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EGYOLDALÚ FEJLŐDÉS 



— Ebből a könyökcsóböl szeretnék öt centit levá¬ 
gatni. 

- Sajnálom, csak a jövő évi tervünkbe tudjuk be¬ 
programozni ... 


MŰSORPROGRAM 



MM 

Közel lakitam a hatalmas 
Kongó-fplyóhoz. Már az első 
nap megkérdeztem; lehet-e 
fürödni benne? 

— Lehet — mondták —, 
fürödjön csak egész nyugod¬ 
tan ... 

— Krokodilok nincsenek? 

— Krokodilok? Azok van¬ 
nak. 

— Hát akkor hogyan lehet 
ott fürödni?! 

— Öh, azok nem bántják 
az embert. Nagyon ritka az 
olyan krokodil, amely rá¬ 
támad a fürdőzőkre. Majd 
meglátja... 

Nem láttam meg. Nem 
fürödtem. 

* 

Messze Kinshasától, a 
dzsungel mélyén egy kis fa¬ 
luban jártam. Egy számunk¬ 
ra különösen kimázolt asz- 
szonyt fényképeztem le. Az 
asszony szemmel láthatólag 
clühbe jött, és valamit kiál¬ 
tozott. Megkérdeztem a tol¬ 
mácsot, hogy a kép ellen 
van-e kifogása. — Dehogy — 
mondta a tolmács —, csak 
azért kiabál, mert folyton 
fényképezik, de sohasem kül¬ 
denek neki a képekből... 


Kinshasa közútjain mo¬ 
dern nagy autóbuszok köz¬ 
lekednek — majdnem üre- 




w 

sen. Járnak törpebuszok is. 
Ezek a régi, kopott jószágok 
mindig oly zsúfoltak, hogy 
ahhoz képest a mi körúti 
tizenkettesünk a kényelmes, 
magányos utazás illúzióját 
keltheti. Megkérdeztem egy 
kinti ismerősömet, hogy va¬ 
jon sokkal drágább-e a nagy 
autóbusz, mint a kicsi? 

— Dehogy — mondta —, 
ugyanannyiba kerül. 

— Talán a kicsik más, 
forgalmasabb útvonalon jár¬ 
nak? 

— Dehogy, ugyanazon. 

— Akkor miért nem utaz¬ 
nak a nagy buszokon? 

— Tudja, a nagy busz 20 
perc alatt teszi meg az utat, 
a kicsiken majdnem 40 per¬ 
cig tart. Tehát ugyanazért a 
pénzért sokkal többet lehet 
autózni. Másodszor: a kis 
autóbuszokon sokan vagyunk, 
mindig akad egy-két tréfás 
ember és nagyszerűen mula¬ 
tunk. És pompásan lehet 
szórakozni azon, amikor el¬ 
akadnak — ez gyakran elő¬ 
fordul. Ilyenkor elnézeget¬ 
jük, milyen érdekesen szerel 
a sofőr — és segíteni is le¬ 
het neki. Néha még toljuk 
is a buszt, s ez különösen 
kellemes, mert legalább kint 
vagyunk a jó levegőn. 

A türelmetlen pesti utazó- 
közönség elgondolkodhatna 



egy kicsit a magyarázat mély 
filozófiai tartalmán. 

* 


A közlekedésrendészet igen 
közvetlen jellegű kapcsola¬ 
tot tart fenn az autóvezetők¬ 
kel (akik kissé egyénien ér¬ 
telmezik a fennálló, külö¬ 
nösen a gyorshajtást korlá¬ 
tozó rendelkezéseket). 

Az utak felett drapériák 
láthatók ilyen felírásokkal: 

„A járókelő nem erdei 
vad, ne kergesd!” 

„Csak hajts. Aki gyorsan 
hajt, gyorsan kórházba jut. 
Vigyázz!” 

„Nagyon haragszunk a 
szabálytalankodó gépkocsi- 
vezetőkre.” 

* 

Egy falusi asszony a fővá¬ 
rosban járt. Itt váratlanul 
rájött a szülési fájdalom. Be- 
vánszorgott az első házba, 
szerencséjére éppen egy or¬ 
vos, mégpedig éppen egy 
több évtizede odakerült ha¬ 
zánkfia, dr. Ungár Tibor la¬ 
kott benne. Az orvos oda¬ 
haza volt és levezette a szü¬ 
lést. A hálás asszony az ot¬ 
tani szokások szerint — a 
gyereket az ő nevére keresz¬ 
telte. így az újszülött fekete 
kislányt dr. Ungár Tibor 
néven jegyezték be az anya¬ 
könyvbe. 

Alig hiszem, hogy akad 
még egy ilyen gyors tudo¬ 
mányos karrier. 

Vécsey György 






































































































NAGYVAROS 


ISTENI SZÍNJÁTÉK 



- Igen, ha találunk valahol parkolóhelyet... - Úgy látszik, kevés borravalót adtunk a portosnak! 



TÖRŐDIK A JÖVŐJÉVEL 


— Tessék mondani, portás bácsi, van a rektornak 
olyan kisfia, mint én? 


ELKÉSETT ISKOLA-TATAROZÁS 




Minap a rádióban hallot¬ 
tam egy mini-riportot és hoz¬ 
zá egy tanácsot. Évek óta 
nincs kapuja a budai háznak, 
ennek következtében az épület 
huligánok tanyája és átjáró¬ 
háza lett. S mi a megoldás? 
A riporter tanácsot adott, és 
közbenjárt, hogy a lakók 
„társadalmi munkában” meg¬ 
építhessék a hiányzó kaput. 
Holott ez (remélem, nemcsak 
ókonzervatív felfogás szerint) 
a lakbért beszedő és ezért ál¬ 
lítólag kötelezettségeket vál¬ 
laló házkezelőség dolga lett 
volna, már évekkel ezelőtt. 

Csinálják tehát maguk a 
lakók! Nem meglepő újítás. 
Sőt, divatos és kényelmes. 
Sokszor buzdítanak arra, hogy 
tanuljak meg, ha kissé éltes 
korban is, tanuljak vízcsapot 
szerelni, mázolni, parkettet ja¬ 
vítani, miegymást... Nagy hir¬ 
detések közük, hogy rövidesen 
vásárolhatók szép vászontok¬ 
ban húszféle hasznos szerszá¬ 
mot: ezekkel aztán elvégez¬ 
hetem egész csapatnyi szak¬ 
ember munkáját. Kiállítást is 
rendeznek, hivatalos támoga¬ 
tással és ezzel a jelszóval: 
„Csináld magad!” És nemré¬ 
gen én is részesültem lakó¬ 
társaimmal együtt abban a 
kitüntetésben, hogy kopott és 
rozoga házunk kezelősége ki¬ 



osztott lakásonként egy-egy 
bögre zöld olajfestéket: szL 
veskedjünk saját kezűleg el¬ 
távolítani az évtizedek óta 
nem javított folyosóajtók re¬ 
pedezett festését, és mázoljuk 
be áz ajtókat. De szépen ám, 
mert a kezelőség szépérzékét 
sérti az ajtók állapota. 

Sok ilyesmit tapasztalha¬ 
tunk. S ezeket a műveleteket 


nem átallják „társadalmi 
munkának” nevezni. 

Hát kérem, mindenekelőtt: 
a társadalmi munka nem azt 
jelenti, hogy arra hivatott 
szervek és személyek helyett, 
kényszerhelyzetben, magunk 
fusizzunk össze valamit. Tár¬ 
sadalmi munka: a közösség 
érdekében önkéntesen és díj¬ 
talanul vállalt és elvégzett 
tevékenység. Nem társadalmi 
munka, ha nekünk kell lakó¬ 
házunkra kaput építeni, mert 


FELKÉSZÜLÉS 



az e célból létesült hivatalnak 
nincs kedve hozzá. 

Továbbá: az ősi emberhordák 
éppen akkor kezdtek társa¬ 
dalommá válni, amikor fel¬ 
fedezték a munkamegosztást. 
Amikor kedves dédapám vál¬ 
lalta, hogy kőbaltával elejti 
a vadtehenet, húsából ad a 
szomszéd barlanglakónak is; 
az viszont a bőrből kacagányt 
készít dédapám számára. Mert 
dédapa ahhoz értett jobban, 
a szomszéd meg ehhez. Most 
aztán vissza akarunk térni 
Ádám idejébe, hogy mindenki 
mindent maga csináljon? Mi¬ 
lyen szép is lesz, ha majd a 
pék kalapomba tölt két kiló 
lisztet, markomba nyom egy 
darab kovászt: süssem meg 
magamnak a kenyeret, ha 
enni akarok. (Ez nem tréfás 
túlzás, hiszen a felhozott pél¬ 
da mutatja, hogy kaput kell 
építenem, ha nyugodtan aka¬ 
rok aludni.) 

Ahol dolgozom, üzemben, 
hivatalban, üzletben: bért ka¬ 
pok, hogy a munkámat el¬ 
végezzem. Lakásomban vi¬ 
szont azért fizessek lakbért, 
hogy a házfenntartó munká¬ 
kat is én végezzem? Valami 
itt nem stimmel. Vagy pe¬ 
dig... most át kellene adnom 
két üres papírt a Ludas Ma¬ 
tyi szerkesztőségének: írják 
meg ott helyettem ezt a kar¬ 
colatot, de az érte járó tiszte¬ 
letdíjat fizessék ki nekem, 
hiánytalanul! v * 




- Aztán legyen kedves az ellenőrhöz! - Jesszesoml Maga az ellenőr?! 

























































































































































A ZÖLDSAPKASOK KIKÉPZÉSÉN 



Élete delén, mint vala¬ 
mi csúcson, szusszantás- 
nyira megáll a férfiú , egy 
pillantásra körültekinteni, 
számbavenni: jól tette-e, 
amit eddig tett, lehet-e 
elégedett önmagával, sike¬ 
rült-e minden, amit^ eddig 
akart. Magam is elvégez¬ 
tem e számadást — sze¬ 
retnék hát az eredményről 
nyilvánosan jelentést ten¬ 
ni. 

Nem sikereimről óhajtok 
dicsekedni itt, eszem ágá¬ 
ban sincs tömjénezni ma¬ 
gam mint dolgozót, állam¬ 
polgárt, többszörös apát és 
férjet. A kudarcaimról sze¬ 
retnék beszélni, azon vál¬ 
lalkozásokról, amiket soha 
életemben nem sikerült si¬ 
kerre vinnem, elérnem, jól 
befejeznem. 

Tessék csak elképzelni 
példái egy udvarias fickót 
(ez én volnék), akinek 
minden jó szándéka ellené¬ 
re még sose sikerült előre¬ 



engednie senkit egy két- 
szárnyú lengőajtónál. Bár¬ 
ki társaságában vagyok, 
mihelyt lengőajtók kerül¬ 
nek utunkba, szolgálatké¬ 
szen előresietek, nyájas mo¬ 
sollyal föltépem az ajtót 
magam felé, és utat enged¬ 
ve félreállok. Erre kivétel 
nélkül mindenki a másik 
ajtószárnyon halad át, sa¬ 
ját kezűleg tolva és elen¬ 
gedve azt, én meg ott ma¬ 
radok leforrázva a csak 
magam számára kitárt aj¬ 
tóba kapaszkodva, elvetélt 
jó szándékkal és megtapo¬ 
sott lélekkel. Ismétlem: 
még soha, senki nem fo¬ 
gadta el ezt a gesztuso¬ 
mat, én meg újra és újra 
előreengednék mindenkit, 
kudarcom tudatában. Láz¬ 
álmaimban már az egész 
emberiség áthaladt előt¬ 
tem a másik ajtószárnyon, 
én meg búsan ballagok 
utánuk, egyedül haladva át 
a magamén. Rettenetes 
meghasonlás ez, kérem. 

Soha egy éttermi ebédet 
sem sikerült végigennem 
ágy, hogy a pincér ne vit¬ 
te volna el közben a ke¬ 


nyérkosarat. Álljon bár 
mázsaszámra a kenyér a 
környező asztalokon, min¬ 
dig az enyémet viszi el. 
És mindig akkor, midőn 
készleteim végén tartok. A 
második szelet hús előtt 
feltartóztathatatlanul jön a 
pincér, és én vagy kimar¬ 
kolok egyszerre három sze¬ 
let kenyeret, vagy rámor¬ 
dulok, hogy hagyja csak 
ott az egészet. Harmadik 
lehetőség nincs. 

Még ennél is reményte¬ 
lenebb, hogy minden hasz¬ 
nálati tárgyam és techni¬ 
kai berendezésem egyszer¬ 
re kifogástalanul működ¬ 
jék. Háztartásom állandó 
jelleggel üzem-bizonytalan, 
valami mindennap föl¬ 
mondja a szolgálatot. Ha 
megcsinálták a rolót, el¬ 
romlik az autogejzir, ho 
új égőt vettem a kiégett 
helyébe, letörik a kilincs, 
és alighogy megjavították a 
mosógépet, óhatatlanul jő 
a csőrepedés. Ott setten¬ 
kednek a nyomomban Rö¬ 
vidzárlat és Üzemzavar, 
Meghibásodás és Alkat¬ 
részhiány. Szereplők: spe¬ 
cialisták és fusizók az ál¬ 
landó vendégeim, és csak 
egy biztos, hogy holnap is 
ki kell hívnom egy má¬ 
sikat. 

Nem sikerült soha meg¬ 
birkóznom még egy nyo¬ 
morult nyakkendővel sem. 
Nem szeretem őket napon¬ 
ta újra bogozgatni, csak 
kibújok belőlük, abban a 
hiú reményben, hogy más¬ 
nap csak bele* kell dug¬ 
nom magamat a kész hu¬ 
rokba. Hiú ábránd ez, 
ezerszer megcáfolt kény¬ 
szerképzet, mert reggelre 
érthetetlenül összecsavaro¬ 
dik a leggondosabban le¬ 
vetett hurok is. Már tet¬ 
ten érni is megpróbáltam: 
egész éjjel szemmel tartot¬ 
tam a tökéletes-simán le¬ 
vetett hurkot, reggelre 
mégis úgy összetekeredett, 
mint a szerpentin újév 
napjának hajnalán. 

Állapotom egyébként ki¬ 
elégítő, dolgaim rendben 
folynak. Tűrhető fejszá¬ 
moló, vakmerő turista és 
virtuóz egyensúlyozó mű¬ 
vész vagyok. Ha lengőajtó, 
kenyérkosár, háztartási gé¬ 
pek és nyakkendő nem 
volna a világon, nem is¬ 
mernék az életben lehetet¬ 
lent. 

Kaposy Miklós 


IRIGY EMBER 




- Jól jegyezze meg: itt nem az iskolának, hanem az életnek tanulunk! 


BEFŐZÉS 


A FEJLŐDÉS ÚTJA 



KONKURRENCIA 



- Persze, azonnal díszsírhelyet kapott! 


— Ez már a szezon vége. Nyitnak a színháza!; 
































































































































- A lelet a XX. század derekából való... Vele temették 
el hűséges Trabantját is ... 


BEVÁSÁRLÁS 



- Számtankönyvet kaphatok? 

- Mindjárt hozom, kisfiam. 

- Annyira nem sürgős! 


PRAKTIKUS MEGOLDÁS 



A VILÁG ANEKDOTA KINCSÉBŐL 


Giacomo Puccini még olasz 
I viszonylatban is kivételesen 
nagy spaghetti-fogyasztó volt. 
Hogy állandóan el legyen lát¬ 
va ezzel a fontos „tésztaféle- 
séggel”, megállapodott egy hí¬ 
res, Nápoly-vidéki, Tőrre An- 
nunziatában működő spaghet- 
tikészítővel, s a nagy hírű 
tésztamester havonta, rendsze¬ 
resen küldött a Maestronak 
néhány láda spaghettit. 



Ám egy alkalommal Pucci¬ 
ninak feltűnt, hogy a legutób¬ 
bi spaghetti-szállítmány szá- 
; Iáit szürkés árnyék-réteg bo- 
| rítja, mintha a tészta tisztasá¬ 
ga valamiképpen fogyatékossá 
vált volna. A Maestro nyom- 
' bán tollat ragadott és erélyes 


panaszlevelet intézett a Tőrre 
Annunziatában székelő spa- 
ghettigyároshoz. 

— Maestro — válaszolt Puc¬ 
cini reklamációjára forduló 
postával a Nápoly-vidéki tész¬ 
tagyártó —, az én üzememben 
a spaghettit hagyományos ké¬ 
zimunkával készítik. Mármost 
a helyzet az , hogy a munkások 
reggel piszkos kézzel jönnek 
be a gyárba , ám a munka fo¬ 
lyamán ez a piszok teljesen 
eltűnik , s valamennyi tészta¬ 
gyúró keze hófehér lesz a liszt¬ 
től. Azt kell tehát gondolnom , 
hogy ön, drága Maestro, ez¬ 
úttal véletlenül abból a spa- 
ghettiből kaphatott egy ládá¬ 
val, amit a munkahelyükre 
éppen beérkező alkalmazot¬ 
tad gyúrtak ... 

♦ 

Puccini legszívesebben a 
Tőrre dél Lago csendes tájain 


időzött. Itt sétálgatott egy ba¬ 
rátjával, aki jóravaló, rendes 
ember lett volna, ha minden 
alap nélkül nem vette volna a 
fejébe, hogy zenét tud szerez¬ 
ni. A botcsinálta muzsikust 
reménytelen képzelgése néha 
ízetlen tréfákra ragadta. Ez 
történt akkor is, amikor a séta 
közben többször meg-megpi- 
henő Puccininak egy ostoba 
ötlettel hirtelen azt mondta: 

— öregszel, drága Puccini! 
Azt hiszem, nemsokára megír¬ 
hatom a gyászindulódat! 



A Maestro előbb elmosolyo¬ 
dott, azután komolyra vált 
arccal, rendkívül szakszerűen 
kijelentette: 

— Ez lesz az első eset, ami¬ 
kor kifütyülnek egy gyászin¬ 
dulót! 

Békés István gyűjtése 
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Fillöp György rajzai 


MOSÓGÉP 


AUTOMATA 


PRÉMIUM 


TÁRSASHÁZ-ÉPITKEZÉS 


ELTARTÁSI SZERZŐDÉS 




KEZESEK 


ÁTKELÉS A ZEBRÁN 


□SDHE3B 

□□□□□□ 


ráp^üigüL 


Mióta jeles prózai színész¬ 
nőnk egyszer beállt a Corvin 
áruház pultja mögé, s szemé¬ 
lyesen kínálgatta a fehérne¬ 
műt a vevőknek, mindig vá¬ 
rom, mikor jut eszébe egy má¬ 
sik áruház propagandistájának, 
hogy ezt a reklámfogást túl¬ 
szárnyalva, leszerződtesse ope¬ 
raházunk valamelyik vezető 
énekesét, aki klasszikus ope¬ 
rett- és operarészletek előadá¬ 
sával serkentené vásárlásra az 
embereket. 

Például a házaló híres dalá¬ 
val: 

„Vegyenek, vegyenek, 
ami kéne .. 

Vagy Mefisztó híres áriájá¬ 
val, miszerint: 

„Eladó az egész világ .. 


* 

Barátom ezzel állított be mi¬ 
nap a neves fülorvoshoz: 

— Drága főorvos úr, nem 
tudom, mi lehet velem, de idő¬ 
szakonként nagyon megromlik 
a hallásom. Ha otthon va¬ 
gyok, vagy a hivatalban, vagy 
akár az utcán sétálok, semmi 
baj nincs, tökéletesen hallok 
mindent. De ha történetesen 
beülök egy moziba, valamelyik 
magyar, vagy magyarra szink¬ 
ronizált filmhez, rögtön előjön 
a betegségem: hiába fülelek, 
.mint a vadászkutya, nem hal¬ 
lom, mit beszélnek a filmvász¬ 
non. Üjabban már a legelső 
sorokba váltok jegyet, de hasz¬ 
talan, mert ott sem értem a 
szöveget. Tessék mondani, 
drága főorvos úr, van remény, 
gyógyítható ez a betegség? 


A legújabb bolondos vízióm: 

A rádióban naponta többször 
is elhangzik a hirdetés: 

„Filmgyár keres 16—18 éves 
leányokat statisztálásra és kü¬ 
lönböző kisebb-nagyobb szere¬ 
pekre. Magas órabér, kétheten¬ 
ként szabad szombat. Elszállá¬ 
solás a Gellértben, üzemi koszt 
a Gundeltól, ingyenes üdülés 
a filmgyár siófoki, nizzai és 
floridai nyaralójában.” 

Hasonló szövegű, féloldalas 
hirdetés jelenik meg az ösz- 
szes fővárosi és vidéki lapban 
is. S mivel nagyon kevés a je¬ 
lentkező, a hirdetést hosszú 
heteken keresztül meg kell is¬ 
mételni. 

Ám egy reggel az apróhir¬ 
detések között megbújva ez 
olvasható: 

„Óbudai Textilgyár korláto¬ 
zott számban alkalmaz 16—18 
éves lányokat. Felvétel holnap 
reggel hat és negyed hét kö¬ 
zött.” 

És másnap, hajnali négykor, 
már olyan hosszú sor áll a 
gyár előtt, hogy a Flórián té¬ 
rig nyúlik a vége . 

R. B. 



















































































































GYÁRFÁS MIKLÓS* 



M ili Marika, a primadonna, a 
villa erkélyéről nézte a lá¬ 
nyát, amint a kis, gellért¬ 
hegyi utca szegletén felszállt az 
autóbuszra. Emmi a hágcsóról 
még visszaintett az anyjának, az¬ 
tán eltűnt vele a kék kötényes, 
fehér főkötős busz, mint egy kö¬ 
vér szobalány. 

Mili Marika beszaladt az er¬ 
kélyről, s az olvasatlan könyvek 
ezreiből álló könyvtárszobában 
térdre vetette magát. Zokogva 
borult egy sárga pongyolás fo¬ 
tel karfájára. 

— Negyvenéves vagyok, mama 
— simogatta az üres zsöllyét, 
amelyet már belibbenése pillana¬ 
tában anyának nevezett ki —, 
negyvenéves, és a lányom tizen¬ 
nyolc ... Érted, mama, vége a 
fiatalságomnak!... 

Éppen egy operett harmadik 
felvonás fináléjába képzelte ma¬ 
gát (szinte hallotta maga körül 
a kórus harsogását: „Mily csoda 
nő, bár negyven ő. . amikor 
megszólalt a telefon. 

Mili Marika frissen s egy pil¬ 
lanat alatt tökéletesen könnyte- 
lenül ugrott fel, és szaladt a te¬ 
lefon felé. Alakja még lányos 
törékenységet mutatott, a fiatal¬ 
ságnak sok jele még pontosan 
a helyén volt rajta, de rugal¬ 
masságához, szeles mozdulatai¬ 
hoz már gyógytorna kellett és 
diéta, bőre feszességéhez doktor 
Tilleiné kozmetikája, naponta 
kétszer is. Marika tökéletesen 
tisztában volt vele, hogy dereká¬ 
ra már kíméletlenül rákapcsolta 
övét a múló idő, de mindennap 
elszántan ledobta magáról a her- 
vadás szorítását. 

— Halló, itt Pista beszél! Ma¬ 
ga az, Emmike? — hallott a 
primadonna a drót túlsó feléről 
egy kissé hadaró hangot. 

Marika kis kóristalány kora 
óta operettnek látta a világot. 
Most, ebben a pillanatban is úgy 


Az író „Kisded játékaim” című 
most megjelent kötetéből. (Szépiro¬ 
dalmi Könyvkiadó.' 


állt a könyvtárszobában, fehér 
kezében a fekete telefonkagyló¬ 
val, mint ahogy egy igazi ope¬ 
rettben kell állnia a primadon¬ 
nának. 

Igen, hirtelen már címet is 
adott az operettnek, a Negyven¬ 
éves asszony címszerepét játsz- 
sza, egy csodálatos asszonyt, aki¬ 
nek tizennyolc éves lánya van, ő 
pedig... 

A primadonna fejét felvetette, 
és bámulatra méltó merészséggel 
szólt lánya helyett a kagylóba. 

— Igen... én vagyok. 

— Jaj de jó, hogy még elér¬ 
tem otthon, Emmike — darálta 
a hang — , azért is hívtam ... 


— válaszolta könnyedén a pri¬ 
madonna. 

— Jobb? — vastagodott el 
a komorságtól az ismeretlen fia¬ 
talember hangja. 

Hirtelen megnémult a drót, de 
valahogy úgy, hogy zizegni kez¬ 
dett ennek a Pistának a néma¬ 
sága. Aztán újra elöntötte a hang 
a hallgatót. 

— Csak nincs mással randevú¬ 
ja, Emmike? 

A primadonna érezte, hogy te¬ 
lik meg a szíve. Már nem is an¬ 
nak örült, hogy a fiú nem vett 
észre semmit, s a hangja tud ti¬ 
zennyolc éves lenni, hanem an¬ 
nak, hogy egész teste lányossá 



ugyanis közbejött valami, szóval 
maga se menjen el ma a Palatí¬ 
nusra, mivel ma délután én nem 
tudok kijutni a strandra ... 

Mili Marika nemcsak több száz 
szerepe, hanem életismerete 
alapján is tisztában volt vele, 
hogy ez a Pista hazudik. Ma va¬ 
laki mással akar randevúzni, 
ennyi az egész. 

Csengő hangon, a lányánál 
szinte fiatalosabban szólt bele a 
telefonba. 

— Nem baj, Pista, azért én ki¬ 
megyek ! 

— Emmike, drága, azt mond¬ 
ta ... azt mondta, hogy nem baj ? 
— vált az előbb még hadaró 
hang hebegővé. 

— Persze, hogy nem baj, sőt 
tulajdonképpen ma jobb is így 


változott. Tagjai megnyúltak, 
háta feszesebbé vált. Közben ar¬ 
ra gondolt, hogy az a csacsi Em¬ 
mi most azt felelné a fiúnak, 
hogy igen, randevúm Van, Pista. 
Ezt mondaná, hogy féltékennyé 
tegye. A primadonna azonban 
tudta, hogy ezt az egyet nem sza¬ 
bad mondania. 

— Nincs! — felelte határozot¬ 
tan. 

— Akkor hát maradhatna ott¬ 
hon is — hallatszott Pista egyre 
szerényebb hangja. 

— Miért? — csodálkozott rövi¬ 
den és határozottan Marika, 
pontosan úgy, ahogy a finálék 
előtt szokásos vért forralni. 

— Mert nem akarom, hogy 
csak úgy nézzék magát, ha én 
nem vagyok ott — tört ki paran¬ 


csokban a hódító, de Mili Marika 
tudta, hogy már kapitulált sze¬ 
gény. 

Éppen ezért most titokzatosan 
elhallgatott. Ezzel a csenddel 
szokta a nagyherceget vagy a 
téesz-elnökök fiát az ujjai köré 
csavarni a különféle korok ope¬ 
rettjeiben. Érezte, hogy még ilyen 
jól soha nem hallgatott. Tizen¬ 
nyolc évesen! A Mili Marika-féle 
hallgatás meg is tette a magáét, 
a férfihang zavart krákogásba 
csapott át. Marika erre a tömény 
férfizavarra elnevette magát. Ezt 
a nevetést nem játszotta meg, 
úgy érezte, kiesett a szerepéből. 
Meg is ijedt tőle, hátha leleplez¬ 
te magát, hiszen ez egy negyven¬ 
éves nevetés volt. 

De a hang váratlanul, forrón 
megszólalt. 

— Emmike, én nem is tudom, 
mi van velem... maga ma tel¬ 
jesen elvette az eszemet... és 
most telefon közben kétszeresen 
szerelmes lettem, Emmike és ... 

A primadonna, büszkén, győz¬ 
tesen, diadalmasan állt a telefon 
mellett. Tudta, hogy egy pilla¬ 
nattal sem szabad tovább foly¬ 
tatnia a játékot. Szemét lehuny¬ 
ta a siker gyönyörében, és gyor¬ 
san letette a kagylót. 

Biztos volt benne, hogy ez a 
Pista, hanyatt-homlok rohan ki a 
strandra, mit törődik most azzal 
a másik, útjába került valakivel. 
Taxival robog ki a Palatínusra, 
és ott csakugyan találkozik Em- 
mivel. Ez a gondolat ismét ki¬ 
csalt egy-két könnycseppet a sze¬ 
méből, de a következő pillanat¬ 
ban már nevetett, mert látta ma¬ 
ga előtt a fiút, amint zavart ösz- 
szevisszaságban dadogja, magya¬ 
rázza Emminek a telefonbeszél¬ 
getést. Ami pedig Emmit illeti, 
dobogott még hevesebben a pri¬ 
madonna szíve, ma tudni fogja, 
hogy ő, a negyvenéves asszony, 
ha akarná, úgy hódíthatná el tő¬ 
le Pistáját, ahogyan csak jólesne 
neki. 

Mili Marika erre a gondolatra 
csodálatosan kivirult, a harma¬ 
dik felvonás fináléjában érezte 
magát. Annyira boldog volt, hogy 
amikor doktor Tilleiné, a kozme¬ 
tikusnő megérkezett mai máso¬ 
dik vizitjére, táncolva ment elé¬ 
be, s elragadtatásában nem is 
doktornőnek szólította, hanem 
mamának. Mint a fotelt. 


I 

J 

J 

I 


A 


j 

I 


TÁLÁN SZERENCSÉT HOZ 



090 eiősiöi ül ;tt... Mondjon gyorsan öt számot! 


BONSZUNET CHICAGÓBAN 

Ai UPI-hírügynökség jelentése alap¬ 
ján valóságos örömmámor töltötte el 
az amerikai sajtót: 54 óra telt el és 
még nem történt gyilkosság Chicagó¬ 
ban. Az eddigi csúcseredmény 48 óra 
volt. Mintha valami földöntúli jóság 
szállta volna meg Chicago lakossá¬ 
gát, a bűnözők is elkezdték szeretni 
felebarátaikat és rájöttek arra, hogy 
nem helyes másokat megölni. 

Az öröm még tovább fokozódott, 
amikor további órák teltek el gyil¬ 
kosság nélkül. Végül 84 óra elteltével 
megtört a csend, valakit lelőttek. Az 
áldozat volt különben a 425-ik meg¬ 
gyilkolt chicagói ebben az esztendő¬ 
ben. Mivel még közel négy hónap 
van hátra az évből, lehetséges, hogy 
ezen a téren is csűcsjavitásra lehet 
számítani? 



ISMERIK A SZABÁLYT 



- Nyugodtan bekopholod, mert 
méreten aluli vagy és vissza fog 
dobni I 














































































































































LÉGSÚLYÚ MÉRKŐZÉS 


ÉRTEKEZLETEN 


A FORDÍTÁS 
MŰVÉSZETE 


Róbert Stauffer osztrák 
írónak „A bokszolás művé¬ 
szete, avagy átmenet az 
ököljoghoz*' című művét a 
Hajdú-Bihari Napló ekép- 
pen keresztelte át: „A bök- I 
szolás művészete, avagy 
Faust igazának megköze - I 
litése” 

Hát lehet, hogy Faust ^ 
igazát a hírlapíró # a 
„ Faustrecht ” (ököljog) 'szó j 
ilyetén fordításával meg- I 
közelítette; a cím értelmét I 
sajnos, már jóval kevésbé I 


NEMTÖRŐDÖM 

VÍZBEFÚLTAK 


bgy kis kikopcsolódós ... 


A Magyar Nemzetből: 
„A postás strandnál eddig 
két vízbefúlás volt. ötven 
forintig büntetjük a gya¬ 
logos személyeket, száz fo¬ 
rintig a motorcsónakoso¬ 
kat. Nem sokat törődnek 
vele.” 

Tény, hogy akár gyalog, 
akár motorcsónakkal ful¬ 
ladt a vízbe valaki, több¬ 
nyire nem sokat törődik 
azzal, hány forintra bírsá¬ 
golják. 


BŰNÜLDÖZŐK 

RÉMURALMA? 

A Népszabadság egyik 
angliai riportjából: „Mint 
járatlan külföldi, azon töp¬ 
rengtem, miért hagyta a 
bűnüldözés oly nagy múl¬ 
tú és úgymond klasszikus 
szerve, mint a Scotland 
Yard, ennyire elhatalma¬ 
sodni a veszedelmes bűn¬ 
szövetkezetet , s rémural¬ 
ma miért tarthatott egy 
teljes évtizedig” 

Eddig mit sem tudtam 
a Scotland Yard évtizedes 
rémuralmáról. De ha ez 
igaz, akkor miért csoda, 
hogy az úgymond klasz- 
szikus szerv hagyott elna- 
talmasodni egy bűnszövet¬ 
kezetet ? 

ELTÉVEDT POCAK 

Egy mai magyar regény- 
.ből: „Mennyivel jobb a 
John Hallidav klassz alak¬ 
ja az Inkvizítor tanár úr 
pocakos fizimiskájánál!” 

Nem csoda. Egy pocakot 
eresztett tanári ábrázat- 
nál még az én alakom is 
jobb. 

Tímár György 


leánykéröbeVj 

- És mi a szakmája 

- Tervező. 

- Milyen tervező? 

- Cserfád tervező. 


HIRDETÉSEIN K #E HETI HÍR DÉTÉSEINK 


Vége a marnak, 
elmúlik a szerelem, 


/ • _ m 


biztosítsa életútját 


omnica 

kiváló marad! 


cc 

Kivaura 

UNGKl KR6M- 

I <s«Meua 


Kóstolta már? 

































































TAPASZTALATCSERE 


MEGLEPETÉS A CSÚCSON 



— Egész nap nézem és nem értem, miért keres többet, mint én?! 


SZOBORLELEPLEZÉS 


Héftájej/aJr* 
hem Js/nert 



Mottó: Nincsenek régi viccek, 
csak öreg emberek vannak. Egy 
újszülöttnek minden vicc új. 


Az artistaügynökhöz beállít egy 
idomító és bemutatja a számát, 
amely abból áll, hogy a kutya fe¬ 
jére rászáll egy papagáj és 
Heine-verset szaval. 

— Remek! ötven dollárt kap 
egy estére! 

— Bocsánat, én megelégszem a 
felével, mert trükk van a dolog¬ 
ban. Nem a papagáj szaval, ha¬ 
nem a kutya. Ugyanis hasbeszélő. 

♦ 

Bejön egy férfi a vendéglőbe , 
felvesz az asztalról egy poharat, 
jóízűen megeszi, azután végig¬ 
megy a mennyezeten , majd el¬ 
hagyja a vendéglőt. 

— Nahát! — csodálkozik az 
egyik vendég. 

A másik unottan legyint: 

— Ezt az alakot már ismerem. 
Mindig ugyanezt csinálja, és kép¬ 
zeld, mindig köszönés nélkül tá¬ 
vozik. 



- Valaki már járt itt előttünk. 



- Maguknál nem szokás jó étvágyat kívánni? 


UDVARIATLAN ÜGYFÉL 


ISMERIK AZ ALBÉRLŐT 

Londoni importvicc: 

Az öreg Brown vidékről felutazik Lon¬ 
donba, hogy meglátogassa az egyetemen 
tanuló fiát. Az ifjabb Brown albérletben 
lakik egy külvárosban. Az apa hosszas 
keresgélés után megtalálja a házat, ahol 
csemetéjének laknia kell. Becsönget. Egy 
hang belülről: 

- Mit akar? 

- Itt lakik Jim Brown? 

— Igen... Tegye csak le a küszöbre, 
majd behúzzuk meginti 



MINDEN RELATÍV 



m 


Ftoiai sportoló 


Fiatal énekes 


Fiotal koito 
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Olvasom az újságban, 
hogy a római bíróságon 
nagy teljesítményű com¬ 
putert állítottak föl. A zse¬ 
niális szerkezet, amelybe 
huszonöt év bűntetteinek 
néhány százezer jellemző¬ 
jét táplálták be, 3 (azaz 
három) másodperc alatt 
„mond” szakvéleményt a 
hozzá forduló ügyvédeknek 
és bíróknak. A tapasztalat 
azt bizonyítja, hogy segít¬ 
ségével a tárgyalások je¬ 
lentősen meggyorsultak, az 
ítéletek igazságosabbak. 

Elgondolkodom a hír¬ 
adáson és szerény fantá¬ 
ziám képernyőjén megje¬ 
lenik a — tán nem is 
olyan távoli — jövő, ami¬ 
kor az efféle computere¬ 
ket majd minisíteni fogják, 
vagyis lesz táska-computer 
és zsebcomputer, amely 
függetlenül a hálózati 
áramtól, elemmel fog mű¬ 
ködni. 

Óriási hasznát látja 
majd ennek a mi népgaz¬ 
daságunk is. Csak egy két 
példa! Ha valamelyik el¬ 
következő Ötéves tervben a 
termelékenység növekedé¬ 
sével néhány dolgozót más 
munkakörbe, vagy netán 


vidékre kell helyezni, csak 
betáplálják a computerbe 
a vállalat összes dolgozói¬ 
nak rokonait, barátait, ko¬ 
máit és az okos gép há¬ 
rom másodperc alatt köz¬ 
li, kit lehet áthelyezni. Er¬ 
re a célra megfelel az 
igazgatói páncélszekrény¬ 
ben diszkréten elhelyezett 
táskacomputer. Ellenben, 
ha a Trösztbe hívatják az 
igazgatót, hogy felelősség¬ 
re vonják, a selejtes ter¬ 
melés, vagy a deficites 
gazdálkodás miatt, ahhoz 
már zsebcomputer kell. 
Ebbe majd betáplál a 
főkönyvelő odahaza né¬ 
hány tízezer objektív ne¬ 
hézséget és az okos gép — 
akár a kérdés okozta hő¬ 
hatásra — működésbe lép¬ 
ve megsúgja az igazgató¬ 
nak a leghatásosabb ma¬ 
gyarázatot. 

A zsebcomputer alkal¬ 
mazására azonban nagy le¬ 
hetőségek lesznek a ma¬ 
gánéletben is. így a férj¬ 
nek majd nem kell kifogá¬ 
sokon törnie a fejét, hogy 
kimaradását megmagyaráz¬ 
za; a feleség computere 
viszont kiértékeli -a ma¬ 


gyarázat okát, korát és 
hajszínét. 

Leghasznosabb és legne¬ 
mesebb feladatát a zseb¬ 
computer azonban majd a 
lányok retiküljében fogja 
betölteni. Ezekbe a zseb¬ 
computerekbe a mamák 
majd betáplálják az évez¬ 
redek során elhangzott fér¬ 
fiúi vallomások néhány tu¬ 
catját és az azokra adan¬ 
dó szóbeli és cselekendő 
válaszokat. A lányka tehát 
csak hallgatja-hallgatja az 
ifjút, közben táskájába 
nyúl a zsebkendőjéért, 
diszkréten működésbe hoz¬ 
za a computert, amely 
megsúgja a lehető leghe 
lyesebb választ annyi idő 
alatt, amíg ő fölitatja sze¬ 
méből a meghatottság 
könnyeit. 

Ezek után, ha mégis baj 
lesz a dologból, annak csak 
az lehet majd az oka, hogy 
vagy kimerült a computei 
eleme (ha egyáltalán volt 
neki), vagy pedig a fiúnak 
is volt computere, amelybe 
a behálózás évezredek so¬ 
rán gyakorolt tíz fogását 
táplálták be. 

Sólyom László 


HABORÜS ÉS BÉKÉS KIADÁSOK... 

Mint ismeretes, Nixon elnök az 
Egyesült Államok történelmében leg¬ 
pusztítóbb erejű orkán, a „Camille* 
hurricane" által sújtott terület lakos¬ 
ságát egymillió dolláros segélyben 
részesítette. 

Szép összeg. Mivel a vietnami há¬ 
ború minden órája 3 millió dollár¬ 
jába kerül Amerikának, a segély 
összege a háború 20 percének költ¬ 
ségével egyenlő. 


BEFOLYÁSOS EMBER 




— Ne féljetek tőle. csak egy szavamba kerül és kirúg 
-jók az Állatkerfcből... ! 
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— Tudja, nekem már a nagyapám is keszegsütő volt... 


NE FÉLJÜNK 
A FARKASTÓL I 

A Kalifornia állambeli 
Haywardban lakik Mr. 
John Harris f s udvarában 
nem kevesebb, mint 18 
farkast tart. A különös 
háziállatok már számos 
feljelentést sugalltak, s 
Harrist bírósági határozat 
kötelezte a farkasok el¬ 
távolítására. Harris fel¬ 
lebbezett és erélyes han¬ 
gú nyilatkozatot juttatott 
el a sajtónak. Ebben 
hangoztatta, hogy a far¬ 
kasokat világszerte félre¬ 
ismerik, s ez az igazság¬ 
talan előítélet játszott 
szerepet a bíróság dön¬ 
tésében. Kérte, hogy bi¬ 
zottság vizsgálja meg a 
kérdést a helyszínen. Ha 
a farkasok csak egyet is 
felfalnak a bizottság tag¬ 
jai közül, akkor kész vé¬ 
leményét megváltoztatni 
és önkritikát gyakorolni. 



PÜSPÖKI PÁRBESZÉD AZ NSZK-BAN 



- Ennek a Defreggernck sohasem lett volna szabad 
ilyesmit csinálnia... legfeljebb Vietnamban! 

(„Pardon”, NSZK) 


A 88. sz. rejtvényünk megfejtései: 



Nászajándék 

A 100 forintos díjak nyertesei a 
következők: 

Borbíró Józsefné, Kiskunhalas, 
Kossuth u. 45., Gosztonyi Oszkár- 
né, Budapest Xin., Angyalföldi 
út 38., Kerényi Vilmos, Budapest 
XIV. Lőcsei út 1€. 


90. REJTVÉNYÜNK 


jD S 


A megfejtők között háromszor 
száz forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb szep¬ 
tember 22-ig kell postára adni, 
kizárólag levelezőlapon, erre a 
címre: Ludas Matyi; Budapest 
XIV., Lőcsei út 11 



Tudása lexikonnal ér föl, 
de irtózik a beat-zenétől, 
a könnyű múzsát úgy utálja, 
mint síkságot a Himalája. 

A műveltsége mérhetetlen, 
csupán ízlése érthetetlen: 
és ez se tetszik, az se tetszik, 
ebből világos, hogy öregszik. 

De mégis, vannak benne érvek, 
melyekkel én is egyetértek: 
a klasszikust, vagyis a régit, 
mely búval, bajjal is kibékít, 
imádja vágyva, szívrepesve ... 
s elmentem hozzá egyik este. 

- Jó, hogy jössz! — mondta —. mert ma eppen 
Handelt játszanak a tévében, 
s együtt hallgatjuk! Olyan terv ez. 
mely óriási élvezet lesz!... 

Hát jó. Karszékben hátradűltünk, 
a zene szólt, s mi elmerültünk. 

Ott előttünk a nagy karmester 
csak vagdalkozott, hajló testtel, 
pálcája villant, mint a dárda, 
hogy a botfülűt fejbevágja. 

Ám ekkor, e szent, méla percben 
egy furcsa hangra fölfigyeltem ... 

Mi ez? Ti vidám, vén fagottok 
rosszul szóltok vagy melléfogtok? 

Nem! Csak barátom a jó székben 
aludt horkolva, fújva, mélyen, 
s míg elbűvölt az édes kardal, 
új, merész ellenpontozottal 
a szólamot kísérte álma, 
mint zengő basszus, beletrombitálva! 




Lovászy Márton 


^Beküldött rajzokra és kéziratokra csak ak- 
" kor válaszolunk , ha azokat figyelemre 
méltónak találjuk . A válasz nélkül hagyott 
küldemények megőrzésére nem vállalkozha¬ 
tunk . 


FIATAL HAZASOK 



•**BUKSI ES A BIZTOSI' 


>•••< 


Sajdik Ferfínc rajza 
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ÉLELMES HAZASPAR 
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- Pedig én könyörögtem neki, hogy közben magónak 
is vegyen levegőt... 
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Várnai György rajza 



































































































KEDVES OLVASÓINK! 

Szives elnézésüket kérjük, hogy példányszámunk egy* 
harmadát - technikai okokból - néhány hétig, füzetlenül 
kell forgalomba hoznunk. 


„ÜTIJEGYZETEK” BUDÁRÓL 



A Ruszwurm a Várban: 
a régi, jó hírű és patinás 
cukrászda, még ma is jó 
hírű és patinás. Alig van 
olyan külföldi, vagy akár 
pesti is, aki, ha a Várban 
jár, be ne ülne legalább 
néhány percre, hogy el¬ 
fogyasszon egy-két süte¬ 
ményt vagy egy kávét. A 
Ruszwurmban minden na¬ 
gyon szép, minden nagyon 
jó. Csak az nem, amit 
most olvasni fognak. 

Egy angol vendég, koros 
hölgy, teát kér. A társa¬ 
ságban levő három lány 
feketét habbaí és az öreg¬ 
úr, az idős hölgy férje, fél 
deci konyakot rendel. 

A teát a következőkép¬ 
pen szervírozzák. A fel¬ 
szolgálónő egy jókora csé¬ 
szében meleg vizet tesz az 
asztalra és mellé, a csésze 
kistányérjára, egy zacskó 
teát. Az angol hölgy, szem¬ 
mel láthatóan csodálkozik 
ezen a különös szervírozá- 
son, de hamar föltalálja 
magát: a cérnaszálon füg¬ 
gő teászacskót belelógat¬ 
ja a csészéjébe, majd né¬ 
hány perc múlva, amikor 
már színesedik a víz, ki¬ 
emeli onnan és visszateszi 
a kistányér szélére. 

— Úgy látszik, ez ma¬ 
gyar szokás — jegyzi meg 
halkan és angolul a fér¬ 
jének. 

El sem tudom képzelni, 
hogy a patinás Ruszwurm- 
nak ne lenne teáskannája, 
amelyben a vendégnek ki¬ 


hozzák a meleg vizet a teá¬ 
jához! 

e 

— Asszonyom , tudja ön , 
hogy ebből a dobozból 
hiányzik egy pohár? — 
kérdeztem a Mártírok út¬ 
jai kávé-teabolt egyik dol¬ 
gozóját. — Ezelőtt tíz 
perccel még hat poharat 
láttam itt ebben a komp¬ 
lett, tokaji díszdobozban. 
Most már csak ötöt lá¬ 
tok ... 

(Tíz perccel korábban 
már egyszer ott voltam az 
üzletben, csak kifelejtettem 
valamit a vásárlandók kö¬ 
zül , ezért tértem vissza a 
boltba.) 

— Tudom, öt perce, hogy 
ellopták. Innen a pultról. 
A nyitott dobozból. Rek¬ 
lámnak tettem ki — felel¬ 
te az eladó keserűen, de 
minden kommentár nél¬ 
kül 

Ha valaki lát valahol 
egy pohárgyűjteményt , és 
abban egyetlen darab tal¬ 
pas, aranyozott feliratú, 
metszett tokajis poharat, 
jó, ha tudja , hogy az a 
Mártírok útjai kávé-tea- 
boltból származik — a 
már említett 363 forintos 
díszdobozból lopta ki va¬ 
lamelyik szenvedélyes 

„műgyűjtő ”. 

Azóta cellux ragasztóval 
a dobozhoz erősítették a 
poharakat is, meg a há¬ 
rom üveg tokajit is a dísz¬ 
dobozban. 

Igaz, így kevésbé muta¬ 
tós — de legalább bizton¬ 
ságos. (— ib —) 


BOGARINVÁZIÓ 



Egy talán nevetségesnek tű¬ 
nő, de nekünk sok kellemet¬ 
lenséget okozó dologról szá¬ 
molok be. A Kerepesi úti la¬ 
kótelepen lakom, ahol minden 
évben ősszel elözönlik a laká¬ 
sokat a mezei poloskák. A 
fákról, a HÉV és a lakótelep 
közti parkból és a lóversenytér felől jöhetnek. Tízesé¬ 
vel húszasával szoktak hemzsegni, s ha netán egyet 
agyonüt az ember, foltot hagy a parketten és az egész 
szoba büdös lesz tőle. Az előőrsök már az idén is meg¬ 
érkeztek. Gyors permetezéssel a további invázió talán 
elkerülhető lenne! r. g. 

Budapest 


KOROM 

Kisgyermekemmel együtt mindenna¬ 
pos látogatója vagyok a Feneketlen tó¬ 
nál épült szép parknak. Igazán kelle¬ 
mes hely ez öregeknek, fiataloknak 
egyaránt. De sajnos, csak nyáron. Té¬ 
len, pontosabban a fűtési idényben, a 
park felett sűrű füst ül, és a gyermek- 
kocsik világos színű takaróján percek 
alatt kövér, feke¬ 
te korompelyhek 
jelennek meg. 

A füst és a ko¬ 
rom csaknem ki¬ 
zárólag egyetlen 
épületből szárma¬ 
zik: a XI. kerü¬ 
leti Tűzoltópa¬ 
rancsnokság 
székházából, an¬ 
nak a kéménye 
árasztja sűrű, fe¬ 
kete gomolyként 
az utcákra, gyer¬ 
meki á tszóter ekr e, 
a közeli Sport-szállóra. 

Az idén már elvégezték az első pró¬ 
bafűtést az említett épületben. A ké¬ 
mény ugyanúgy okádta a bűzt és a kor¬ 
mot, mint tavaly. Ezek szerint ezen a 
télen sem lesz másként, mint eddig 
volt? Igazán nem lehetne ezen valamit 
segíteni? 

Kovács Endréné 
Bp. XI., Bocskai út 38. 



Megfelelő reklámot — a megfelelő helyre? 

(Beküldte: Pilisy Elemér, Eger ) 



JÁTÉK A LÁMPÁVAL 


Közlekedési rendőrsé¬ 
günk évek óta érdekes lé¬ 
lektani kísérleteket folytat 
a Szent István körút— 
Visegrádi utca keresztező¬ 
désénél. Közlekedési lám¬ 
pák állnak itt, annak rend¬ 
je s módja szerint négyen. 
Nomármost: ezek a lám¬ 
pák hol működnek, hol 



nem. Több évi megfigye¬ 
lésem alapján se tudom 
kiszámítani, mikor igen, 
mikor nem. Mint elkesere¬ 
dett rulettjátékos, írom a 
vörös-sárga-zöld színek 
váltakozását, de mint a 
legtöbb szerencsejáték¬ 
szisztéma: ez is rendre 
megbukik. a lámpák 
ugyanis 1. egész nap mű¬ 
ködnek, 2. egész nap nem 


működnek, 3. ugyanegy 
napon belül lóugrás szerint 
működnek, avagy nem. 
Nekünk, e környék lakói¬ 
nak az a véleményünk, 
hogy a lámpákra nincs 
szükség, mert keresztirá¬ 
nyú kocsiforgalom nincs, 
baleset itt nem szokott 
előfordulni. De lehet, hogy 
forgalomirányító szerve¬ 
ink valamely leshelyen 
várják, a rendszertelen 
fényjelzés szed-e áldoza¬ 
tot, ami érdekes követ¬ 
keztetések levonására ad¬ 
na alkalmat. Az is kétség¬ 
telen, hogy a Szent István 
körúti lámpák lassítják a 
forgalmat; a csúcsforgalmi 
időket leszámítva , gyakran 
előfordul, hogy amikor az 
utca hosszában elfogyott 
az autó minden irányban, 
mindenki tétlenül bámész¬ 
kodik, mert a keresztirá¬ 
nyú egy-két kocsi már ré¬ 
gen elrobogott, s ilyenkor 
szinte komikus az a tét¬ 
lenség, amelyet a pirosra 
merevedett lámpák min¬ 
denkire rákényszerítenek. 

(sz. d.) 


REKLÁM és valóság 

Már egy hete nem ka¬ 
pok sehol Biopon áztató¬ 
port. Sajnos, a kilenchóna- 
pos kislányom erről nem 
vesz tudomást, képtelen 
megérteni, hogy ez most 
hiánycikk. 

Ma kissé fáradtan érkez¬ 
tem haza, munka utáni be¬ 
vásárló körutamból — is¬ 
mét Biopon nélkül. 

Pihenésnek szánva leül¬ 
tem, és elkezdtem olvasni 
a Ludas legfrissebb számát. 

És mit látok a heti hir¬ 
detések között? 

„Lehet bármi az ingben, 
pelenkában, kiszedi a Bio¬ 
pon önműködő enzines áz¬ 
tatópor” 

Mondd, Ludaskám, és a 
Biopont melyik üzletből 
lehet „kiszedni”? 


Kollár Gáborné 
Bp., XI., Ábel Jenő u. 31. 




KeKiam a Dunán: „Nincsen közért nap nélkülr* 
nyékos oldalához?! 


Ezek szerint a bevásárlás már nem tartozik az élet ár- 

(Dr. M. J. P. felv.) 


EGESZSÉGTELEN ÜGY 

A i egészségügyi papír ára nagyon egeszségte- 
lenül változott mostanában. A Lábatlani Papírgyár 
által eddig forgalmazott „Nagy csomag egészség- 
ügyi papír” 300 lapot tartalmazott és 2 forint 10 
fillérbe került, százlaponként tehát 70 fillérbe 
Most ugyanaz a gyár forgalomba hozta „Toilette 
egészségügyi papír" elnevezésű termékét, 200 lapos 
csomagolásban, kettö-kitencvenért, százlaponként 
tehát 1 forint 45 fillérért. Az áremelkedés több 
mint százszázalékos! 

Ez a papirnemü alapvető fontosságú higiéniai 
kellék, nem szabad megengedni, hogy szabodáras 
termek legyen, s az árát ilyen mértéktelenül emel¬ 
hesse az előállító vállalat! K. K 

Budapest 










































100 ÉVES A MAGYAR KáRTYAGYÁR 

REGGEL HÉTKOR 


NEMZEDÉKI ELLENTÉT 



AZ MAS... 



— Maguk miért kártyáznak munkaidő alatt? 

— Mi vagyunk a meó. 


I 


ÁTMENETI ÁLLAPOT 



— Már elváltak, de még nem tudott magának lakást szerezni. 




BÜROKRÁCIA 

Háromféle zászló jel¬ 
zi, hogy mi a helyzet a 
fürdéssel. Zöld, na¬ 
rancssárga, piros. A 
zöld itt is zöld, vagyis 
veszélytelen a fürdés, 
narancssárga: nem árt 
az óvatosság, piros: aki 
térden felül gázol a ten¬ 
gerbe, azt irgalmatlanul 
„kifütyülik” a vízből a 
rendőrök. 

Egyik reggel arra éb¬ 
redek, hogy szakad az 
eső, süvítve fúj a szél, 
a tengeren méteres hul¬ 
lámok. A parton egy lé¬ 
lek se. Egyszer csak lá¬ 
tom ám, hogy egy rend¬ 
őr közeledik a sétányon 
levő árbochoz, sárga vi¬ 
harkabátban. Két mé¬ 
tert nyomul előre, há¬ 
rom métert lök rajta 
vissza a szél. Végre 
odatántorog az árboc¬ 
hoz, és felhúzza a piros 
zászlót. 

Tilos a fürdés. 

BUDAPEST 

Ez a Budapest nem 
hazánk fővárosa, ha¬ 
nem egy ló. Mindjárt 
folytatom, csak előbb 
elmondom, hogy a fran¬ 
ciák egyik legnagyobb 
szenvedélye a lóver¬ 
seny, vagyis a lóver¬ 
senyfogadás, annak is a 
ti er cé formája. El 
kell találni a három el¬ 
ső befutót — nem ér¬ 
tek hozzá, nem is ma¬ 
gyarázom. Éppen azért, 
mert nem értek hozzá, 
elhatároztam, hogy sze¬ 
rencsét próbálok. Egy 
caféban bonyolódnak 
le a tiercé fogadá¬ 
sok, csattognak a tikett¬ 
lyukasztó gépek, és mű¬ 
ködnek a sörcsapolók. 

Ennek a Budapestnek 
francia a gazdája, a ne¬ 
vét már elfelejtettem. 
Vajon miért lett Buda¬ 
pest? A származása 
miatt? A tulaj ismert, s 
percek alatt elterjedt a 
caféban, hogy itt van 
egy magyar, Budapest 
Magyarországon van, 
tehát ez a sors keze. 

De Budapest csak a 
negyedik lett. 


— Sokan haragszanak 
a monsieurre — mond¬ 
ta este fanyar mosoly- 
lyal a tulaj. 

— Én igazán nem te¬ 
hetek róla! — tiltakoz¬ 
tam. 

— Igen, igen... de ha 
a monsieur nincs itt... 
tetszik érteni ... 

Egy szakállas férfi 
már nem volt ilyen tar¬ 
tózkodó. Sötéten végig¬ 
mért, s rézszögekkel ki¬ 
vert övébe süllyesztve a 
kezét, kérdezte: 

— Maguk kommunis¬ 
ták, ugye? 

KALAND 

Vagy öt kilométer 
hosszú ez a normandiai 
plage — vagyis a ten¬ 
gerpart homokos része 



—, mégis, különösen va¬ 
sárnap, mozogni is alig 
lehet, annyi az ember. 
Persze, aztán mást se 
lehet hallani a mikro¬ 
fonból, mint azt, hogy 
elveszett gyerekeket ke¬ 
resnek. Láttam egy öt¬ 
letes mamát, aki pórázt 
kötött a gyerekeire. Há¬ 
rom gyereke volt, 
két-három-négyévesek, 
mindegyiken egy kis öv, 
ráerősítve körülbelül 
húsz méter hosszú zsi¬ 
nór. A mama kötött, és 
nézte a tengert, s ami¬ 
kor már túl messzire 
másztak a gyerekek, a 
zsinórnál fogva szépen 
visszahúzta őket a 
nyugszékéhez. Azt a 
kislányt azonban, akiről 
szó lesz, nem kereste 
senki, legalábbis a tör¬ 
ténet szerény csattanó¬ 
jáig nem. 

Elmúlt hét óra, las¬ 


san kiürült a plage. A 
franciák hét órakor — 
bárhol is vannak — el¬ 
indulnak vacsorázni. 
Még a barikádokról is. 
A kabinom ajtajában 
ültem, és tűnődtem a 
semmin. Egyszer csak 
azt veszem észre, hogy 
megáll előttem egy kis¬ 
lány. Szőke hajjal, dió- 
nyi kék szemekkel. 

— Mademoiselle? — 
bólintottam feléje. 

Nem felelt, csak né¬ 
zett. 

— Hogy hívnak? 

Erre sem válaszolt. 

— Hány éves vagy? 

Csend. 

— Három? 

Megmozdult a keze, 
és beletörölte piros kis 
minijébe, ami valahol a 
dereka körül végző¬ 
dött. 

Űj témával próbál¬ 
koztam. 

— Hol vannak a szü¬ 
leid? 

Hallgatás. 

— Nem tudsz beszél¬ 
ni? Hát akkor csak állj 
itt. 

Állt is. Csak a szeme 
tágult ki: a gumimat¬ 
racom pumpája keltette 
fel az érdeklődését. 
Majd váratlanul meg¬ 
szólalt (franciául): 

— Pisilni kell. 

Hát most mit csinál¬ 
jak? Gondoltam, bevi¬ 
szem a bárba, ott majd 
akad valaki, aki segít a 
gondján. 

így is történt. Mme 
Rivet, a tulajnő, szépen 
elvezette a diszkrét 
helyre. 

Amikor visszajöttek, 
megkérdeztem: 

— Iszol egy narancs¬ 
levet? 

Nem felelt, csak fel¬ 
kapaszkodott egy szék¬ 
re. Magamnak konyakot 
rendeltem. Aztán oda¬ 
mentem a bárpulthoz, 
hogy hozzak neki va¬ 
lami süteményt. Amikor 
visszamentem, akkor 
tette le a konyakos po¬ 
harat, és ismét megszó¬ 
lalt. Duplájára tágult 
szemmel mondta: 

— Még. 

Fendrik Ferenc 




































































































fz az egyetlen öltönyöm, amit 
most rajtam lát. Tessék, a za¬ 
kóm kopott, a nadrágom kifénye¬ 
sedett, és a térdén alásteppelt be¬ 
lülről, hogy szét ne szakadjon kí¬ 
vülről. Ez egyben az ünneplő ru¬ 
hám is... 

— Igazán sajnálatos. Sohasem 
hittem volna, hogy ön ilyen súlyos 
anyagi gondokkal küzd. 

— Az én gondom már nemcsak 
egyszerűen gond, hanem gond a 
köbön. Két év óta például nem kap- 
tem fizetésemelést... 

— Ez legfeljebb egy-kétszáz fo¬ 
rint lenne. Emiatt aligha kopha¬ 
tott ki a ruháiból. 

— Ez is hozzájárult. A főnököm 
engem mindig kihagy a fizetés- 
emelésnél. A kollégák kétszer-há- 
romszor is kaptak már, de én egy¬ 
szer sem. Az erkölcsi károm fel 
sem mérhető. 

— Miért nem fordul a főnöké¬ 
hez? 

— Fordultam. Azt mondja, nem 


érdemiem meg. Szerinte már hét¬ 
főn reggel fáradtan kezdem a mun¬ 
kát, lélektelenül dolgozom, még az 
a háromezer is kidobott pénz, amit 
havonta kapok, és ha nem válto¬ 
zom meg, akkor még a felmondá¬ 
somra is sor kerülhet. 

— Miért nem igyekszik jobban 
dolgozni ? 

— Mi vagyok én?! Egy szódás 
ló? A másodállásomban is helyt 
kell állnom. Ha lazsálok, akkor 
ugrik a havi ezerötszáz. Ott nem 
sokat teketóriáznak. 

— Túl van terhelve ... 

— Már én is kezdem érezni. 
Még szerencse, hogy gyakran ki¬ 
kapcsolódom: a szabad szombato¬ 
mon és vasárnaponként, két évig, a 
víkendházamon dolgoztam, Alsó- 
gödön. Raktam a téglát, hordtam a 
maltert, a cementet rogyásig. A fe¬ 
leségem is... 

— Szép kis kikapcsolódás! Ezért 


kezdi már hétfőn reggel fáradtan 
a munkáját. A másodállás sem 
üdülés... 

— Csupa izgalom az életem. Néz¬ 
zen rám, uram. Csont és bőr va¬ 



gyok. Üzemi koszton élek. Reggel 
tea üresen, este két szelet parizer 
vagy zsíros kenyér, de hát mit csi¬ 
náljak, ha egyszer nem telik. 


— Helytelenül osztja be a jöve¬ 
delmét ... 

— Nem hiszem. Nálam minden 
pontosan el van tervezve. Szegény 
feleségem is nehezen bírja a so¬ 
vány kosztot. Aztán meg mindig 
azért gyötör, hogy nem élet az ilyen 
élet: hogy nem tud mit felvenni, 
hogy nincs egy valamirevaló gönce 
sem, pedig ő is dolgozó nő. Mit me¬ 
séljek önnek? Jól tudja, hogy mi¬ 
lyenek az asszonyok ... 

— Ne keseredjék el, egyszer majd 
csak felépül a víkendháza. 

— Már felépült. 

— Akkor meg miért panaszko¬ 
dik? Egy csapásra megszűnnek az 
anyagi nehézségei, több gondot for¬ 
díthat a munkájára, és megkaphat¬ 
ja a fizetésemelést is. Megoldódik 
minden problémája. 

— Dehogy oldódik! Nem tudna 
ajánlani, uram, egy mellékállást? 

— Ha tudnék, se ajánlanék ... 

— Kár! Most, ugyanis egy autóra 
kell g|yűjtenem, hogy kijárhassak 
Alsógödre. Csak aztán jöhet az új 
ruha... De hol van az még! 

Földes György 


ABSZOLÚT FIATAL 
TÁNCDALÉNEKES 















































































































— Hogyan jutott eszébe félmillió forintot sikkasztani? 

— Van fogalma a tisztelt bíróságnak, hogy milyen időjárás volt 
akkor? 


ÉLETMŰ 




- Mondja, kérem, ez hányadik kötet? 


NYUGATI UTAZÁS UTÁN 



— Képzelem, mi mindent hoztatok: 


- Emlékszik, rektor úr, azokra a régi szép időkre, amikor a diákok 
féltek a tanévkezdettől? 


(Az „International Héráid Tribüné”-ból) 


CSATA 






































































































Az igazgató aláírta az aktákat, 
és visszaadta Pirikének, a titkár¬ 
nőjének. 

— Lehet postázni! 

Piriké nem mozdult. 

— Van még valami ? —kérdez¬ 
te az igazgató. 

— Kérem, szíveskedjék engem 
más beosztásba helyezni — mond¬ 
ta pityergő hangon a titkárnő. 

— Miért helyezzem át? 

— Érzem, nem felelek meg ezen 
a poszton — indokolta meg kéré¬ 
sét Piriké, és zsebkendőjével le¬ 
törölte előbuggyanó könnyeit. 

— Én nagyon meg vagyok elé¬ 
gedve magával — nyugtatta meg 
titkárnőjét az igazgató. 

— De én tudom, hogy sok hibát 
követek el. Tegnap is beengedtem 
Kelemen kartársat, pedig tudnom 
kellett volna, hogy le kell önt ta¬ 
gadnom. 

— Helyes volt, hogy beengedte, 
mert fontos dolgot közölt velem. 
Nyugodjon meg, Piriké. 

— De, annyi más hibám is van. 
Mindent elfelejtek. Tegnap sem 
telefonáltam a Virágértnak. 

— örültem, hogy elfelejtette a 
rózsákat megrendelni, mert le¬ 
mondták a vacsorameghívást. Kü¬ 
lönben is megígérte, hogy min¬ 
dent felír, és akkor nem felejt el 
semmit. 

— De úgy félek, hogy elfelejtem 

„Ma mi is fúrunk ” címmel jelent 
meg Palásti László és Balázs-Piri Ba¬ 
lázs kötete a Kossuth Könyvkiadónál. 


megnézni a felírásokat. Tessék 
engem más beosztásba helyezni. 

— Szó sem lehet róla. 

— Pedig jó kávét sem tudok 
főzni. Igyekszem, de mindig gyen¬ 
ge a feketém. 

— A gépben lesz a hiba, majd 
kicseréljük. 

— A tervjelentést is elfelejtet¬ 
tem tegnap elküldeni a Főhiva¬ 
talba. 

Az igazgató most dühös lett: 

— Ejnye, azt a... 

Félbeszakította a szavait, ami¬ 



kor látta, hogy Pirikének újra sí¬ 
rásra görbül a szája. 

— No, nem baj, elküldi ma! 
Figy nap ide, vagy oda, nem szá¬ 
mít. 

Pirikét megnyugtatták az igaz¬ 
gató szavai, és kiment. Kisvártat¬ 
va Belényesi lépett a titkári szo¬ 
bába. Be akart menni az igazga¬ 


tóhoz, a titkárnő azonban nem 
engedte be. 

— Értekezlet van nála — ha¬ 
zudta. 

-- Engem azonban vár. Telefo¬ 
non átszóltam hozzá. 

Belényesi, aki persze egyedül ta¬ 
lálta az igazgatót, megkérdezte: 

— Miért nem cseréli ki, igaz¬ 
gató elvtárs, ezt a Pirikét? Soha- \ 
sem tudja, kit engedhet be, foly¬ 
ton pityereg, és mindent elfelejt. 

— Hűséges lélek, igyekvő, és 
én nagyos sajnálom szegényt. No, 
de beszéljünk a Pirikénél fonto¬ 
sabb ügyről. Mi a baj a terv jelen¬ 
téssel? 

— Egy tétel kétszer szerepel. 
Rögtön át kell szólni a Főhivatal¬ 
ba. Ha ők veszik előbb észre, még 
tervcsalásnak minősítik. 

Az igazgató mosolygott: 

— Nyugodjon meg, Belényesi 
kartárs. Piriké elfelejtette elkül¬ 
deni a terv jelentést. Látja, néha 
jól jön az ő feledékenysége. 

— Remek! Nyomban átírjuk! 

Ebben a pillanatban derűs arc¬ 
cal bejött Piriké. Á 

T 

— Mégsem felejtettem el a terv¬ 
jelentést elküldeni, összetévesz¬ 
tettem a statisztikai hivatalnak 
szóló kimutatással. Az maradt a 
fiókomban. 


Dicsekedve mondta: 


O ♦ 0 +0 ♦ 0 4<>4 


Palásti László 

* 0+0 


A tengerparti sétány padján két 
asszony beszélget. 

- Maga özvegy? Miben halt meg 
a férje? 

— Egy lyuk volt a ruháján ... 

— Micsoda? Az én uram ruhája 
már egy hete két helyen is kilyu¬ 
kadt, mégis olyan egészséges, mint 
a makk. 

- Igen, de az én uram búvár 
volt... 



- Melyik gombafajtát kedveli ön? 
- kérdi vacsora közben a háziasz- 
szony gazdag vendégét. 

- A légyölő galócát. 

— Hogyan? Hiszen az mérges 
gomba . . . 

— Igen, de ennek köszönhetem az 
örökségemet. 





- Hogy nyaraltál? 

— Pocsék volt. Folyton esett az 
eső. 

- Talán mégsem kell panaszkod¬ 
nod, hiszen egészen barna vagy! 

— Barna? Ez csak a rozsda . . . 





























































































AMATŐR-BONYODALOM A BÖRTÖNBEN 


A londoni „Sunday Ex¬ 
press” legutóbbi számá¬ 
ban egy figyelemre méltó 
sportközlemény olvasha¬ 
tó. Egy angliai börtön 
egyik lakója gyilkosság 
miatt életfogytiglani bün¬ 
tetését tölti. Mivel a bör¬ 



tönben élénk sportélet fo¬ 
lyik, az illetőt — odakint 
neves játékos volt — be¬ 
válogatták a börtön rúg- 
by-csapatába. Később ki¬ 
hagyták a csapatból , mert 
kiderült, hogy a szóban 
forgó fegyenc azelőtt pro¬ 


ficsapatban játszott, tehát 
nem szerepelhet amatő¬ 
rök között. A fegyencek 
ugyanis, mint ismeretes , 
merő kedvtelésből spor¬ 
tolnak, ellentétben a ha¬ 
szonlesésből sportoló pro¬ 
fikkal. 

Az illető most vissza- 
amatörizálását kéri. Jog¬ 
gal reménykedik, hiszen 
köztudomású , hogy már 
Mr. Avery Brundage, a 
Nemzetközi Olimpiai Bi¬ 
zottság elnöke is egyre 
engedékenyebb a profi¬ 
kérdésben. Ezen kívül ar¬ 
ra is emlékeztette a bör¬ 
tön kissé merev sport¬ 
vezetőit, hogy az elítéltek¬ 
nek csak politikai jogait 
függesztették fel a sza¬ 
badságvesztésen kívül , 
játékjogát nem. 






ZSEBKONYV 

— Ez zsebkönyv? — kérdezi nejem, 
kinek névnapra könyvet vettem. 

- Igen, ez zsebkönyv, édesem, 
mert az én zsebemből fizettem. 

TISZTA HASZON 

Jó, hogy a gyárak versenyeznek, 
s tiszta haszonra törekesznek, 
mégis, tűnődni kell azon: 
elég tiszta az a haszon? 

ÜGYES ORVOS 

Magasztalják a betegek, 
valóban, nagy tehetség. 

Magát még sohse vágta meg, 
csupán a páciensét. 

Pákozdy Ferenc 


LOVASISKOLABAN 


NINCS MENEKVÉS 
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VASÁRNAP ESTE 




forog a lemez, 
már-már úgy tetszik , 



Appofágofe 

A szuperlatívuszok korát éljük, ma 
már alig kerül forgalomba olyan új 
árucikk, amely ne viselne a nevében 
valamilyen felsőfokú jelzőt. Itt van 
például egyik újsütetű mosóporunk, 
amelynek három változatát, príma, 
extra és szuper jelzőikkel illették gaz¬ 
dái, nagy szerényen. 

Hír szerint hamarosan megjelenik 
a boltokban az exkluzív portörlő- 
rongy, a non plus ultra fogpiszkáló, 
valamint a tökgyalu de luxé is. 


Együtt ül a készülő film vezérkara , 
s azon tanakodnak, mi legyen a mű 
végleges cime. 

— Legyen: Zsuzsanna és a vének — 
javasolja valaki. 

— Inkább Aranka és a vének — szól 
közbe a gyártásvezető —, vagy legfel¬ 
jebb Borbála... 

— De miért? 

— Tudjátok, hogy a lapok betűrend 
szerint sorolják fel a filmeket a heti 
moziműsorban. Egyes lapok, például a 
Film Színház Muzsika, újabban viszont 
azt vették divatba, hogy ha sok hirde¬ 
tés összejön arra az oldalra, megkurtít¬ 
ják a moziműsort , s csak a felét vagy 
harmadát közlik. Az A-val vagy B-vel 
kezdődő filmcímek minden héten be¬ 
férnek, de a Zs-vel kezdődőek szinte 
soha. Azért javasolnám, hogy maximum 
a Cecíliáig merészkedjünk el... 

_ * _ 


Olvastam, hogy külföldön olyan 
templomok épülnek, amelyekben külön 
presszóhelyiség is van. 

Elképzelem, mi lenne, ha nálunk is 
lenne ilyen presszó. Bemennék például 
az egyik reggel, s keresném a megszo¬ 
kott kávéfőzőnőmet. 

— Nincs már nálunk! — hallom a 
választ. — Leváltották, mert az isten¬ 
nek se akarta beletenni az előírt hat 
grammot az adagba ... 

R. B. 




fgy italboltban 



agyamra megy ez: 
száz illetékes 
sulykolja ékes 
szavakkal belém, 
hogy nálam nincs, 6, 
boldogabb fickó 
a Föld kerekén... 

Csak állok s várok itt 
gyanútlanul, 
és minden változik, 
minden javul; 
jármi a cukor 
és javul a só, 
javul a bútor, 
s a jégeralsó; 
javul a tej, és 
javul a vaj, 
mert jobb a fejés, 
mint volt tavaly. 

Hát a minőség? 

Az is javul, 
s az árubőség 
sem marad alul, 
mivel a verseny 
javában forr, 
s az üzletekben 
javul a szellem 
és a modor. 

Javul a rádió 
és benne a hir, 
javulgat az író, 
s javul, amit ír; 
a film is javul ám 
és a filmvita, 
s velük javulván — 
járunk moziba? 

Javul a tévé, 
s javul a foci, 
bár az utóbbi 
még nem eléggé. 

Csak állok s várok itt 
gyanútlanul, 
és minden változik, 
minden javul; 
mindez szép, mindez jó, 
percig sem kétlem, 
csupán megkérdem: 
e sok-sok javuló 
mikor lesz — jó? 

Böcz Sándor 
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Hegedűs István rajza 



MIN BOSSZANKODTAK A HÉTEN? 


Szűr-Szabó József rajza 



"“Ugyanazon, amin a jövö héten fogok bosszankodni... 



— Halló, taxi? 

— Nem, uram! Én is taxit hívok, és szintén kidobtam egy forintot. 



— Mit mesélsz, hogy itt hónapok óta egy lélek sincs! 



Erdei Sándor rajza 


- Az ön méretére, sajnos, uram, nincs. Éppen 
kifogyott. 

- És mikor jöjjek be újból felbosszantani 
magam? 



Szűr-Szabó József rajza 


— Az ellenségemnek is kihúztak egy 50 fo¬ 
rintos kötvényt... 


Pusztai Pál ra*za 



— Maga is előbb megvehette volna, akkor 
most nem kellene sorba állnom az iskolasze¬ 
rekért. 



Fülöp György rajza 


— Mert nem volt egy pótkezem, amikor o buszjegyemet kilyukasz¬ 
tottam . .. 
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PRÓBA. 

TÜZELÉS 

A 

KÖZÉP¬ 

KORBAN 



- Eredj, nézz körül, nehogy tévéoperatőr legyen a közelben! 




asárnap délben, szű- 
kebb családom tag¬ 
jaival, munkaebédet 
tartottam. Feleségemen, a 
12 éves Editen, a 6 éves 
Gáboron kívül, anyósom 
megf igy előj ekén t, tanács¬ 
kozási joggal, a sógornőm 
is részt vett az ebéden. 
Volt egy kiküldött munka¬ 
társunk is. Gábort ugyanis 
a levesnél az anyja kiküld¬ 
te a konyhába, mondván, 
hogy ott szürcsölhet. 

A lényegi tanácskozás 
ezért csak a második fo¬ 
gásnál kezdődhetett. Ér¬ 
deklődéssel várt expozém¬ 
ban kitértem az elmúlt hé¬ 
ten történt különböző helyi 
háborúkra, és kifejtettem, 
hogy az ellentéteket csak a 
békés egymás mellett élés 
elveinek tiszteletben tartá¬ 
sával lehet elsimítani. 



Első hozzászólóként — a 
vitaindító referátum befe¬ 
jezése előtt — Gábor je¬ 
lentkezett, aki követelte, 
hogy nővérét nyilvánítsam 
agresszornak, mivel a gáz¬ 
rezsó térségében durva tá¬ 
madást intézett ellene, és 
kétszer is bokán rúgta. 
Edit — még a felszólalás 
közben — tiltakozott a 
megbélyegzés ellen. Eljá¬ 
rását jogosnak nyilvánítot¬ 
ta, mert — állítása szerint 
— a panaszttevő a legszé¬ 
lesebb fórumokon, legutóbb 
az udvar közepén, ordítva 
azt terjesztette róla, hogy 
halálosan szerelmes az 
Ómega-együttes dobosába. 
Ezen eljárás kimeríti a 
belügyeibe való beavatko¬ 
zást. 

Gábor ezt az állítást rá¬ 
galomnak minősítette: ő 
nem dobost, hanem szóló¬ 
gitárost mondott. Elnöki 
csengőm nem lévén, kény¬ 
telen voltam a vitatkozók 
üstökét megrázni, mielőtt 


a tanácskozás elfajult vol¬ 
na. Nejem ezután azzal a 
bejelentéssel élt, hogy 
amennyiben nem vetünk 
véget a vitának, tiltakozá¬ 
sul kivonul a Thököly Ét¬ 
terembe. Ott ugyan nem 
lesz munkaebéd, de leg¬ 
alább nem neki kell moso¬ 
gatni. De ha már szót ka¬ 
pott, felhívással fordult a 
tanácskozás résztvevőihez. 
Felkérte őket, hogy leve¬ 
tett ruhadarabjait minden¬ 
ki rakja a helyére, én ne 
szórjam a pipámból a ha¬ 
mut a szőnyegre, mert 
kénytelen lesz rendfenn¬ 
tartó erőket hívni segítsé¬ 
gül, s azok költségeit ter¬ 
mészetesen én viselem. 

Én azt kértem, hogy az 
íróasztalomat nyilvánítsuk 
demilitarizált övezetnek. 
Ennek értelmében kitiltom 
innen Gábor ólomkatonáit, 
szállító járműveit, sziréná¬ 
zó autóját és egyéb ideg¬ 
pusztító fegyvereit. Ugyan¬ 
ez vonatkozik az itt talált 
hajcsavarókra, tégelyekre 
és üvegcsékre is. 

Edit lányom támogatta a 
javaslatot, hogy megnyer¬ 
jen beadványának, mely¬ 
ben a gazdaságilag elma¬ 
radottabb családtagok ha¬ 
tékonyabb támogatását 
igényelte. Előadta, hogy 
kulturális fejlődésének 
biztosítása érdekében olyan 
beruházásokat kell eszkö¬ 
zölnie, melyeket saját erő¬ 
ből képtelen fedezni. Fel¬ 
tétlen szüksége van egy 
„Teenager” rádióra és egy 
magnóra. A segélyt kilá¬ 



tásba helyeztem, azzal a 
feltétellel, ha a kulturális 
fejlődését az iskolában is 
észlelem. Ezt az indítványt 
azonban elutasította, kije¬ 
lentve, hogy a szükséges 
tőkét csak politikai felté¬ 
telek nélkül fogadhatja el. 



A munkaebéd résztvevői 
megállapították, hogy a 
család 25 százaléka még 
mindig analfabéta, de min¬ 
den remény megvan arra, 
hogy Gábor az első általá¬ 
nosban megismerkedik az 
írás és olvasás tudomá¬ 



nyával és ez esetben büsz¬ 
kén jelenthetjük: csalá¬ 
dunkban megszűnt az 
analfabetizmus. Ezután na¬ 
pi kérdéseket tárgyaltunk, 
nevezetesen, hogy ki törte 
össze a gyümölcsöstálat, ki 
öntötte le tintával a fotelt. 
Ezt követően egy expedí¬ 
ció összeállítását határoz¬ 
tuk el. A kutatócsoport fel¬ 
adata lesz megkeresni Edit 
télikabátjának tisztítócé¬ 
duláját, a lázmérőt és a 
pincekulcsot. 

Befejezésül határozatban 
mondtuk ki, hogy a követ¬ 
kező munkaebédet a jövő 
vasárnap tartjuk. Az újabb 
ülésszakig a kormányzást 
egy vezetőtestületre bíz¬ 
zuk, melynek egy tagja 
van és ez a feleségem, ö 
dönt a felmerülő vitás kér¬ 
désekben, a felhasználható 
gazdasági alapok felosztá¬ 
sában, általában minden¬ 
ben. A határozatot az én 
ellenszavazatommal elfo¬ 
gadtuk, majd a munkaebé¬ 
det, több fogás nem lévén, 
berekesztettük. 

A rokonság részére meg¬ 
szövegeztünk egy közös 
nyilatkozatot, melyben le¬ 
szögeztük, hogy a munka¬ 
ebéden az egymást érdeklő 
kérdésekről tárgyaltunk, a 
lehetőségekhez mérten ba¬ 
rátságos légkörben. A pon¬ 
tosabb tájékoztatás kedvé¬ 
ért — lányom javaslatára 
— bevettük a közlemény¬ 
be, hogy az ebéd húsleves, 
paprikás csirke és túrós ré¬ 
tes volt. Ez utóbbi ugyan 
odaégett, de e kérdést bi¬ 
zalmasan kezeltük, így a 
fontos dokumentumban 
sem tettünk említést róla. 


KORSZERŰ ÖZEMÉPITÉS 



M9tt0#t99 99999 


ELŐZÉKENY PORTÁS 



ősz Ferenc 


- Azonnal blokkoljanak, kezdődik a műszak! 
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CSALÁDI SÍRBOLT 



- Tudod édesem, a még üres részt kiadtam albérletbe. 



TESSÉK VÁLASZTANI! 

Az Esti Hírlapból: „Az 
új és használt gépkocsik 
forgalmáról kértünk tájé¬ 
koztatást. Közölték: társa¬ 
dalmi tulajdonban levő és 
feleslegessé váit gépjármű¬ 
veket magánszemélyek 
csak külön engedély alap¬ 
ján vásárolhatnak.” 

Azok után, hogy a lap a 
járm ű-forgalomról kért és 
a jármű-vásárlásról kapott 
felvilágosítást, már aligha 
lehet meglepő a cikkecske 
címe: „Tájékoztató a jár- 
m űjavitásról” 

EGY PÖSZESÉG 
SZÜLETÉSE 

A Ludasban olvasom: 
„Ragyogóan kommentálta 
Johnsont, de mióta Nixon 
az elnök, nem megy neki. 
Merthogy pöszít, és a Ni- 
xont úgy mondja: Nikfon” 

A szóban forgó kommen¬ 
tátor nyilvánvalóan az 
amerikai elnökválasztással 
egy időben lett pösze. Kü¬ 


lönben már Johnsont Is 
John/onnak ejtette volna. 

BONYOLULT TERV 

Apróhirdetés: „ Házasság 
céljából özvegységem ma¬ 
gányát megosztanám dip¬ 
lomás férfival” 

A hölgy ezek szerint azt 
óhajtja elérni (házasság 
céljából), hogy ezentúl ket- 
ten legyenek özvegyek és 
magányosak, fele-fele ala¬ 
pon. Nem könnyű eset. 

NÉMI HIBÁK 

Kérdés a Magyar Nem¬ 
zetből : „Tehát, mi törté¬ 
nik, mint az adott esetben 
is, amikor egy körülbelül 
húsz négyzetméteres beto¬ 
nozási és némi festési hi¬ 
bákban differencia tá¬ 
madt?” 

Válasz: amikor egy kö¬ 
rülbelül húsz négyzetméte¬ 
res hibákban differencia 
támadt, olyankor rendsze¬ 
rint kellemetlen közérzet 
történik. Az olvasóban. 

Timár György 


PÉLDÁS 

HÁZIASSZONY 


- Megőrültél, 
Oszkár? Tele 
lesz lőporfüsttel 
a szoba! 
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A LAKAS0AN 

MINDEN CÉLRA 
LEGYEN 
VILÁGÍTÁS 
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kavékeverek ^KaRaftKlU 






































































































OKOS ELŐRELÁTÁS 



'hxs&vir&tf 


— Hallom, hogy kedves 
lánya férjhez ment. És 
hogy érzi magát, mint asz- 
szony? 

— Remekül. Engem csak 
az bánt, hogy ki nem áll¬ 
hatja a férjét, de hát, iste¬ 
nem, minden házasságnak 
van valami bibije! 

• 

Nagymama panaszkodik: 

— Borzasztó , mióta uno¬ 
káim a születésnapomra 
kispárnákkal leptek meg t 
nem tudok aludni. Alig 
szundítok el, máris föléb¬ 
redek , hogy kicseréljem a 
párnát. Nem akarom egyi¬ 
ket sem előnyben részesí¬ 
teni a másik rovására. 


— A feleségemet egy an¬ 
tikváriusnál láttam meg 
először. 

— Mit fizetett érte? 

— Papa, mi a reklám? 

— A reklám, fiacskám , 
egy csinos, fiatal hölgy , 
aki azt eszi, issza , tartja 
vagy hordja, amit mások 
el akarnak adni. 

• 

— Micsoda? — kérdezi a 
londoni apa a fiától. — A 
királynő személyesen ott 
volt az iskolátokban? Be¬ 
széltél vele? 

— Nem! 

— Jaj de csúnya, gőgös 
természeted van! 



EMELETRÁÉPÍTÉS 



ÓVATOS FIATALEMBER 













































































































































































Ú gy tűnik, ismét meg¬ 
szállt az ihlet, eb¬ 
ből adódóan körül- 
sündörgöm Mártikét, szer¬ 
kesztőségünk köztisztelet¬ 
ben álló gépírónőjét, aki 
szokása szerint szigorúan 
megkérdi. 

— És milyen lesz? Szu¬ 
perextra? Extra? Közép- 
finom? Érdemes érte 
egyáltalán a körömápolást 
abbahagyni? 

Sokat sejtetően, de mégis 
szerényen rebegem: 

— Á, csak a szokott vi¬ 
lágszínvonalú humoreszk, 
éppen azért kérem, hogy 
gépelés közben nehogy ka¬ 
cagórohamot kapjon. 

Mártit egyelőre nem de¬ 
ríti fel az előzetes bejelen¬ 
tés, szárazon csak annyit 
mond: 

— Na, akkor hoci, es¬ 
sünk túl rajta minél 
előbb. 

Ez az én véleményem 
is. és máris diktálom: 

— „Vakmantyú Rafael, 
sliffentyűkészítő kisipa¬ 
ros ...” 

Méla csend fogadja sza¬ 
vaimat. Márti ujjai meg 
sem moccannak, szeme 
rosszallóan mered rám, 
majd az írógép helyett 
megszólal ő maga: 

— Ugyan, hagyja már 
ezeket a félnótás neveket, 
minden krokijában van 


egy Vakmantyú, meg egy 
sliffentyűkészítő, igazán 
kitalálhatna valami mást. 

Kívánsága parancs, azt 
hallottam ugyanis, hogy 
egyes írótársaim Kossuth- 
díjat is köszönhetnek neki, 
de hiába próbálkozom újra 
és újra, ezúttal agyamra 
fagy az ihlet, végre meg¬ 
szán és kisegít. 

— A tag neve Ovenál 
Benedek lesz, és nem slif¬ 
fentyűkészítő kisiparos, 
sőt még csak nem is kis¬ 
iparos, hanem nyugállo¬ 
mányú rikkancs, aki havi 
500-ért halat pucol a nagy¬ 
csarnokban. 

A rövid közjáték után 
tehát ismét én veszem át 
az irányítást. 

— „Ovenál Benedek 
nyugállományú rikkancs, 
aki havi ötszázért halat 
pucol a nagycsarnokban, 
belépett az Ürge bisztró¬ 
ba, hogy aznapi féldecijét 
felhajtsa, amikor.. 

Kattog-pattog az írógép, 
majd a szorgos ujjak hir¬ 
telen megállnak. Biztosan 
megint baj van, s aggodal¬ 
masan várom az ítéletet, 
ami nem is késik. 

— Minden jóembere piás, 
s naponta egyszer leisz- 
szák magukat, ez igyon te¬ 
jet, különben is, ha nem 
tudná, fekélye van, s ami¬ 
kor egy tavalyi hőskölte¬ 


ményében kigyúlladt ben¬ 
ne a törköly, fogadalmat 
tett Szent Antalnak, hogy 
alkoholt többé nem iszik. 

Mentegetődzöm: 

— Nem tudtam, hogy fe¬ 
kélye van, s a fogadalom¬ 
ra meg nem emlékszem, 
de nem bolondság, amit 
mond. 

így hát Márti intenció¬ 
ja szerint megy tovább a 
közös alkotómunka egé¬ 
szen a második bekezdésig, 
amely a következőképp 
kezdődik. 

„Benedek hatalmas kor¬ 
tyokban kortyolta a tejet, 
amikor eszébe jutott, hogy 



elfelejtette bedobni a lottó- 
szelvényt és.. 

Az „és” után nem kö¬ 
zölhettem semmit, mert 
jóakaróm jóindulatúan ki¬ 
igazított. 

— Ne a lottót felejtse el, 
annál kevésbé, mert két 
hónapja is volt valami 
lottóírása és már az sem 
tetszett, 

— Ilyen sűrűn írnék a lot¬ 
tóról? — kérdeztem visz- 
sza. — Khm, akkor talán 
hagyja otthon a pipáját, a 
zsebkendőjét, vagy a pápa- 
szemét? 


Egyik ötlet sem hozta 
eksztázisba szerzőtársamat, 
végül kibökte: 

— Felejtse otthon a fél 
pár cipőfűzőjét. 

Aha, nem is olyan rossz. 
Fél pár cipőfűző, ebben 
csakugyan van némi hu¬ 
mor. Üjult erővel bonyo¬ 
lítom hát a történetecskét. 

„... eszébe jutott, hogy 
otthon felejtette a fél pár 
cipőfűzőjét. Már nem ízlett 
neki a tej, nem szerette, ha 
csupán az egyik cipőjében 
van pertli.” 

Az alkotóközösség má¬ 
sodhegedűse álljt intett. 

— És miért ne inná meg 
először a tejet, sőt még 
egy újabb brióst is etes¬ 
sen vele. Ne feledje, ha 
azonnal hazarohan, nem 
találkozhat Ficek Katival. 

Bambaságom feltűnt 
Mártának, megmagyarázta 
miről van szó. 

— Ficek Kati a Konok 
utca 2-ből, aki el akarja 
magát vetetni vele. Vagy 
nem így gondolta? 


Visszatért belém az élet, 
buzgón helyeseltem. így, 
így, de mennyire hogy így. 
S mint akit az igazi ihlet 
szállt meg, az ihletek ih¬ 
lete, a karórámra sandít¬ 
va felszisszentem. 

— Hű, már ennyi az 
idő? Sajnos, indulnom kell, 
várnak a Humor Tröszt¬ 
nél. De maga csak fejezze 
be nyugodtan, ad még egy 
jó címet neki, aztán be is 
dobhatja a nagyfőnöknek. 

Már az ajtóban voltam, 
amikor utánam szólt: — És 
milyen hosszú lehet? Két 
flekk? Három flekk? 

Eddig úgy-ahogy meg 
voltam vele elégedve, de 
most hirtelen nagyon dü¬ 
hös lettem, s indignálódva 
vágtam oda: 

— Eh, csinálja, ahogy 
akarja! Fantasztikus, profi 
gépírónő létére, annyit 
nem tud, hogy egy humo¬ 
reszket mikor kell befe¬ 
jezni. 

Nagy S. József 



Mert bizony mondom, hogy akadt e nyáron 
Oly Trabantos is, aki rögtön felvett egy, 

A nyárfák alól kilépő és hevesen integető 
Vénasszonyt. De aztán kiderült e vezetőről, 
Hogy látása homályos, mert valahol eltűnt a 
Nyolcdioptriás szemüvege. 

Darázs Endre 
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A 89. sz. rejtvényünk megfejtése: 

[T TALUHl 



MINDENT A GYEREKÉRTI 



— Tessék, nekem he mondd, hogy nem kapsz elég zsebpénzt! 


Az Afrikából érkező va¬ 
dász vérfagyasztó történe¬ 
tet beszél el barátjának* 
— Képzeld el, hirtelen 
előttem termett egy pár¬ 
duc. Rögtön megcéloztam 
a puskámmal, de a fegy¬ 
ver csütörtököt mondott. 
A párduc ugrásra készült, 
én végszükségben elővet¬ 
tem a revolveremet, de 
képzeld el megdöbbenése¬ 
met: az eddig oly meg¬ 
bízható belga revolver 
nem sült el. Ekkor végső 
kétségbeesésemben fel¬ 
másztam egy fára. 


CL jpá/táfc'.. 

— Jó, jó, de a párduc 
is fel tud mászni egy fára 
— szakította félbe a ba¬ 
rátja. 

— Persze, hogy tud, de 
én egészen az ágak közé 
másztam. 

— A párduc is remekül 
kúszik a fán. 

— No, de én az egyik 
ágról egy másik, távoli ág¬ 
ra ugrottam. 


— Mintha a párduc nem 
tudna ugrani. 

— Igen ám, de én egy 
indába kapaszkodtam, és 
átlendültem egy másik 
fára. 

— Mit értél vele? A 
párduc még náladnál is 
ügyesebben tud átlendülni 
az egyik fáról a másikra. 

A vadászt elfutotta a 
pulykaméreg: 

— Mondd, te, kinek 
drukkolsz tulajdonképpen ? 
Nekem vagy a párducnak? 

(—sti) 


Keszthely 

A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Albert László, Baja, Újvidék u. 5. 
Mészáros Jánosné, Jászberény, Városi 
Tanács. 

Horváth Tiborné, Budakeszi, Erdő u. 
13. 


91. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb szeptem¬ 
ber 29-ig kell postára adni, kizárólag 
levelezőlapon, erre a címre: Ludas Ma¬ 
tyi, Budapest VUI., Gyulai Pál u. 14. 
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MAI HAZASSAG 



BUKSI MŰVÉSZI ÖNÉRZETE 


MÉRKŐZÉS KROKODILLAL 

Hogy mi mindent ki nem találnak I 

Egy Joe Webb nevű sportvállalkozó (?) bir- 
kóiómérkőzést rendezett egy ismeretlen férfi és 
egy krokodil között. Csak a krokodil nevét - 
„Harold” - hozták nyilvánosságra. A mérkőzés 
teljes kudarcba fulladt, mert Harold meg sem 
mozdult, ellenfele hiába igyekezett őt harcra 
ingerelni. Könnyen lehet, hogy a felháborodás 
késztette Haroldot tüntető tétlenségre. A száját 
ugyanis nem tudta kinyitni, mert a mérkőzés 
előtt összedrótozták, hogy ne tudjon harapni, 
holott köztudomású, hogy a krokodil csukott 
szájjal szinte védtelen. A mérkőzés igazi vesz¬ 
tese végül is a vállalkozó volt. A drótozás miatt 
ugyanis az Állatvédő Egyesület feljelentette a 
lelketlen vállalkozót. A bíróság 80 dollárra 
ítélte a vádlottat a krokodillal szemben elkö¬ 
vetett kegyetlenség miatt. Ezentúl Webb úr bi¬ 
zonyára tartózkodik majd az ilyen eléggé el 
nem ítélhető kegyetlenségtől és nem akadá¬ 
lyozza meg brutális drótozással a krokodilt el¬ 
lenfele lenyelésében. 


Sajdik Ferenc rajza 

























































































NAGYGAZDASAG 


MÚZSA 


- Emelje fel a kezét, akinek még nem jelent meg verse a magyar sajtóban! 


FEJLŐDŐKÉPES 


- Kritikát kapott, hogy merev és nem eléggé rugalmas ... 
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— Halló, Televízió? Nem lehetne visszacsinálni, hogy egy héten kétszer 
legyen adásszünet? 


- Szedtem neked egy kis virágot, Julis! 


FELMÉRÉS 


- Hidd el, mosogatás közben jönnek majd a legjobb gondolataid. 


AUTÓBÖRZÉN 


SZABAD A CSÓK - AZ INDIAI FILMEKEN 

Egy újdelhi kormánybizottság döntésé értelmében 
ezentúl szenvedélyes csókokat is ábrázolhatnak alko 
tasaikban az indiai filmgyártók, sőt polgárjogot kap 
nak a meztelen jelenetek is. Mindez eddig tilos volt 
az indiai filmeken. Mivel a demográfiai robbanás 
amúgy sem lehetne erőteljesebb Indiában, illetéke¬ 
sek arra gondolhattak, hogy az indiai fiatalság talán 
jobban vigyáz, ha tudja, hogy o gyerekeket nem a 
gólya hozza. 
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XXV. évfolyam, 40. szám 


Ara: 1,80 Ft 


1969. október 2. 



A nyugodt Átkelés titka 


Várnai György ra)za 




































































FÜRDÖLEVÉL IGALBÓL 


KEVÉS A FÉNY 


Szezon végén vagyunk, 
de úgy gondolom nem árt, 
ha elmondom igali tapasz¬ 
talatainkat. Talán a jövő 
szezonra tanulnak belőle az 
illetékesek. Mindenesetre, 
nem mondhatják azt, hogy 
nem idejében szóltunk. 

Vesztünkre, olvastunk va¬ 
lahol Igáiról. A prospektus 
felsorolta a kis somogyi 
fürdő minden jó itulajdon- 
ságát, vizének kiváló össze¬ 
tételét stb., stb. 

Levélben megérdeklődtük 
az ottani IBUSZ-kirsndelt- 
ségtől: hogyan juthatunk 
Igalra és kapható-e szoba? 
A válaszbarraz állt: Kapos¬ 
várig mehetünk vonaton, 
onnan minden félórában 
busz közlekedik a fürdő¬ 
höz. Továbbá közölték azt 
is: a megbeszélt időre biz¬ 
tosítottak egy kétágyas szo¬ 
bát. 

Ilyen előzmények után 
indultunk el férjemmel 
Igalra. Az első meglepetés 
Kaposvárott ért bennün¬ 
ket. SZÓ sem volt félórán¬ 
kénti buszjáratról! Majd 
három óra hosszat csücsül¬ 
tünk ott, amíg egy busz 
végre elindult Igalba. És 
még szerencsénk is volt, 
hogy az előző buszokat le- 
késtük, mert — mint ké¬ 


sőbb megtudtuk — azok 
csak a faluig mentek és on¬ 
nan a fürdő még két kilo¬ 
méter. 

Még ennél is kínosabb 
meglepetés volt a második. 
Amikor jelentkeztünk az 
IBUSZ megbízottjánál — 
aki levélben igazolta a ré¬ 



szünkre fenntartott szobát 
—, kijelentette: nem tud 
szállásról gondoskodni. Vé¬ 
gül nagy nehezen adott 
vagy három címet, hogy 
nézzük meg, holott tudta, 
hogy oda ö maga küldött 
már aznap vendéget. Egyik 
helyen végre volt két fek¬ 
hely egy szobában, ahol 
már mások is aludtak. A 
szakadó zápor és a vihar 
arra kényszerített bennün¬ 
ket, hogy ott maradjunk és 
ha jól számoltam, hatan 
aludtunk a részünkre „biz- 


tosítatt” kétágyas szobá¬ 
ban. 

A tervezett kéthetes nya¬ 
ralásunkból mindössze négy 
nap lett. Az is csak azért, 
hogy az út fáradalmait ki¬ 
pihenjük. No, meg legalább 
egy párszor meg akartunk 
fürödni a gyógyvízben. Saj¬ 
nos, ebben sem volt sok 
örömünk. Bár maga a víz 
igen jó, de a medencéknek 
csak egy részét töltik fel, 
s ezért nagy a zsúfoltság. 
A szabadban levő meden¬ 
cékben birkóznak, labdáz¬ 
nak, üvöltöznek, fröcsköl¬ 
nek, senki sem utasítja 
rendre a rendbontókat. A 
fedett medencében nyuga¬ 
lom van ugyan, de levegő 
nincs és nyáron mégis jobb 
a szabadban. A strand te¬ 
rülete is piszkos, elhanya¬ 
golt. A kukoricacsutkától a 
dinnyehéjig minden szemét 
megtalálható. 

Mindent egybevetve: az 
igali vendéglátás nem vá¬ 
lik díszére Somogy megye 
idegenforgalmának. Talán 
majd jövőre... 

Pásztor Józsefné 

Budapest 


Nagykáta úgynevezett 
vasúton túli része nagyon 
elhanyagolt. A Fürst Sán¬ 
dor , az Erzsébet, a Szilva 
utcákban nemhogy beton¬ 
járda, de még rendes gya¬ 
logjáró sincs. Esős időszak¬ 
ban a hajnali munkásvo¬ 
natokhoz sietők nem győ¬ 
zik kerülgetni a sarat. De 
nagyon nehéz a sarat kerülgetni sötétben! A közvilágitás 
is nagyon gyatra mifelénk! A Mária utcában, ahol hajna¬ 
lonként több százan megyünk végig, munkába indulva, 
csak minden ötödik vagy hatodik lámpaoszlopon pislog 
eQy-egy égő. Ha már rendes járdák csináltatására nincs is 
pénz, legalább a közvilágítást javítsák meg, még a tél be¬ 
állta előtt! 

A környék lakói 



ELMOSSA AZ ŐSZI ZÁPOR? 

C*-. ~ • 

ü 

Szép utcánkat fenekestül felforgatta tavasszal a Mély? 
építő Vállalat. Alulra került, ami eddig felül volt: az út¬ 
burkolat, a füvei benőtt salak, és a mindent elborító 
agyag felülre, az agyag pedig, az esőtől, feneketlen sár¬ 
tengerré változik. 

Lehet itt csúszni, mászni, elesni, elmerülni, szitkozódni, 
csak menni nem, merthogy' az utca ráadásul még erősen 
lejtős is, járda meg majd valamelyik ötéves tervben lesz! 

Tavasszal megígérték, hogy újra lesalakozzák és lehen¬ 
gerlő az utcát. 

Amióta kóstolót kaptunk az őszből, attól tartunk, hogy 
a kiadós őszi esők az utcánkkal együtt az Ígéretet is el¬ 
mossák! 

, Pál József 

Bp. XXII.. (Biok) Trepcáényi u. 


SZEMÉT 

Balatonszéplak-alsón ha végig¬ 
sétál az üdülővendég, mindenütt 
elhordatlan szeméthalmazokba üt¬ 
közik. A Liliom utca 11. szám alatti 
üres telek valóságos hulladékgyűjtő¬ 
telep! Igazán több gondot fordíthat¬ 
na a zamárdi tanács a köztisztaságra , 
s legalább hetente egyszer elhordat - 
hatná a szemetet! 


Rényi Kálmánné 
Budapest 


GAZ 

Sokat bosszankodnak mostanában a 
helybeli és a járás többi községéből pa¬ 
lackcserére Barcsra járó propán-bután- 
gázfogyasztók. Rendszertelenül érkezik 
a palackos gáz hozzánk és többnyire 
nem elég az, amit kapunk. A fogyasztók 
hosszú sorban állva várnak a cserére, 
s elképzelhető azoknak a bosszúsága, 
akiknek éppen az orruk előtt fogy el 
a gáz. Tudomásom szerint nincs hiány 
propán-bután-gázból, csak az elosztás 
megszervezésében lehet hiba! 


Tasnádi Józsefné 
Barcs 



FOTOZZON A LUDASNAK! 


Konkurrencia 

(Beküldte: Hübsch Márton, Budapest) 


ol volt, hol nem volt, volt 
valaha az Ilka utcában 
két közért , két hentesüzlet 
meg egy tejcsamok. De az 
Ilka utca derék polgárai nyil¬ 
ván nem tudták az öt bolt 
tervét maradéktalanul teljesí¬ 
teni, mert, mint nem kifize¬ 
tődő üzletet, a 35. szám alatti 
közértet, valamint az egyik 
hentesüzletet bezárták. Valaki 
azonban rájött, hogy még így 
is túl ideálisak a körülmé¬ 
nyek, tehát lehúzták a tej¬ 
csarnok redőnyét is. 

Nemrégiben tábla került a 
megamaradt hentesüzlet cég¬ 
táblája alá, mely szerint az 
üzlet: „Átalakítás miatt zár- 
va”. Nosza, megirigyelte ezt a 
dicsőséget az egyedül, árván 


ILKA UTCAI MESE 

maradt kis közért: és ö is el¬ 
kezdte renováltatni magát. 
Mint aktív bevásárló férjnek, 



szomorú tapasztalatom van 
arról, hogy mennyi ideig tart 
egy ilyen üzletátalakítás! 

Valószínűleg most sem lesz 
másként, mert például a hen¬ 
tesüzletben — de még a kör¬ 


nyékén sem! — egyetlen em¬ 
bert nem lehet látni, aki ott 
bármit is „átalakítana”. Fel¬ 
hívom ennek kapcsán az ille¬ 
tékesek figyelmét, hogy van 
még az utcában egy nyilván 
véletlenül nyitva felejtett és 
máig is zavartalanul üzemelő 
zöldségesbolt. Ha esetleg ezt 
is megszüntetnék, még töké¬ 
letesebb lenne az „üzlettele- 
nítési” program, és akkor 
végképp nem maradna más 
nyitva az Ilka utcában, csak 
a Sárga hordóhoz címzett, 
bisztrósitott talponálló, amely¬ 
nek stabilitásához viszont 
nem fér kétség — annál in¬ 
kább a vendégeihez. 

Ágh Tihamér 


HÁNY KILO LEHETEK? 


Nem tudom ponto¬ 
san, úgy gondolom, 
78—80 kiló körül le¬ 
hetek. No de pontosan 
mennyi vagyok? Fö¬ 
lényes biztonsággal 
dobtam be két jól fé¬ 
sült húszfillérest az 
utcai mérleg nyílásá¬ 
ba a dunaújvárosi 
Napsugár eszpresszó 
tőszomszédságá bán. 

74 és fél — hangzott 
a szentencia. Megha- 
tottan néztem a drá¬ 
ga jószágot: ilyen 
kevés pénzért ilyen 
gyönyörű bókot 
mond! Ám szívembe 
kétely lopózott és 
enyhe változtatással 
imigyen dúdoltam a 
slágert: 

„Túl szép, ahogy 
te mérsz, ahhoz, 
hogy igaz legyen...” 
A Dózsa mozinál 76 
kg-ot mutatott a ská r 
la. Két nap múlva, 
amikor ismét arra 
jártam , már nem 
mutatott semmit... 
A kórház tövében 


szintén sztrájkolt a 
csinos masina. Gon¬ 
doltam: nem értek a 
mérlegek nyelvén, 
rosszul dobom be az 
érméket stb. Ám ci- 
nema verité mód¬ 
szerhez folyamodva, 
másokat megfigyelve 
tisztes távolságból, 
újfent ezt a követ¬ 
keztetést vonhattam 
le: a mérlegek rósz- 
szak! Jobb helyeken 
ezt legalább egy cé¬ 
dula erejéig közlik 
is. Kies városunkban 
a fejlődés, úgy tűnik, 
ilyen szintet még 
nem ért el. A nyílá¬ 
sok nyelik a húszfil¬ 
léreseket, az embe¬ 
rek pedig a bosszú¬ 
ságot. 

A csinos, pirosra- 
zöldre festett fémdo¬ 
bozok szemre igen 
szépek, kétségtelenül 
emelik a városképet. 
Hja, a szépségért ál¬ 
dozni kell! 

Üjháry György 
Dunaújváros 


A CÍMZETT válaszol 

Cikkük nyomán Mészáros Józsefné tatabányai olva¬ 
sójuk hibás villany kávédarálóját kicseréltük, és a 
panaszostól bocsánatot kértünk boltvezetőnk udvariat¬ 
lan magatartásáért. 

Iparcikk Kisker. Váll. 
Tata n. 

Néhány nyíregyházi lakos elpanaszolta nemrég a Lu¬ 
das hasábjain, hogy rossz a kenyér minősége. Vizs¬ 
gálatot tartottunk és megállapítottuk, hogy ez a tech¬ 
nológiai fegyelem megsértéséből származik. Intézked¬ 
tünk, hogy a Nyíregyházi Sütőipari Vállalatnál a jö¬ 
vőben szigorúan megtartsák a technológiai előírásokat, 
s hasonló panaszok ne merülhessenek fel a kenyér 
minősége ellen. 

Szabolcs-Szatmár megyei Tanács 
Mezőgazdasági és Élelmezési Osztály 
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IMPOETVICC PÁRIZSBÓL 

Galambot rendel az étteremben egy ven¬ 
dég. Amikor meghozzák y sokáig küszködik 
késével, a galamb húsa alig enged ... 

Egyszer csak egy gyűrűt talál a tányérban. 
Belsejében meg sárgult papír szelet. Kibontja. 

„Támadás holnap hajnalban. Napóleon 


APÁK ÉS FIUK 



INDULÁS VIETNAMBA 
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CUKRÁSZDÁBAN 



AZ ÖRÖKLAKÁS UTOLSÓ RÉSZLETE 



naoi gödör 


S ok a panasz a fia¬ 
talokra — mondta 
az igazgató, a 
KISZ-táítkámak: — Hol azt 
hallom, hogy krumplifőze¬ 
lékkel kenték be a kony¬ 
hafőnök Opel Rekordját, 
hol meg azt, hogy egy órát 
késett a műszakváltás, 
mert befalazták a gyárka¬ 
put. Legutóbb már odáig 
mentek az éretlen viccelő¬ 
désben, hogy az én író¬ 
asztalom alatt is egérfogót 
helyeztek el. Sürgősen vé¬ 
get kell vetni ennek a fia¬ 
talos huligánkodásnak... 

— Mindennek az az oka 
— mentegetőzött a KISZ- 
titkár —, hogy felesleges¬ 
nek érzik magukat, nem 
kapnak olyan feladatot, 
amely lekötné a céltalanul 
elpazarolt energiákat. Pe¬ 
dig nincsenek nagy igé¬ 
nyeik, már azzal a tudat¬ 
tal is beérik, hogy rajtuk 
a világ szeme. De mit te¬ 
hetnének szegények, ha 
egyszer már mindent ki¬ 
találtak és mindent elvé¬ 
geztek, ami emberileg le¬ 
hetséges? A lányok kihí- 
mezték az összes portörlő¬ 
rongyot, a fiúk pedig min¬ 
den egyes macskakőre rá¬ 
festették a gyár emblémá¬ 
ját. Legutóbb, fiatal ter¬ 
vezőmérnökök bevonásával, 
olyan berendezést szer¬ 
kesztettek, amelynek a se¬ 
gítségével gusztusos füst¬ 
karikákat ereget a gyár¬ 
kémény. Amint tetszik lát¬ 
ni, van itt tettvágy, van 
itt lelkesedés, de egyelőre 
kifogytunk az ötletekből. 
Valami nagy, méltó fel¬ 
adat kellene, és akkor min¬ 
denki csak jót mondana 
és jót hallana a fiatalok¬ 
ról ... 

— Ezen ne múljon — 
hümmögött az igazgató. — 
Mozgósítsd a fiatalokat, és 


ássatok egy nagy gödröt 
a tmk-műhely mellett. 
Akár már holnap hozzá¬ 
kezdhettek. 

A titkár sietett közölni 
a jó hírt a fiatalokkal, 
akik messzehangzó üdv¬ 
rivalgásban törtek ki. 
Mert bár a legkisebb tár¬ 
sadalmi munkának is vég¬ 
telenül tudtak örülni, a 
Nagy Gödör a legmeré¬ 
szebb álmokat is felül¬ 
múlta. 

És elérkezett a nagy pil¬ 
lanat, az ásás pillanata. 


Akinek nem jutott ásó, az 
késsel, villával, körömrás¬ 
pollyal mélyítette a göd¬ 
röt. Volt, aki a levesmerő¬ 
kanalat hozta el hazulról, 
hogy kivegye a részét a 
nagy akcióból. A Nagy 
Gödör szédületes tempó¬ 
ban mélyült, s harmadnap, 
amikor gödörszerte felfa¬ 
kadt a víz, a KISZ-titkár 
megkérdezte az igazgató¬ 
tól: 

— Elég mély már a gö¬ 
dör? 

— Miféle gödör? 

— Hát az, amit társa¬ 
dalmi munkában ásnak a 
fiatalok a tmk-műhely 
mellett... 

— Persze, persze. Mind¬ 
járt megnézem. 

Ezzel odament az ablak¬ 
hoz és megnézte. 

— Hát igen — mondta 


—, jó nagy gödör. És 
nemcsak nagy, hanem szép 
is, mert amint látom, kö¬ 
rös-körül kicakkoztátok a 
peremét. Sok gödröt lát¬ 
tam életem során, de 
egyikben sem fedeztem fel 
ennyi monumentalitást és 
ennyi fiatalos bájt. Lám- 
csak, komoly, tettre (kész a 
mi ifjúságunk, csak test¬ 
hezálló feladatokat kell 
rábízni. Alkalomadtán 

majd igazgatói dicséretben 
részesítelek benneteket, sőt 
valami díszes oklevelet is 
mellékelek hozzá. 

Teltek-múltak a napok, 
s az igazgató megint ma¬ 
gához kérette a KlSZ-tit- 
kárt. 

— Sok a panasz a fia¬ 


talokra — mondta. — 
Szemtelenek, éretlen vic¬ 
cekkel bosszantják az idő¬ 
sebb dolgozókat. Sürgősen 
véget kell vetni ennek a 
fiatalos huligánkodásnak. 

— Mindennek az az oka 
— mentegetőzött a KISZ- 
tritkár —, hogy felesleges¬ 
nek érzik magukat, nem 
kapnak olyan feladatot, 
amely lekötné a céltalanul 
elpazarolt energiákat. Va¬ 
lami nagy, méltó feladat 
kellene, és akkor minden¬ 
ki csak jót mondana és 
hallana a fiatalokról. 

— Ezen ne múljon — 
hümmögött az igazgató. — 
Mozgósítsd a fiatalokat, 
és temessétek be azt az 
otromba gödröt a tmk- 
műhely mellett... 

Böcz Sándor 











































































SZNOBÉK 


MÉG EGY LEHETŐSÉG 



MEGFELELŐ INFORMÁCIÓ 


M em tudna nekem aján¬ 
lani egy ügyes szak¬ 
embert a vállalatunk¬ 
hoz? 

— Tudnék. Garanciával. 
Az egyik kollégámat. Ki¬ 
váló munkaerő, remek 
szervező, tevékeny és ha¬ 
tározott. Csak jót mond¬ 
hatok róla. 

— Speciális ismeretei? 
— Mindent tud, amit a 
szakmában tudni kell. 
Felső fokon. 

— Emberi magatartása? 
— Minden dicséretet 
megérdemel. Becsületes és 
őszinte. Segítőkész. Figyel¬ 
mes a kollégáihoz, gyak¬ 
ran a saját rovására is el¬ 
vállalja a munkájukat. 

— Családi élete? 

— Példás. Feleségével 
ideális házasságban él. Két 
gyereke van, imádja őket. 
— Anyagi helyzete? 

— Kiegyensúlyozott. Az 
asszony is jól keres, fő¬ 
előadó a minisztériumban. 

— Érdeklődése a köz¬ 
ügyek iránt? 

— Széles körű. A társa¬ 
dalmi munkában is fárad¬ 


hatatlan. Politikailag tel¬ 
jesen megbízható. Mond¬ 
hatom önnek, tökéletes 
ember a kolléga. 

— Nem tudna esetleg 
más valakit ajánlani? 

— De igen, egy másik 
kollégámat. Csak hát ő 
nem az igazi... 



— Érti a szakmát? 

— Elfogadhatóan, itt-ott 
kevés hézaggal. Csak sok 
panasz van rá a vállalat¬ 
nál: nem elég szorgalmas, 
késik a határidőkkel, kap¬ 
kodó, a rábízott munkát 
inkább dezorganizálja, 
mint összefogja. 

— Emberi magatartása? 


— Ingadozó jellem. 
Hiányzik belőle az őszin¬ 
teség. Felfelé hízeleg, le¬ 
felé támad. Áskálódik a 
kollégái ellen, és rájuk 
hárítja a saját munkáját 
is. Utálják a vállalatnál... 

— Családi élete? 

— Zavaros. A fizetésé¬ 



nek csak egy hányadát 
adja haza. Nem törődik 
sem a feleségével, sem a 
gyermekeivel. 

— Anyagi helyzete? 

— Zilált. Úgyszólván 
mindenkinek tartozik a 
vállalatnál. Az egyik köl¬ 
csönből fizeti vissza a má¬ 


sikat. A felesége fizetésé¬ 
ből élnek. 

— Érdeklődése a köz¬ 
ügyek iránt? 

— Úgyszólván semmi. 
Politikai szélkakas. Egy¬ 
általán nem hatja át a 
közösségi szellem. Sőt! 

— Ne is mondja tovább, 
ö az én emberem. Belép¬ 
het hozzánk. 

— Nem tagadom, döntése 
meglepetés számomra ... 

— N^ze, ma már min¬ 
denki tudja, hogy ha egy 
vállalat a rossz munkaerő¬ 
től meg akar szabadulni, 
akikor feldicséri, az egekig 
magasztalja. Éveken át én 
is bedőltem ennek a mód¬ 
szernek. Nagy csalódások 
értek. Nálam már régóta 
az a jó káder, akit szidnak, 
így nem ér csalódás. 

— Ezek szerint Össze¬ 
gyűjti azokat, akikről nem 
kap megfelelő informá¬ 
ciót? 

— Pontosan így van. ök 
tudják legjobban, hogy 
ahol dolgoztak, ott már 
betelt a pohár. Az ilyenek 
nálam megbecsülik magu¬ 
kat. Vagy le is út, fel is 
út! De hát, én jól kézben 
tartom őket. Nem árt* az, 
ha itt-ott egy kicsit pöty- 
työsek... 

Földes György 






NYAKKENDŐ 

Brahovácz meséli: 

— Felháborító! Tegnap 
nem engedtek be egy ze¬ 
nés szórakozóhelyre! 

— Miért? 

— A bejárat felett ki 
volt írva: BELÉPÉS CSAK 
NYAKKENDŐBEN! Be¬ 
tartottam a szabályt. Nyak¬ 
kendőben mentem be. A 
portás erre azt mondta: 
csak akkor enged be, ha a 
nyakkendőn kívül valami 
más ruhadarabot is felve¬ 
szek magamra. Most mi¬ 
hez tartsam magam?... 

PANASZ 

— Tessék megírni, hogy 
még mindig tele van fi¬ 
nánclábakkal a cigaretta. 
Ha ez így megy tovább , 
előbb-utóbb kénytelen le¬ 
szek leszokni a dohányzás¬ 
ról — panaszkodott bará¬ 
tom, a tízéves Laci. 

ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Az én gyermekem 
minden hónap elsején gon¬ 
dol az anyjára, ötszáz fo¬ 
rint nem is olyan kis ösz- 
szeg, igaz? 

— Bizony. 

— Ennyit adok az én Bé¬ 
la fiamnak. Többre nem te¬ 
lik a nyugdíjamból... 

KORSZERŰ BABONÁK 

Fekete Mercedes szalad 
át előtted az utcán. (Bősz - 
szúságot jelent: neked mi¬ 
ért nincs ilyen kocsid?) 

Létra alatt átmenni. 
(Megjöttek a háztatarozók. 



i Még ebben az évszázadban 
á elkészülnek a munkával.) 

Péntek 13. (Szerencsés 
i nap. Ha utána szabad 

|| l szombat jön.) 

Gólya száll a háztetőre. 
(Közeli látogatás az AB- 
nál.) 

Revizorral találkozni. 

I (Teljes nyugalom. Semmi 
veszélyt nem jelent.) 

IDEGESSÉG 

A keresztelőn az újszü¬ 
lött apja idegesen nézi az 
óráját. 

— Mi a baj? — kérdi 

I egy meghívott vendég. 

— Nagyon soká tart a 
í szertartás. A végén még le¬ 
késem a gyerekkel a név¬ 
adó ünnepséget! 


Galambos Szilveszter 
























































































SZEMTELEN GYEREK 



- Papa, te is homo sapiens vagy? 


MUNKAERÖ-GAZDÁLKODAS 



— Asztalosunk nincs, vigyen helyette négy 
könyvelőt. 


KIÜTÉS UTÁN 


* 



- Még néhány sort legyen szíves az emlék¬ 
könyvembe isi 


A NEMEK 

EGYENJOGÚSÁGA 

Ismert panasz és tré¬ 
fa-téma, hogy manapság 
már alig lehet megkü¬ 
lönböztetni a fiúkat a 
lányoktól, tekintettel 
arra, hogy a fiúk is 
hosszú hajat, s a lányok 
is hosszú nadrágot hor¬ 
danak. Mi meglepő van 
tehát abban, hogy az 
angliai Horning város 
szépségversenyét, s a 
„Miss Horning” címet 
egy Harry Blathwayt 
nevű fiatalember nyer¬ 
te, akit egy helybeli 
vendéglő pincérnői lát¬ 
tak el miniszoknyával 
és parókával, és „készí¬ 
tették ki” az arcát? A 
zsűri beugrott a csel¬ 
nek, s a magas, csinos 
„leányt” az első díjjal 
koronázta meg. A lelep¬ 
lezés úgy történt, hogy a 
helybeli pap mint a zsű¬ 
ri elnöke éppen meg 
akarta koronázni a 
győztest, amikor hirte¬ 
len felismerte benne a 
fiát. 
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E gy évvel ezelőtt majd¬ 
nem gyomorfekélyt 
kaptam. Az orvosom 
szerint azért, mert mindent 
magamba fojtok, és ez a 
gyomromra ment. Mint a leg¬ 
több amerikai férfinak, ne¬ 
kem is az a legnagyobb prob¬ 
lémám, nem tudom, hol tom¬ 
bolhatnám ki magam? Lát¬ 
szólag én vagyok a legnyu¬ 
godtabb és a legkiegyensúlyo¬ 
zottabb ember a földön, de ez 
csak a látszat, belül nagyon 
ideges vagyok. 

— Ha valamiért feldühödik 
— mondta az orvos —, ne 
tartsa vissza magát... Törjön 
ki! Mindannyiunkban van 
agresszivitás, ezt nem kell 
szégyellnie... S ne legyen 
mindig rendes fiú... Ha időn¬ 
ként nem nyitja meg a sze¬ 
lepeket, könnyen gyomor¬ 
fekélyt kaphat! 

Aznap este, mikor hazatér¬ 
tem, a hivatalomból, azzal az 
eltökélt szándékkal léptem be 
az ajtón, hogy szigorúan be¬ 
tartom az orvosi utasításokat. 
A feleségem — szokása sze¬ 
rint — kijött elém, és meg¬ 
csókolt. 

— Mondd, mi a frásznak 
kell mindig csókolódznod, ha 
megjövök abból az átkozott 
melóból? — szóltam rá inge¬ 
rülten. 

— Hogy érted ezt? — he¬ 
begte a feleségem . 

— Nézd, már elég régóta 
vagyunk házasok ... Minek ez 
a folytonos csókolódzás? 

A feleségem lassan elvörö¬ 
södött. 

— Bocsáss meg ... Nem 
tudtam, hogy ez téged dü¬ 
hít ... 

— Épp ez a baj ebben a 


házban, itt senki nem tud 
semmit — üvöltöttem torkom 
szakadtából. — Valószínűleg 
arról sem tudsz, hogy nekem 
agresszív ösztöneim vannak! 

— Ki mondta, hogy nincse¬ 
nek? — mondta feleségem, 
aztán kiment a konyhába, jó 
erősen becsapva maga után 
az ajtót. 

Egy óra múlva vacsoráz¬ 
tunk. 

— Apu, légy szives, add ide 
a krumplit — kérte a kilenc¬ 
éves fiam. 

— Hogy mersz engem félbe¬ 
szakítani?! — ordítottam rá. 

— Csak azt mondtam, hogy 
légy szíves, add ide a krump¬ 
lit ... 

— Hagyd békén azt a gye¬ 
reket! — figyelmeztetett a fe¬ 
leségem. 

— Elegem volt — ordítot¬ 
tam —, elegem i>olt abból , 
hogy mindig én legyek a jó 
fiú, akivel mindent lehet csi¬ 
nálni! Ez a kölyök ma krump¬ 
lit kér, de holnap pénzt fog 
kérni, aztán lányokkal fog 
járni, és lehet, hogy holnap¬ 
után cigarettázni és inni fog. 
Vagyis elindul a züllés útján. 
Ezt valakinek meg kell aka¬ 
dályozni! Egyszer . majd még 
megköszöni nekem, hogy nem 
adtam oda neki a krumplit! 

Vacsora után becsöngetett 
az újságos fiú. 

— Mit akarsz? — mordul¬ 
tam rá. 

— Az újságpénzt. 

— Nincs pénzem! — kiál¬ 
tottam a képébe, és bevágtam 
előtte az ajtót. 

Kisvártatva ismét csenget¬ 
tek. Az újságos fiú volt a 
papájával. 


— Miért nem fizeti ki a 
gyereknek azt, ami jár? 

— Miért nem mondta meg 
értelmesen, hogy mit akar? 
Ügy látszik, épp olyan gyáva , 
mint az apukája! 

— Gyáva? Jöjjön ki a fo¬ 
lyosóra, majd meglátjuk, hogy 
ki a gyáva! 

— Nem jövök. Nem verek¬ 
szem egy olyan apával, aki¬ 
nek egy ilyen mamlasz fia 
van! 

Az est hátralevő részében 
is szabadjára engedtem ag¬ 
resszív érzelmeimet. Jól meg¬ 
mondtam a magamét az anyó¬ 
somnak, aztán a szomszéd¬ 
nak is beolvastam, aki a Vö¬ 
röskeresztnek akart gyűjteni. 

Másnap felhívtam az or¬ 
vost. 

— Nekem ebből elég volt! 

— Miért, mi történt? — 
kérdezte a doktor. 


— Mi történt? A fiam vi¬ 
lággá ment, a feleségem épp 
most csomagol, ezentúl nem 
hozzák házhoz az újságot, az 
újságos fiú apja megesküdött, 
hogy szétveri a pofámat, a 
szomszédok nem állnak ve¬ 
lem szóba, az anyósom ide¬ 
költözik hozzám, mert félti 
tőlem az unokáit, és a neve¬ 
met felírták a lakónegyed 
szégyentáblájára, mert egy 
fityinget sem adtam a Vörös- 
keresztnek. 


— Értem — mondta az or¬ 
vos. — Akkor inkább próbál¬ 
kozzék meg a golfozással... 

Csak néhány perc múlva 
tudtam kinyögni: 

— És ezt csak most mond¬ 
ja? 

(Angolból fordította: 

Raáb György) 


























JAVASLATUNK A CSATÁROKNAK 




Egy néni szói: — Ho idehallgat, 
most valóságos regényt hallhat! 

Azt kérdi tőlem, hogy mi van? 

Van két lányom és két fiam, 
meg házasodtak, férjhezmentek, 
mind jómódúak s egyre szebbek. 

Én őket mindig meghallgattam, 
kis házamat tavaly eladtam 
és persze, mert jó anya voltom, 
a pénzt közöttük felosztottam. 
Megbeszéltük: Pesten, Budán, 
náluk lakom egymásután. 

Oly jó gyerek volt valamennyi, 
de most elkezdtek furcsák lenni. 

Az egyik szólt: - Jobb lesz, ha várunk, 
amíg lesz majd egy új lakásunk.. 

Fejét vakarva szólt a másik: 

- A lakás tele van rogyásigl - 
Tiltakozott a harmadik: 

- Nálunk épp most nem lakhatik! 

A negyedik házán egy tábla: 

„Külföldi utunk miatt zárva!” 

0, hogy kétségbe voltam esve, 
zokogva sírtam, számkivetve! 

A műit hónapban mégis, lássa, 
fölébredtem egy változásra: 
jó gyermekek ők, hát belátták, 

hogy énnélkülem milyen árvák! * 

Eljött a legnagyobbik fakli: 

- Mama, minálunk fog csak lakni! 

- Dehogy! - jött már a másik három, 
majd én mindennel jól ellátom! - 
Ó, engem ott majd széjjelszedtek 
és négyen szörnyen összevesztek! 
Otthagytam őket, csak nevettem, 
de jól tudták, hogy hová mentem: 
hogy a százezret fölvegyem, 
mert nézze, majdnem elfelejtem, 
miik is történnek énvelem, 
tán el sem hinné, édesem: 
a lottón volt egy négyesem! 


Lovászy Márton 


Megkezdődött a színházi szezon 




N em mondom, ismerős 
volt a férfi, aki mel¬ 
lettem állt a villamoson, 
de ha ő nem mondja meg, 
hogy Bal Balázs szemé¬ 
lyesen, én bizony nem jö¬ 
vök rá máig sem. 

Nagyon szégyelltem ma¬ 
gam, ugyanis Balázs vala¬ 
mikor jó barátom volt, 
vagy húsz évig — heten¬ 
ként legalább egyszer — 
együtt lapozgattuk az ör¬ 
dög bibliáját és csupán 
két éve, hogy nem talál¬ 
koztunk. 

Böpke két év alatt ilyen 
változást! 

Bal Balázs félszeg kis 
emberke volt. Keszeg fi¬ 
gura, hajlottan járt, a fe¬ 
jét lógatta, savós tekin¬ 


tete kifejezéstelenül csil¬ 
logott. Szerény hivatalt vi¬ 
selt, ahol három évtized 
alatt két szamárlétrafokot 
kecmergett előre és akkor 
sem mondta be az ultit, 
ha nyolc adu volt a kezé¬ 
ben. 

Most pedig a férfi, aki 
mellettem áll, délceg da¬ 
lia, szálfa egyenes, hatá¬ 
rozott tekintetű. Csoda-e 
hát, hogy nem ismertem 
meg? 

— Hova — merre — 
kérdezem. 


— Megyek a Tükerbe. 

— Hova? 

— No, persze! — moso¬ 
lyog tőle szokatlan fö¬ 



lénnyel. — Te nem is tu¬ 
dod, hogy én fűtésfelelős 
vagyok. 


— Micsoda? 

— Ugye csodálkozol? 
Nem mondom, engem is 
váratlanul ért tavaly a 
nagy-nagy megtiszteltetés, 
hogy egy egész ház, tizen¬ 
hét lakó, mind-mind be¬ 
lém helyezte a bizalmát. 

— Gratulálok. 

— Kösz! — fogadta el 
kezemet és a szemem kö¬ 
zé nézett. — Valid be, 
hogy irigyelsz is! Mert 
ugye te nem írhatod ki 
nálatok a kapu alá — fel¬ 
szólító módban! —, hogy 


ennyit, meg ennyit fizesse¬ 
nek a tisztelt lakótársak. 
Csak így, per „lakótárs”, 
érted? Pedig lakik ott 
nem egy híresség! Azután, 
ha összegyűlt az a renge¬ 
teg pénz, mehetek — mint 
most is — a Tükerhez és 
úgy vásárolok, mint egy 
békebeli mágnás. Húsz¬ 
ezerért. Az ám! 

— És mondd, nem kerül 
ez sok idődbe meg mun¬ 
kádba ? 

— Dehogynem. Néha 
még a hivatalomba be¬ 
menni sincs időm. Kény¬ 
telen vagyok lógni a mun¬ 
kahelyemről. Mert előttem 
a társadalmi munka az 
szent, öregem ... 

Sólyom László 


EGY SZERELEM VÉGE 



HIÚ LIBA 



- Ha meg tudnák 
hattyúnak nézne ... 


a nyakamat, mindenki 



Zölden viliózó 
Éjféli rém 
Jelent meg 
A főnök óstílű 
Ágyánál 
És dörgött: 

„Én vagyok 
A lelkiismereted!" 
Nagyot ásított 
Az igazgató: 

„Itt valami 
Félreértés leheti” 


Darázs Endre 






























































